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 ПРИМЕЧАНИЕ ДЛЯ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН  

Этот документ предназначен для предоставления рекомендаций и оперативных инструментов 

заинтересованным сторонам, участвующим в реализации проекта «Повышение устойчивости 

сельскохозяйственного сектора» (ПСУХ). Соглашение о финансировании является 

юридически обязывающим документом для реализации проекта. В случае расхождений между 

Соглашением о финансировании и POM, Соглашение о финансировании имеет 

преимущественную силу.  
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AИА Поставщик инфраструктуры Agridata 
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ИПП Интерфейс прикладного программирования API 

АССД Автоматизированная система сбора данных ASDC 
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ТГА Технологическая группа Agridata 

Ки СА Кавказ и Средняя Азия 

КПБППРТ Комитет по продовольственной безопасности при Правительстве Республики 

Таджикистан Рамочная программа партнерства CPF со страной 

КОСХ Климатически оптимизированное сельское хозяйство 

ППР Партнеры по развитию  

ОЭС Организация экономического сотрудничества  

ЕС Европейский союз 

ЭСС Экологическая и социальная структура  

ФАО Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных 

Наций 
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ВВП Валовой внутренний продукт 
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МСХ Министерство сельского хозяйства  
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НАИП Национальный инвестиционный план для обеспечения продовольственной 
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6  
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I.  ОПИСАНИЕ:  

1. Сельское хозяйство является важной отраслью экономики Республики Таджикистан. На его 

долю приходится более 24 процентов ВВП страны, 19 процентов экспорта и 61 процент общей 

занятости. В период с 2010 по 2022 год он рос в среднем на 6 процентов в год. Тем не менее, 

она по-прежнему в значительной степени представлена деятельностью производственных 

хозяйств и является слаборазвитой, характеризуется низкой производительностью труда и 

использованием традиционных низкоурожайных технологий. Большинство фермеров имеют 

небольшие размеры ферм, например, количество дехканских хозяйств до 5 га составляет более 

129 000, и они плохо интегрированы в агропродовольственные производственно-сбытовые 

цепочки. Пищевая промышленность и производство средств производства также имеют 

небольшие масштабы и рассредоточены, что способствует увеличению импорта продуктов 

питания и сельскохозяйственных ресурсов. 

2. Республика Таджикистан импортирует около 75% потребляемых продуктов питания и более 

50% всего объема сельскохозяйственных ресурсов, таких как семена, саженцы, племенной скот, 

удобрения и сельскохозяйственная техника, причем большая часть этих ресурсов не 

приспособлена к различным агроэкологическим зонам Таджикистана (всего 10 

агроклиматических зон). Более 70% общей добавленной стоимости в сельском хозяйстве 

создается растениеводством, а остальная часть – животноводством. Приблизительно 86% 

пахотных земель обрабатываются десятью культурами, включая пшеницу (31%), хлопок (22%), 

ячмень (9%), картофель (6%), яблоки (5%), виноград (4%), лук. (3%), а также дыни, кукуруза и 

помидоры (по 2%). Диверсификация сельского хозяйства в Республике Таджикистан также 

поддерживается растущим вниманием к развитию производственно-сбытовой цепочки, 

включая поддержку деятельности по всей агропродовольственной производственно-сбытовой 

цепочке. Создание продуктивных партнерских отношений между ведущими 

агропредприятиями/перерабатывающими компаниями и фермерскими группами (или 

сельскохозяйственными кластерами) также началось, хотя и медленными темпами, 

прокладывая путь к построению конкурентоспособных и устойчивых цепочек добавленной 

стоимости, столь необходимых для обслуживания внутреннего рынка. и выйти на 

международные рынки.  

3. Правительство Республики Таджикистан (ПРТ) недавно подготовило два стратегических 

документа по развитию сельского хозяйства и продовольственной и пищевой безопасности в 

Таджикистане, которые адаптированы к реалиям постпандемии COVID-19, чтобы обеспечить 

основу для повышения устойчивости, инклюзивность и устойчивость сельскохозяйственного 

сектора. В Среднесрочной программе развития Республики Таджикистан (СПР) на 2021-2025 

годы подчеркивается необходимость повышения потенциала сельскохозяйственных 

государственных учреждений для повышения стабильности и устойчивости аграрного сектора, 

включая более эффективное реагирование на изменение климата и другие потрясения в 

будущее. Инвестиционный план по продовольственной безопасности и устойчивому сельскому 

хозяйству (ИП) на 2021-2030 годы для Республики Таджикистан признает, что готовность 

фермеров и правительства Таджикистана к кризису, вызванному пандемией COVID-19, могла 

бы быть лучше, и, таким образом, подчеркивает инвестиции в знания и инновации, 

предоставление сельскохозяйственных услуг, агрологистическая инфраструктура и 

комплексное развитие семенного сектора среди приоритетов, включая подход «сделать лучше, 

чем было» к восстановлению, чтобы предотвратить или, по крайней мере, уменьшить 

воздействие будущих потрясений на сельскохозяйственный сектор. и безопасность 

продовольствия и питания. 

4. Продолжающиеся геополитические события, в дополнение к предыдущим негативным 

последствиям пандемии COVID-19, представляют серьезный риск для продовольственной 

безопасности (ПББ) в Республике Таджикистан. Продовольственная и пищевая безопасность 
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страны очень чувствительна к скачкам цен, сезонной нехватке товаров и широко 

распространенному недоеданию. Таджикистан также является одной из наиболее уязвимых 

стран к изменению климата и стихийным бедствиям. Ситуация также усугубляется растущим 

риском отсутствия безопасности в Афганистане. Все эти факторы делают Таджикистан 

уязвимым для отсутствия продовольственной безопасности. 

5. События последних лет способствовали росту цен на продукты питания. За последние два 

года произошло значительное повышение внутренних цен на продовольствие, в том числе на 

говядину (26,5%), баранину (31,4%), мясо птицы (32,6%), кукурузу (29%), пшеницу (26%), мука 

(40 процентов), растительные масла (92 процента) и сахар (63 процента).)1.  

6. Министерство сельского хозяйства (МСХ) отвечает за реализацию реформ и 

инвестиционных программ в сельскохозяйственном секторе, определенных в ПСРТ на 2021-

2025 годы и ИП на 2021-2030 годы. Именно в этом контексте МСХ разработало в 2021 году 

проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» (ПСУХ), а в 2022 году — 

предложение о дополнительном финансировании проекта. 

7. ПСУХ направлена на поддержку ПТ в успешном переходе к устойчивой, более 

продуктивной, устойчивой к изменению климата и инклюзивной модели роста 

сельскохозяйственного сектора.  ПСУХ стремится сделать это путем поддержки правительства 

в: (i) увеличении доступности улучшенных семян, саженцев и посадочного материала, которые 

являются устойчивыми к изменению климата, доступны по цене, предпочтительны для 

фермеров и хорошо адаптированы к различным агроэкологическим условиям региона. 

Республика Таджикистан; (ii) пересмотр политики, законодательства и институциональных 

механизмов, регулирующих сектор семян, рассады и посадочного материала, а также 

продовольственную безопасность и безопасность питания; (iii) разработка Плана обеспечения 

готовности к кризису в области продовольственной безопасности (FSPCP) и поддержка его 

реализации; (iv) повышение потенциала государственных учреждений по управлению 

кризисными ситуациями; (v) проведение чрезвычайных операций, включая закупку и раздачу 

семян, саженцев, посадочного материала, удобрений, малогабаритной инновационной 

сельскохозяйственной техники уязвимым дехканским (фермерским) хозяйствам, в том числе 

женщинам, (vi) реабилитацию существующих маломасштабных ирригационных систем 

межхозяйственная и внутрихозяйственная ирригационная инфраструктура; (vii) развитие 

агрологистических центров и (viii) улучшение показателей питания, в том числе за счет 

обогащения пищевых продуктов, обеспечения беременных женщин и детей микронутриентами 

и витаминами; и осуществление приоритетных сельскохозяйственных мероприятий, 

учитывающих проблемы питания. 

8. Проект также поддерживает инфраструктуру, систему и развитие человеческого потенциала 

среди участвующих учреждений.  

 

Цели Операционного руководства проекта.   

9. Несколько государственных и частных учреждений и заинтересованных сторон участвуют в 

реализации ПСУХ, которую возглавляет МСХ. Целью настоящего Руководства по реализации 

проекта (РРП) является поддержка тех, кто участвует в реализации ПСУХ. POM был разработан 

как инструмент управления и реализации проекта, который должен использоваться всеми 

агентствами-исполнителями. Таким образом, это динамичный инструмент, который будет 

изменяться и дополняться по мере необходимости в ходе реализации проекта, чтобы отражать 

новые разработки, потребности и обеспечивать эффективное и действенное выполнение 

проекта. 

                                                 
1 WFP, Market update from May 2020 to May 2022.  
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10. Ответственность за координацию оперативной реализации проекта возложена на 

Государственное учреждение «Развитие сельскохозяйственного предпринимательства «Отдел 

управления проектом» (ГУ АРП ГУП), имеющее большой опыт реализации инвестиционных 

проектов. 

11. POM должен использоваться ЦУП РПСХ и всеми заинтересованными сторонами, 

участвующими в реализации ПСУХ. Положения POM должны строго соблюдаться ЦУП РПСХ 

и всеми другими, кто участвует в реализации проекта на протяжении реализации проекта. 

12. В ходе реализации проекта в ОРП могут быть внесены поправки, чтобы отразить новые 

разработки, потребности и обеспечить эффективную и действенную координацию, управление 

и реализацию проекта. Предложения по поправкам и изменениям в POM могут быть сделаны 

ЦУП РПСХ, и в случае одобрения МСХ пересмотренная версия POM будет представлена во 

Всемирный банк для рассмотрения и комментариев. Все поправки и исправления, вносимые в 

ОРП, должны быть согласованы со Всемирным банком. После согласования документа с МСХ 

Таджикистана и получения замечаний Всемирного банка предложенные изменения вступят в 

силу.  

 

II. ПРОЕКТ «ПОВЫШЕНИЕ УСТОЙЧИВОСТИ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОГО 

СЕКТОРА» 

Цель развития проекта (PDO) 

13. PDO предназначен для укрепления основ более устойчивого сельскохозяйственного 

сектора и поддержки чрезвычайных мер, которые повышают продовольственную безопасность 

и безопасность питания в Таджикистане. 

   

PDO Level Indicators 

 

14.  ключевые результаты (ЦРП) индикаторы включакют:   

i. Сертифицированные семена, саженцы и посадочный материал, проданные на 

коммерческой основе (в процентах) (PDO 1) 

ii. Клиенты, пользующиеся услугами агрологистических центров (АЛЦ) (в процентах) 

(PDO 2) 

iii. Клиенты-женщины, пользующиеся услугами ALC не менее одного года (в процентах) 

(PDO 3) 

iv. Доступна база данных для своевременной и эффективной информации для 

антикризисного управления (Да/Нет) (PDO4) 

v. Распространенность умеренной и тяжелой степени отсутствия продовольственной 

безопасности среди населения на основе Шкалы восприятия отсутствия 

продовольственной безопасности (FIES) (в процентах) (PDO 5)  

 

Промежуточные индикаторы.   

 

i. Производство улучшенных семян, саженцев и посадочного материала (в процентах) 

(компонент 1) 

ii. Улучшенные размноженные семена, саженцы и посадочный материал, 

сертифицированные для коммерческой реализации (в процентах) (компонент 1) 

iii. Количество семеноводческих хозяйств, поддерживаемых проектом (количество) 

(компонент 1) 

iv. Уязвимые сельские домохозяйства, получившие в экстренном порядке улучшенные 

семена, удобрения и мелкую сельскохозяйственную технику (количество) (компонент 1) 
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v. Клиенты, довольные качеством услуг, предоставляемых ОДО (в процентах) (компонент 

2) 

vi. Клиенты, которые сообщают, что двусторонний канал обратной связи и ответа работает 

(в процентах) (компонент 2) 

vii. Обследованная площадь (под наблюдением) для защиты растений и борьбы с саранчой 

(в процентах) (компонент 3) 

viii. Система сельскохозяйственного прогнозирования создана и функционирует (Да/Нет) 

(компонент 3) 

ix. Емкость для тестирования почвы расширена (количество) (компонент 3) 

x. Национальные стратегии, политика и/или программы в области сельского хозяйства, в 

которые включены цели и показатели в области питания (количество) (компонент 3) 

xi. Женщины с любым типом анемии, получавшие препараты железа и фолиевой кислоты 

в соответствии с национальными рекомендациями (число) (число) (компонент 3) 

xii. Дети (5–69 месяцев) с любым типом анемии, получавшие препараты железа и фолиевой 

кислоты в соответствии с национальными рекомендациями (количество) (компонент 3) 

xiii. Дети из группы риска тяжелой острой недостаточности питания (ТОН), получавшие 

готовое к употреблению лечебное питание (количество) (компонент 3) 

 

Бенефициары проекта и географический фокус. 

15. Основные бенефициары. Основными бенефициарами проекта являются мелкие фермеры 

(дехкане), уязвимые сельские домохозяйства, в том числе женщины и молодежь, коммерческие 

фермы, агропредприятия, экспортеры и другие участники производственно-сбытовой цепочки. 

Бенефициарами проекта также являются работники государственных учреждений, 

исследователи-агрономы и работники сельскохозяйственной пропаганды, а также работники, 

работающие в различных структурных подразделениях МСХ и ведомствах, в органах местного 

публичного управления, а также в частных семеноводческих хозяйствах и питомниках. Также 

бенефициарами являются беременные и кормящие женщины и дети раннего возраста (в 

возрасте от 6 до 59 месяцев) и дети с острым недоеданием (ОСН). 

16. Вторичные бенефициары. включают производителей пшеничной муки и производителей 

пищевой соли, которые будут иметь доступ к оборотному фонду премиксов. 

17. Географический фокус и критерии выбора. Проект охватит бенефициаров по всей стране 

(Компоненты 1 и 3), а также бенефициаров 5 АЛЦ, строительство которых будет 

поддерживаться в рамках Компонента 2, выбранных на основе их агроэкологического 

потенциала, моделей производства фруктов и овощей, экспортных возможностей (в в случае 

Хатлонской и Согдийской областей) и близости к крупным городским рынкам (в случае 

Душанбе). Что касается отдельных подсекторов, то основное внимание ОДО будет уделяться 

производству фруктов и овощей. 
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Стоимость проекта и финансирование.  

 

Таблица 1: Стоимость проекта и финансирование (в эквиваленте млн долларов США) 

 

  

Компоненты Всего  ПСУХ 

OF  

 ПСУХ 

AF  

Компонент 1: Укрепление систем семян, рассады и 

посадочного материала 

53.4  27.,7  25.7  

1.1: Благоприятная среда 0.65  0.3  0.35  

1.2: Исследования и разработки 5.0  5.0  0  

1.3: Размножение семян, рассады и посадочного материала 47.25  21.9  25.35  

1.4: Обеспечение качества 0.5  0.5  0  

Компонент 2: Поддержка инвестиций в АЛЦ для 

цепочек добавленной стоимости в садоводстве 

25.0  14.0  11.0  

2.1: Поддержка создания и работы ALC 24.7  13.7  11.0  

2.2: Наращивание потенциала для эксплуатации и 

управления ALC и повышение осведомленности 

0.3  0.3  0  

Компонент 3: Укрепление общественного потенциала 

по предотвращению кризисов и управлению ими 

25.6  13,3  12.3  

3.1: Мониторинг сельскохозяйственного производства, 

землепользования и агрометеорологии в режиме реального 

времени. 

13.0  5.7  7.3  

3.2: Управление плодородием почвы 3.1  3.1  0-  

3.3: Защита урожая и борьба с саранчой 4.5  4.5  0-  

3.4: Улучшение питания 5.0  0-  5.0  

Компонент 4. Управление проектом и координация. 4.0  3,0  1.0  

Всего. 108.0  58.0  50.0  

  

 

Используемые термины и определения проекта:  

18.  В настоящем Руководстве по реализации проекта используются следующие термины в 

конкретных значениях: 

o Государственное учреждение по развитию сельскохозяйственного 

предпринимательства «Группа управления проектом» (далее – ГУ АЭР ГУП) – группа 

реализации проекта (ГРП), постоянно функционирующая в качестве органа управления и 

исполнения проекта; ГУ АЭД ЦУП возглавляет директор, назначаемый Постановлением 

Правительства Республики Таджикистан. 

o Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» (далее «ПСУХ» или 

«Проект») означает комплекс мероприятий, совместно подготовленных МСХ РТ и ВБ для 
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разработки и реализации мероприятий, направленных на создание основы для более 

устойчивый сельскохозяйственный сектор в Таджикистане. 

o Операционное руководство по проекту (далее – «ОП») означает руководство, 

утвержденное Получателем в соответствии со Статьей IV Финансового соглашения, 

подписанного между Республикой Таджикистан и Международной ассоциацией развития № 

D860-TJ от 21 июня 2021 года, и Статья IV Дополнительного соглашения о финансировании 

от 29 ноября 2022 года, которые удовлетворяют Ассоциацию и определяют операционные и 

административные обязанности, процедуры и правила для Проекта, включая руководство по 

финансовому управлению и закупкам, соответствующие положениям настоящего 

Соглашения. а также национальные законы и правила Получателя, в которые время от 

времени могут вноситься поправки и дополнения с предварительного письменного 

одобрения Всемирного банка. 

o «Руководство по борьбе с коррупцией» означает «Руководство по предотвращению 

мошенничества и коррупции и борьбе с ними в проектах, финансируемых за счет займов 

МБРР, кредитов и грантов МАР», от 15 октября 2006 г. и пересмотренное в январе 2011 г. 

o Категория означает категорию, указанную в таблице Раздела IV Приложения 2 к 

Финансовому соглашению, подписанному между Республикой Таджикистан и 

Международной ассоциацией развития 21 июня 2021 года, и Разделе III. Дополнительное 

соглашение о финансировании от 29 ноября 2022 г. o «Руководство для консультантов» 

означает «Руководство по отбору и найму консультантов за счет кредитных фондов МБРР и 

кредитов и грантов МАР получателями Всемирного банка» от января 2011 г. 

o Социально-экологические оценки (ЭСО) означают экологические и социальные оценки 

для конкретных площадок, включая соответствующие Планы управления окружающей и 

социальной средой (ПУОСС) для конкретных площадок, которые должны быть 

подготовлены и приняты Получателем в соответствии с Концепцией управления 

окружающей и социальной средой (ПУОСС). и Приложение 2, Раздел I(E) Соглашения о 

финансировании, и удовлетворительное для Ассоциации в отношении работ, которые 

должны быть выполнены в рамках Проекта, определяющих детали мер по управлению 

потенциальными экологическими и социальными рисками и смягчению, сокращению и/или 

компенсации неблагоприятных экологические и социальные воздействия, связанные с 

реализацией деятельности в рамках Проекта, вместе с исходными экологическими и 

социальными условиями для каждого объекта, сведениями о соответствующей 

экологической и социальной законодательной базе, адекватными институциональными 

механизмами, механизмами мониторинга и отчетности, способными обеспечить 

надлежащее выполнение и регулярная обратная связь о соблюдении его условий, так как они 

могут время от времени изменяться и дополняться с предварительного письменного согласия 

Ассоциации; и «ESA» относится к одному из упомянутых выше ESA. 

o Система экологического и социального управления (ESMF) означает систему 

экологического и социального управления, упомянутую в Приложении 2, Разделе I(E) 

Соглашения о финансировании и удовлетворяющую Ассоциацию, с описанием правил, 

руководств и процедур для оценки экологических и социальных воздействие деятельности 

Проекта и определение мер по сокращению, смягчению или компенсации неблагоприятных 

экологических и социальных воздействий и усилению положительного воздействия 

деятельности Проекта, включая раздел о рисках, связанных с борьбой с вредителями, и мерах 

по смягчению, поскольку они будут изменяться со временем в срок с предварительного 

одобрения Ассоциации.  

o Планы экологического и социального управления (ПУОСС) означают документы для 

конкретного объекта или подпроекта, содержащиеся в каждом ЭСО для конкретного 

объекта, которые должны быть подготовлены и приняты Получателем в соответствии с 

ПЭСУ и Приложением 2, Разделом 1 (E) Соглашение о финансировании, 
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удовлетворительное для Ассоциации, в отношении работ, которые должны быть выполнены 

Получателем в рамках Проекта, определяющие детали мер по управлению потенциальными 

экологическими и социальными рисками, которые могут время от времени изменяться и 

дополняться с предварительным согласием Ассоциации. письменное одобрение; и «ESMP» 

относится к одному из упомянутых выше ESMP. 

o Фермер (дехканское хозяйство) – физическое или юридическое лицо независимо от формы 

собственности и организационно-правовой формы, основной деятельностью которого 

является производство, выращивание или выращивание сельскохозяйственной продукции, в 

том числе заготовка, доение, содержание животных для сельскохозяйственных целей. 

o Соглашение о финансировании (ПС) означает соглашение, подписанное 21 июня 2021 года 

(Основной проект) и 29 ноября 2022 года (Дополнительное финансирование) между 

Республикой Таджикистан и Международной ассоциацией развития с целью 

финансирования ПСУХ. 

o Общие условия означают «Общие условия кредитов и грантов Международной ассоциации 

развития» от 31 июля 2010 г. 

o Механизм рассмотрения жалоб означает систему, предназначенную для получения жалоб, 

возникновение которых может быть связано с деятельностью Проекта, включая, помимо 

прочего, предполагаемый детский и принудительный труд, которая должна быть создана в 

рамках ЦУП РПСХ и должна осуществляться в соответствии с сроками, указанные в ОП. 

o Министерство сельского хозяйства (далее – МСХ) – уполномоченный государственный 

орган в сфере сельского хозяйства, несущий полную ответственность за реализацию ПСУХ. 

o Министерство финансов (далее именуемое «МФ») означает Министерство финансов 

Получателя или любого его правопреемника. 

o Эксплуатационные расходы означают операционные расходы, понесенные МСХ, ЦУП 

РПСХ и другими агентствами по реализации проекта, включенными в этот ОРП, в 

зависимости от обстоятельств, в связи с реализацией Проекта, управлением и мониторингом, 

включая заработную плату сотрудников ЦУП РПСХ, которые не являются 

государственными служащими, техническое обслуживание и ремонт офисного 

оборудования и оборудования, техническое обслуживание и ремонт транспортных средств, 

местные поездки, связь, письменный и устный перевод, банковские сборы, социальные 

платежи, аудит и другие разные расходы; и все они основаны на полугодовых бюджетах, 

приемлемых для Ассоциации. 

o План борьбы с вредителями (PMP) означает план борьбы с вредителями, включенный в 

ESMF, удовлетворительный для Ассоциации и принятый Получателем, содержащий 

рекомендации по внедрению экологически устойчивых методов борьбы с вредителями, 

направленных на минимизацию потенциального неблагоприятного воздействия на здоровье 

человека и окружающая среда, связанная с борьбой с вредителями и использованием 

пестицидов, из которых Получатель определил мероприятия, поддерживаемые Проектом. 

o «Руководство по закупкам» означает «Руководство по закупкам товаров, работ и 

неконсультационных услуг в рамках займов МБРР и кредитов и грантов МАР получателями 

Всемирного банка» от января 2011 года. 

o План закупок проекта (PPP) означает план закупок проекта, подготовленный получателем в 

рамках стратегии проектных закупок для развития (PPSD) и упомянутый в параграфе 1.18 

Руководства по закупкам и параграфе 1.25 Руководства для консультантов, как одно и то же. 

время от времени обновляется в соответствии с положениями указанных пунктов. o 

Стратегия закупок проекта для развития (далее – PPSD) означает…. 

o Документ об оценке проекта (далее именуемый «ДОП») означает документ, определяющий 

цели развития проекта; определяет бенефициаров проекта и описывает компоненты и 

подкомпоненты проекта, управление финансами и закупками, экологические и социальные 
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стандарты, мониторинг и оценку (мониторинг результатов) и механизмы реализации 

Проекта.  

o Бенефициар проекта означает физическое или юридическое лицо, получающее выгоду от 

деятельности, осуществляемой в рамках проекта. 

o Руководящий комитет проекта – межминистерский и межведомственный орган, 

обеспечивающий стратегическое руководство и надзор за ПСУХ. 

o Обучение означает расходы по Проекту, связанные с ознакомительными поездками, 

учебными курсами, семинарами, практикумами и другими учебными мероприятиями, не 

включенными в контракты с поставщиками товаров или услуг, включая расходы на учебные 

материалы, аренду помещений и оборудования, командировочные и суточные расходы 

стажеров и инструкторов, все на основе полугодовых бюджетов, приемлемых для 

Ассоциации. 

o Заинтересованные стороны означают агентства/учреждения и организации, 

заинтересованные в планировании, реализации, мониторинге и надзоре за проектной 

деятельностью, включая бенефициаров проекта. o Агентства-исполнители означают 

государственные и частные агентства/организации/учреждения, участвующие в реализации 

проектной деятельности.  

  

Ключевые документы.  

19. Следующие документы будут рассматриваться как ключевые документы:  

 

o Документ об оценке проекта (PAD) 

o Соглашение о финансировании (СП) по гранту МАР D860-TJ, подписанное 21 июня 2021 

года между Республикой Таджикистан и Международной ассоциацией развития (МАР) с 

целью финансирования Проекта повышения устойчивости сельскохозяйственного сектора 

(ПСУХ). 

o Соглашение о финансировании (ФС) Гранта МАР 20 Е1450-TJ, подписанное 29 ноября 2022 

года между Республикой Таджикистан и Международной ассоциацией развития (МАР) для 

дополнительного финансирования Проекта повышения устойчивости 

сельскохозяйственного сектора (ПСУХ ДФ). 

o Письмо о выплатах и финансовой информации (DFIL), подписанное 21 июня 2021 года 

между Республикой Таджикистан и Международной ассоциацией развития (IDA) с целью 

финансирования Проекта повышения устойчивости сельскохозяйственного сектора 

(ПСУХ). 

o Письмо о выплатах и финансовой информации (DFIL), подписанное 14 декабря 2022 года 

между Республикой Таджикистан и Международной ассоциацией развития (IDA) для 

дополнительного финансирования Проекта повышения устойчивости 

сельскохозяйственного сектора (ПСУХ ДФ). 

o Стратегия закупок проекта для развития (PPSD), подготовленная с целью руководства 

реализацией закупочной деятельности в рамках проекта «Повышение устойчивости 

сельскохозяйственного сектора» (ПСУХ). 

o Стратегия закупок проекта для развития (PPSD), подготовленная с целью руководства 

реализацией закупочной деятельности в рамках Проекта дополнительного финансирования 

повышения устойчивости сельскохозяйственного сектора (ПСУХ ДФ). 

o Структура экологического и социального управления (ESMF), Процедура управления 

трудовыми ресурсами (LMP), План взаимодействия с заинтересованными сторонами (SEP), 

План экологических и социальных обязательств (ESCP), подготовленные с целью 

руководства внедрением экологических и социальных стандартов (ESS) в соответствии с 

Проект повышения устойчивости сельскохозяйственного сектора (ПСУХ). 
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o Условия соглашений о займах и грантах (МБРР), подписанных 21 июня 2021 г. и 

подписанных 29 ноября 2022 г. (для дополнительного финансирования). 

o Трудовой кодекс Республики Таджикистан o Налоговый кодекс Республики Таджикистан. 

o Закон о социальном обеспечении o Меморандумы о взаимопонимании (МОВ)/соглашения о 

реализации/контракты между агентствами-исполнителями o Стандартная форма соглашения 

между ЦУП РПСХ и ФАО.  

 

III. ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА ПО КОМПОНЕНТАМ.  

 

Компонент 1: Укрепление систем семян, рассады и посадочного материала (53,4 млн 

долларов США). 

 

20. В рамках этого компонента будет оказана поддержка для разработки устойчивых систем 

семян, саженцев и посадочного материала для обеспечения наличия улучшенных, 

адаптированных к местным условиям, реализуемых на местном уровне и предпочитаемых 

дехканскими хозяйствами, устойчивых к изменению климата семян, саженцев и посадочного 

материала приоритетные культуры в достаточном количестве и приемлемого качества. 

Компонент состоит из четырех подкомпонентов, включая (i) улучшение благоприятных 

условий, необходимых для развития жизнеспособных систем семян, рассады и посадочного 

материала; и безопасность продовольствия и питания; (ii) исследования и разработки; (iii) 

размножение семян, саженцев и посадочного материала; и (iv) обеспечение качества 

производства и распространения высококачественных семян, саженцев и посадочного 

материала. В рамках данного компонента также будет оказана поддержка развитию 

маломасштабного орошения, в частности реконструкции существующих оросительных систем, 

включая установку энергоэффективных оросительных насосов, замену устаревших, вышедших 

из строя насосных агрегатов, а также мелкую (аварийную) реабилитацию меж- и -фермерская 

ирригационная инфраструктура и ирригационные работы. 

21. Структура компонентов призвана обеспечить комплекс мероприятий по оперативному 

реагированию на неотложные нужды незащищенных сельских домохозяйств за счет 

обеспечения высококачественными семенами, саженцами и посадочным материалом (путем 

завоза элитных и суперэлитных сортов и их размножения на на базе семеноводческих хозяйств 

для товарной продажи) с постепенным наращиванием долгосрочного потенциала как 

государственных, так и частных семеноводческих учреждений для повышения доступности 

семян, саженцев и посадочного материала, лучше приспособленных к местным 

агроэкологическим условиям и имеют более высокое качество. Компонент будет реализован 

различными государственными организациями, в том числе МСХ, Парламентом, ТАУ, ТАСХ, 

ТАДЖИКСТАНДАРТ, Комитетом по безопасности пищевых продуктов, Службой 

фитосанитарного контроля, Агентством мелиорации и ирригации, ГУ «Национальный центр 

аккредитации» и частными организациями, в том числе семеноводческими хозяйствами, 

кооперативы и т. 

 

Компонент 2: Поддержка инвестиций в агрологистические центры (ALC) для 

производственно-сбытовых цепочек садоводства (25,00 млн долларов США) 

 

22. Этот компонент будет поддерживать инвестиции в ОДО для улучшения производственно-

сбытовых цепочек фруктов и овощей и повышения их конкурентоспособности и доступа к 

передовым рынкам (например, розничным сетям и экспорту), а также продуктивных 

партнерских отношений между производителями, переработчиками и ключевыми игроками 

рынка; инфраструктура, институты, протоколы и стандарты качества; кооперативы для 
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содействия участию мелких дехканских хозяйств в цепочках и т. д. Инвестиции в ОДО помогут 

создать устойчивые продовольственные системы, будут способствовать диверсификации 

сельского хозяйства, улучшат рыночные связи, стандарты качества и безопасности пищевых 

продуктов, сократят потери/порчи пищевой продукции и инициируют развитие эффективная 

распределительная сеть в Республике Таджикистан. Компонент состоит из двух 

подкомпонентов: (i) поддержка создания и работы ALC и (ii) наращивание потенциала для 

работы и управления ALC и повышения осведомленности. Компонент будет реализован 

международными и национальными поставщиками строительных услуг и услуг.  

 

Компонент 3: Укрепление общественного потенциала по предотвращению кризисов и 

управлению ими (25,6 млн долларов США). 

23. Реализация этого компонента поддержит наращивание потенциала соответствующих 

государственных учреждений в области предотвращения сельскохозяйственных кризисов и 

управления ими, уделяя особое внимание отдельным программам, которые могут значительно 

повысить устойчивость сельскохозяйственного сектора. Этот компонент укрепит потенциал 

государственных учреждений, чтобы они могли заранее оценивать сельскохозяйственное 

производство и урожайность, выявлять потенциальную нехватку продовольствия, а также 

предвидеть кризисы и реагировать на них на ранней стадии. Это также будет способствовать 

адаптации к изменению климата и смягчению его последствий, предоставляя значительные 

сопутствующие выгоды от изменения климата. Этот компонент состоит из четырех 

подкомпонентов: (i) мониторинг сельскохозяйственного производства и агрометеорологии в 

режиме реального времени; (ii) анализ почвы для улучшения управления плодородием почвы и 

точного земледелия; (iii) защита растений и борьба с саранчой; и (iv) улучшение питания. 

Компонент будет реализован международными и национальными поставщиками услуг. 

  

Компонент 4: Управление проектом и координация (4,00 млн долларов США) 

24. Этот компонент поддерживает управление проектом, координацию, мио и внедрение 

инструментов экологических и социальных стандартов (ЭСС) и фидуциарных аспектов 

проекта. Эти функции будут выполняться ЦУП РПСХ, который также будет управлять 

механизмом рассмотрения жалоб (МРЖ) проекта и мероприятиями по привлечению граждан. 

ЦУП РПСХ будет укомплектован необходимыми специалистами, в том числе фидуциарными, 

экологическими и социальными специалистами. Мероприятия, которые будут 

финансироваться в рамках этого компонента, включают: (i) закупки, управление финансами, 

управление экологическими и социальными рисками, вовлечение граждан, мониторинг и 

оценку, отчетность; аудиты, связанные с проектом; и (ii) проектное обучение и 

эксплуатационные расходы. Компонент будет реализован ЦУП РПСХ с привлечением 

международных и национальных поставщиков услуг.   

 

IV. ИНСТИТУЦИОНАЛЬНЫЕ И РЕАЛИЗАЦИОННЫЕ МЕХАНИЗМЫ 

 

25. Реализация ПСУХ будет опираться на существующие структуры ПТ. МСХ будет 

ведущим агентством-исполнителем (IA) и будет нести ответственность за обеспечение 

межведомственной координации, включая запрос соответствующих материалов и информации 

от различных соответствующих министерств и ведомств, участвующих в реализации проекта. 

МСХ через ЦУП РПСХ обеспечит управление проектом, координацию, планирование, 

техническую поддержку, управление финансами, поддержку закупок, вовлечение граждан, 

соблюдение ЕСС, а также мониторинг и оценку. МСХ будет тесно сотрудничать с командой 

ВБ, в том числе во время реализации проекта. 
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26. Руководящий комитет проекта (РКП). Надзор за проектом и его стратегическое 

руководство будет осуществлять PSC. Это важно, поскольку в реализации проекта участвуют 

несколько учреждений, в том числе не входящие в состав МСХ. PSC обеспечит координацию, 

а также эффективную и всестороннюю реализацию проекта. 

27. PSC под председательством заместителя премьер-министра будет обеспечивать 

стратегическое руководство проектом, обеспечивать координацию, а также помогать 

определять и облегчать выявление ключевых вопросов, которые необходимо довести до 

сведения правительства Таджикистана. На него возложены следующие широкие обязанности: 

(i) разработка руководящих принципов политики и обеспечение общего надзора и 

стратегического руководства; (ii) обзор прогресса проекта в направлении достижения PDO; (iii) 

рассмотрение и утверждение годового рабочего плана и бюджета (AWP&B), годовых отчетов 

о ходе работы (APR), полугодовых отчетов о ходе работы (SAPR), квартальных отчетов о ходе 

работы (QPR) и других технических отчетов, подготовленных  ЦУП РПСХ, включая контроль 

корректирующие действия, предложенные для улучшения реализации проекта; и (iv) 

обеспечение межведомственной координации, гармонизации и согласования между донорами. 

PSC будет собираться два раза в год, уделяя особое внимание реализации AWP&B, а также 

мониторингу APR, SAPR и QPR, основанных на эффективности проекта. Состав, круг ведения, 

роли и обязанности, частота собраний и методы работы PSC подробно описаны в Приложении 

1. 

28. Государственное учреждение «Развитие сельскохозяйственного 

предпринимательства» Группа управления проектами (ГУ АРП ЦУП): 

В течение периода реализации ПСУХ МСХ и PSC будут поддерживаться ЦУП РПСХ.  ЦУП 

РПСХ, подотчетный МСХ, будет нести ответственность за управление проектом и 

координацию, включая повседневную реализацию проекта.  ЦУП РПСХ укомплектован 

адекватным персоналом. Однако для успешной реализации/координации проекта по мере 

необходимости может быть нанят дополнительный персонал. Помимо ЦУП РПСХ, 

расположенного в Душанбе, уже созданы три региональных проектных офиса (РПО), в том 

числе в северной части страны (Согдийская область), в южной части страны (Хатлонская 

область) и в ГБАО. ЦУП РПСХ (директор ЦУП РПСХ подчиняется заместителю министра, 

МСХ) и РПО (РПЦ подчиняются директору ЦУП РПСХ) будут обеспечивать следующее: (i) 

общее управление и координацию проект; (ii) ежегодное планирование и подготовка сводных 

AWP&B и отчетов о проделанной работе; (iii) последующие действия и отчетность по 

реализации проекта, включая мониторинг и оценку и обучение, надзор и мониторинг 

деятельности и оценку воздействия проекта; (iv) доверительное управление и отчетность 

(финансовое управление и закупки); (v) связь и координация с другими заинтересованными 

сторонами; (vi) соответствие требованиям ЕСФ, включая социальные и экологические; и (vii) 

общее управление знаниями, а также стратегическое наращивание кадрового потенциала и 

мобилизация. Полномочия сотрудников ЦУП РПСХ описаны в Приложении 2. Оперативная 

деятельность ЦУП РПСХ в части реализации СРБУ будет регулироваться: 

 

• Положения РС между Всемирным банком и Республикой Таджикистан 

• Постановления Правительства о создании ЦУП РПСХ, его функциях и уставах 

• Меморандум о взаимопонимании/соглашения о реализации/контракты, подписанные с 

партнерами-исполнителями • Действующее законодательство 

• Руководство по эксплуатации проекта 

 

29. В рамках технических и фидуциарных функций, упомянутых выше, ЦУП РПСХ от 

имени МСХ будет: 
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- Поставщики услуг по контракту и международные/национальные консультанты через 

процесс отбора в соответствии с Руководством по закупкам Всемирного банка, с 

представлением результатов процесса отбора во Всемирный банк на утверждение и 

последующее подписание соответствующих контрактов. 

- Закупать товары, работы и неконсультационные услуги в соответствии с Руководством 

по закупкам Всемирного банка, с представлением результатов соответствующих 

тендеров во Всемирный банк на утверждение и последующее подписание 

соответствующих договоров. 

- Осуществлять платежи поставщикам услуг, консультантам, а также за товары, работы 

и/или услуги, приобретенные для реализации ССПД. 

- Обеспечить наращивание потенциала агентств по реализации проекта с помощью 

международных и национальных консультантов и поставщиков услуг, нанятых для 

оказания помощи, обучения и консультирования назначенного проектного персонала в 

принятии на себя полной ответственности за управление деятельностью по ПСПДС. 

- Несет ответственность за сбор и консолидацию информации, содействие оценке 

воздействия и представление ежеквартальных, полугодовых и годовых технических и 

финансовых отчетов правительству, МАР, МСХ и другим заинтересованным сторонам 

проекта. 

- Вести учет всех входных данных и промежуточных результатов проекта в отношении 

реализации ССПД. 

- Составлять годовые планы работы и бюджеты. 

- Общая координация реализации всех компонентов ПСУХ. 

- Управление банковскими счетами Проекта, выплатами и потоком финансирования для 

всех подрядчиков. 

- Обеспечить поддержку для ежегодных аудитов ПСУХ 

- Содействовать обмену информацией между всеми другими участниками, 

участвующими в реализации ПСУХ. 

- Организация регулярных консультаций/семинаров. 

- Выполнять другие функции, указанные в Соглашении о финансировании и в 

документах, упомянутых и/или утвержденных в рамках указанного Соглашения о 

финансировании. 

 

30. Технический комитет проекта (ТКК). PSC будет помогать проектный технический 

комитет (PTC), который уже создан с привлечением технических экспертов из различных 

организаций, участвующих в реализации проекта. PTC под председательством заместителя 

министра сельского хозяйства будет нести ответственность за предоставление технических 

рекомендаций ЦУП РПСХ и другим организациям, реализующим проект, по качеству отчетов 

о реализации и специальных исследований, руководств, документации о передовом опыте и 

отчетов по мониторингу и оценке. В частности, PTC будет отвечать за: (i) рассмотрение, 

предоставление рекомендаций и рекомендаций по улучшению AWP&B, представленных  ЦУП 

РПСХ; (ii) предоставление технических консультативных услуг по методам реализации; (iii) 

обеспечение наращивания институционального потенциала ГУ АЭР ГУП и других 

организаций, участвующих в реализации проекта; и (iv) рассмотрение и анализ всех 

документов, подготовленных в соответствии с обязанностями проекта, предоставление 

рекомендаций и советов по улучшениям. PTC будет собираться ежеквартально для 

рассмотрения технических аспектов годовых планов и отчетов о мониторинге. Членство, круг 

ведения, обязанности и ответственность, а также периодичность совещаний PTC подробно 

описаны в Приложении 3.  

31. Техническая помощь: Осуществление мероприятий по наращиванию потенциала и 

оказанию технической помощи, определенных в рамках компонентов 1 и 3, будет 
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осуществляться под руководством ФАО (или других международных консультантов). ФАО 

(или другие международные консультанты) также будут поддерживать МСХ в поиске, найме и 

надзоре за субподрядчиками для поддержки реализации этих мероприятий. Министерство 

сельского хозяйства заключило контракт с ФАО напрямую, используя метод выбора из одного 

источника, чтобы обеспечить своевременную и эффективную реализацию мероприятий по 

наращиванию потенциала и оказанию технической помощи. Контракт с ФАО охватывает 

следующие области наращивания потенциала и технической помощи: (i) поддержка 

совершенствования политики и законодательства в области семеноводства; (ii) обновление 

стандартов качества семян, приведение их в соответствие с региональными и международными 

стандартами; (iii) обучение персонала МСХ и НБК по вопросам развития семеноводческой 

отрасли; (iv) поддержка внедрения и адаптации усовершенствованных технологий и 

передового опыта на уровне семеноводческих хозяйств и питомников; (v) контролировать и 

контролировать производство семян и посадочного материала на уровне семеноводческих 

хозяйств и питомников; (vi) проведение информационной кампании среди дехканских хозяйств 

по улучшенным сортам семян и саженцев; (vi) разработка и создание базы данных для 

оперативного мониторинга аграрного сектора и прогнозирования сельскохозяйственного 

производства; (vii) разработка информационных продуктов с использованием 

агрометеорологической информации и механизмов ее распространения среди дехканских 

(фермерских) хозяйств; (viii) поддержать усовершенствование методологии испытаний для 

различных типов почв и подготовку агротехнологических карт; (ix) наращивание потенциала 

для защиты сельскохозяйственных культур и борьбы с саранчой; (x) подготовка технических 

спецификаций на специализированное оборудование и сельскохозяйственную технику для 

семян, оперативного мониторинга, тестирования почвы и защиты растений; и (xi) поддержка 

других областей по согласованию между МСХ и ФАО (или другими международными 

консультантами). МСХ может нанимать других местных и международных консультантов 

и/или консалтинговые фирмы, которые будут предоставлять ТП посредством поддержки 

реализации проекта.  

32. Планирование и реализация проекта. Проект будет соответствовать годовому рабочему 

плану и бюджету. (AWP&B) процесс подготовки, рассмотрения, утверждения и реализации. За 

подготовку AWP&B будет отвечать  ЦУП РПСХ, и он будет консультативным с участием всех 

агентств по реализации проекта, в то время как основная ответственность за подготовку 

конкретных инвестиционных предложений, которые будут финансироваться за счет проекта, и 

их реализация лежит на ответственном учреждении. МСХ в качестве ведущего УИ и через ЦУП 

РПСХ будет нести ответственность за руководство подготовкой и реализацией стратегических 

инвестиций, например, технико-экономических обоснований и т. д., в тесном сотрудничестве с 

соответствующими учреждениями. Годовые рабочие планы деятельности, связанной с 

координацией и управлением проектом, включая фидуциарные и защитные меры, будут 

подготовлены и реализованы ЦУП РПСХ. AWP&B, прошедший техническую проверку PTC, 

будет рассмотрен и утвержден PSC на одном из заседаний PSC, проводимых два раза в год.   

33. План поддержки реализации проекта. План поддержки реализации проекта будет 

состоять из: (i) миссий поддержки реализации (ISM); (ii) среднесрочный обзор (ССО); (iii) 

другие дополнительные обзоры (OCR); и (iv) обзор завершения реализации (ICR), все из 

которых проводятся совместно с Банком. 

ISMs: Полугодовые миссии по поддержке реализации будут проводиться совместно Целевой 

группой Всемирного банка и Правительством Республики Таджикистан для обзора общей 

эффективности реализации ПСУХ и ДФ ПСУХ и прогресса в достижении PDO. Во всех ISM 

будут проводиться консультации с DP для обеспечения координации между дополнительными 

операциями. 

MTR: ССО будет проводиться в середине этапа реализации. Он будет включать всестороннюю 

оценку прогресса в достижении целей ПСУХ и ПСУХ ДФ, изложенных в структуре 
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результатов. ССО также послужит платформой для пересмотра вопросов проектирования, 

которые могут потребовать корректировок для обеспечения удовлетворительного достижения 

цели проекта. 

OCR: они включают аналитическую, консультационную деятельность и деятельность по 

обмену знаниями. Каждый год Всемирный банк и Правительство Республики Таджикистан 

будут рассматривать необходимость OCR и/или сторонних обзоров. Такие обзоры будут 

планироваться сверх полугодовых ISM. 

ICR: По завершении проекта Правительство Таджикистана и Всемирный банк проведут 

отдельные обзоры завершения реализации, чтобы оценить успех проекта и извлечь уроки из 

его реализации. 

34. Техническая помощь: Поддержка реализации будет включать техническую поддержку со 

стороны целевых групп Всемирного банка по важнейшим аспектам, особенно с точки зрения 

обеспечения надлежащего финансового управления и закупок, а также, учитывая, что 

экологические и социальные стандарты (ЭСС) используются впервые, с точки зрения 

соблюдения по вопросам экологии и социального развития. Цель технической поддержки будет 

заключаться в том, чтобы помочь проектным группам усвоить передовой опыт и устранить 

узкие места реализации по мере их выявления вовремя ISM. 

35. Миссии по поддержке реализации и надзору (ISM, OCR, ICR и TA) будут иметь общую 

цель проверки качества реализации, предоставления решений проблем реализации и оценки 

вероятности достижения PDO. В частности, они будут: (i) анализировать прогресс реализации 

по компонентам (через цепочку результатов); (ii) предоставлять решения проблем реализации 

по мере их возникновения; (iii) обзор планов действий и выплат; (iv) анализировать ход 

реализации фидуциарной деятельности, включая финансовое управление и закупки, и 

проверять соответствие; (v) проверять соответствие проектной деятельности Экологическим и 

социальным стандартам Всемирного банка (ЭСС); (vi) рассмотреть тематические исследования 

и результаты опроса для измерения индикаторов результатов, чтобы определить прогресс в 

достижении PDO по сравнению с целями, установленными в рамках структуры результатов, и 

качество реализации; и (vii) обзор качества мероприятий по наращиванию потенциала, которые 

имеют решающее значение для эффективной реализации проекта. Миссии будут сочетать 

комплексные выезды на места и обсуждения в фокус-группах на местах, чтобы осветить 

вопросы реализации, извлечь уроки из реализации и обменяться рекомендациями миссий, 

включая соглашения о дальнейших действиях. Они также будут включать обзоры 

ежеквартальных/годовых отчетов о ходе работы и отчетов о различных исследованиях, которые 

могут быть заказаны. 

 

V. ОРГАНИЗАЦИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОЕКТА 

Подкомпонент 1.1: Благоприятная среда (Бюджет 0,65 млн долларов США)  

Целью этого подкомпонента является улучшение политики, нормативных, институциональных 

и исполнительных механизмов/основ, регулирующих производство/размножение семян, 

рассады и посадочного материала, включая обеспечение качества, распространение и 

маркетинг; и безопасность продовольствия и питания. Ключевые области поддержки 

включают: (а) обзор существующих политик, законодательных актов и институциональных 

механизмов, в том числе: (i) выявление пробелов и проблем с реализацией, и (ii) разработку 

новых и/или пересмотр/обновление существующих политик, законодательных актов и 

институциональных механизмов, включая их гармонизацию с региональными и 

международными стандартами, (b) наращивание потенциала МСХ, FSC и других 

заинтересованных сторон, участвующих в разработке и реализации политики, 

законодательства и институциональных механизмов; (c) поддержка членства Республики 
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Таджикистан в международных организациях, и (d) подготовка Плана готовности к кризису 

продовольственной безопасности (FSCPP), его принятие и реализация.  

Обзор политики, законодательства, институциональных и исполнительных механизмов, 

регулирующих производство и распространение семян, рассады и материалов для 

планирования; и продовольственная безопасность, и питание (бюджет 0,45 млн долларов 

США)  

36. Обзор политики, законодательства и институциональных и исполнительных механизмов, 

регулирующих производство семян, рассады и посадочного материала, включая обеспечение 

качества, размножение, распространение и маркетинг, а также продовольственную и пищевую 

безопасность, будет проводиться через национальных и/или международных консультантов 

и/или или консалтинговые фирмы. МСХ через ЦУП РПСХ будет нанимать национальных и/или 

международных консультантов, включая консалтинговые фирмы, по мере необходимости. 

Консультанты и/или консалтинговые фирмы будут выполнять вышеупомянутые задачи (a, b, c 

и d) под эгидой МСХ и в сотрудничестве и консультациях с агентствами по реализации 

проектов, участвующими в разработке и реализации политики, законодательства и 

институциональные и исполнительные механизмы, регулирующие производство семян, 

рассады и посадочного материала, включая обеспечение качества, размножение, 

распространение и маркетинг, а также продовольственную безопасность и безопасность 

питания.  

 

Наращивание потенциала МСХ, FSC и других заинтересованных сторон в разработке и 

внедрении производства и распространения семян, рассады и посадочного материала, а 

также политики, законодательства и институциональных механизмов в области 

продовольственной безопасности и питания (Budget US$0.35 million) 

 

37. Поддержка наращивания потенциала будет осуществляться через национальных и/или 

международных консультантов и/или консалтинговые фирмы. МСХ через ЦУП РПСХ будет 

нанимать национальных и/или международных консультантов, включая консалтинговые 

фирмы, по мере необходимости. Консультанты и/или консалтинговые фирмы будут проводить 

оценку потребностей в потенциале под эгидой МСХ и в сотрудничестве и консультациях с 

агентствами по реализации проекта.   

 

Поддержка членства Республики Таджикистан в международных организациях (Budget 

US$0.1 million)  

 

38. Проект поддержит членство Республики Таджикистан в международных организациях. Это 

может принимать форму покрытия членских взносов, участия в международных мероприятиях, 

способствующих членству Таджикистана и т. д. 

 

   План готовности к кризису продовольственной безопасности (FSCPP) и его реализация. 

(Budget US$0.2 million)  

 

39. Целью подготовки FSCPP и обеспечения ее надлежащего осуществления является 

разработка срочных мер, направленных на защиту жизни и средств к существованию и 

предотвращение потери с трудом заработанных достижений в области развития. Подготовкой 

и реализацией FSCPP будет заниматься национальный и/или международный консультант, в 

том числе при поддержке международного консультанта, который будет нанят ГВБ.  ЦУП 

РПСХ под руководством МСХ наймет национального и/или международного консультанта, 

который будет помогать МСХ в разработке FSCPP, детализируя цели, задачи, роли, сроки 
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мобилизации финансирования и оперативные действия. FSCPP будет подготовлен в 

соответствии с требованиями Всемирного банка и Глобального альянса по продовольственной 

безопасности. FSCPP будет включать рекомендации и формы отчетности, которые будут 

предоставлены координирующим органам по вопросам продовольственной безопасности в 

отношении рисков, устойчивости и срочных мер по обеспечению продовольственной 

безопасности и питания. В рамках подготовки и реализации FSCPP консультант разработает 

план действий, включая наращивание потенциала и структуру. МиО, которые помогут 

заинтересованным сторонам принимать обоснованные решения при управлении программой 

продовольственной безопасности. 

40. В плане действий будут подробно описаны инвестиционные потребности и мероприятия, 

финансируемые в рамках этого проекта, а также мероприятия, которые потребуют 

мобилизации дополнительного финансирования, в то время как структура. МиО поможет 

заинтересованным сторонам в мониторинге реализации ПППФУ. Что касается аспекта 

развития потенциала подготовки и реализации ФППП, консультант разработает: план 

развития/наращивания потенциала для государственных органов, членов Совета 

продовольственной безопасности, представителей неправительственных организаций. 

Наращивание потенциала членов Совета продовольственной безопасности, представителей 

неправительственных организаций поможет предпринимать совместные действия 

правительства, гуманитарных организаций и партнеров по развитию для предотвращения и 

смягчения будущих кризисов продовольственной безопасности и питания. Меры по 

наращиванию потенциала также будут включать обучение членов Совета продовольственной 

безопасности, представителей НПО работе с существующими системами раннего 

предупреждения, такими как Интегрированная классификация стадий продовольственной 

безопасности (IPC) и другими системами; проведение мастер-классов, совещаний, семинаров, 

тренингов и конференций по обучению ИПИК. Это также будет включать подготовку 

материалов для мастер-классов, семинаров, тренингов и конференций 

41. Консультант также поможет разработать меры по повышению осведомленности и их 

реализацию, в том числе: 

- организация мероприятий по повышению осведомленности и популяризации ФПЦЗП; 

- освещение в СМИ программных (технических), заседаний членов Совета 

продовольственной безопасности Республики Таджикистан и совместных встреч. 

42. Ожидаемые результаты реализации FSCPP включают: 

i. непрерывный мониторинг и выявление кризисов продовольственной безопасности и 

питания (ПБП); 

ii. вовлечение всех заинтересованных сторон для оценки возникающих кризисных рисков и 

скорейшего расширения масштабов действий; 

iii. Признать возникающий кризис и устранить пробелы в операциях и финансировании 

43. Учреждения, которые будут участвовать в реализации этого подкомпонента, включают: 

- Министерство сельского хозяйства РТ; 

- Маджлиси намояндагон Маджлиси Оли РТ; 

- Департамент технического регулирования и стандартизации Агентства по 

стандартизации, сертификации, метрологии и торговой инспекции (Таджикстандарт); 

- ГУ «Национальный аккредитационный центр»;  

- Комитет по продовольственной безопасности при ОТО. 

44. Роль национальных и/или международных консультантов и/или консультационных фирм, 

поддерживающих ЦУП РПСХ в реализации предлагаемых мероприятий в рамках 

подкомпонента 1.1 (благоприятная среда), описана в Приложении 4. 
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Подкомпонент 1.2: Исследования и разработки ($5.0 million) 

45. Цель этого подкомпонента заключается в укреплении потенциала национальных 

сельскохозяйственных научно-исследовательских институтов (НАНИИ), начиная с развития 

существующей первичной базы, чтобы они могли в дальнейшем участвовать в следующих 

мероприятиях: (i) разработка новых технологий; (ii) адаптация технологий к местным 

социальным и экологическим условиям и меняющимся обстоятельствам с течением времени 

(например, коэволюция сельскохозяйственных вредителей и болезней, деградация воды и 

земли и проявления изменения климата); (iii) передача готовых технологий конечным 

пользователям; и (iv) оказание поддержки сохранению разнообразия (поддерживающая 

селекция). 

46. В рамках данного подкомпонента Проект будет поддерживать научно-исследовательские 

институты, связанные с Таджикской академией сельскохозяйственных наук (ТААС) и 

Таджикским аграрным университетом (ТАУ), а также укреплять их материально-техническую 

базу и наращивать человеческий потенциал, чтобы они могли участвовать в разработка 

технологий, устойчивых к изменению климата, приемлемых по стоимости и сохранению 

сортов, востребованных на местном рынке и в дехканских (фермерских) хозяйствах и 

адаптированных. 

47. МСХ через ЦУП РПСХ наймет национальных и/или международных консультантов и/или 

консалтинговые фирмы, которые будут помогать МСХ, TAAS и TAU в разработке 

стратегических планов действий с подробным описанием целей, задач и предлагаемых 

действий для всестороннего и эффективного (инфраструктурный и кадровый) наращивание 

потенциала РИ. В плане действий будут подробно описаны потребности в инвестициях и 

мероприятия, которые будут финансироваться в рамках проекта в рамках наращивания 

потенциала целевых исследовательских институтов, связанных с TAAS и TAU. Реализация 

этого подкомпонента также будет поддерживаться международным поставщиком услуг. 

48. Инвестиционные планы, которые будут поддерживаться в рамках этого подкомпонента, 

включают товары, работы, консультационные и неконсультационные услуги. Товары 

включают офисную мебель, ИТ-ресурсы, лабораторную мебель, оборудование, реагенты, 

мобильное и механизированное оборудование для исследовательских ферм; принимая во 

внимание, что работы включают создание новой и/или реабилитацию существующей полевой 

и другой вспомогательной инфраструктуры для исследований, включая ирригационное 

оборудование; строительство новых и/или реконструкция в исследовательских целях 

существующих офисных и лабораторных зданий, складов, лабораторий и теплиц. Меры по 

развитию человеческого потенциала, которые будут поддерживаться подкомпонентом, 

включают тренинги, семинары, учебные курсы, семинары и конференции для исследователей, 

специалистов и лаборантов по темам, связанным с исследованиями и научными разработками, 

тестированием сортов, развитием рынка и оценкой.   

Заинтересованные стороны, участвующие в реализации подкомпонента  

49. Реализация этого подкомпонента будет осуществляться под руководством TAAS и TAU. В 

рамках ТААС и ТАУ будут задействованы шесть институтов с объектами в 13 точках, 

охватывающих четыре географических региона, в том числе Памирский научный центр 

сельского хозяйства, который специализируется на высокогорных культурах, включая 

картофель; Институт земледелия и Институт садоводства, виноградарства и овощеводства, 

специализирующиеся на садоводстве и овощеводстве; Национальный центр генетических 

ресурсов, специализирующийся на сохранении зародышевой плазмы; и Научный центр 

инновационных технологий и механизации сельского хозяйства, который занимается 

разработкой механических технологий, связанных с выращиванием и сбором урожая. 

50. Основные направления научно-исследовательских учреждений, которым будет оказана 

поддержка в рамках подкомпонента 1.2, включают следующее. 

i. Памирский научный центр сельского хозяйства (ПНЦА) 
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- специализируется на высокогорных культурах, включая картофель 

ii. Институт садоводства, виноградарства и овощеводства (ИСВиО) 

- специализируюсь на садоводстве и овощеводстве 

iii. Институт сельского хозяйства (также называемый Институтом сельского хозяйства) 

- специализируется на садоводстве и овощеводстве 

iv. Национальный центр генетических ресурсов (NCGR) 

- специализируется на обслуживании зародышевой плазмы. 

v. Научный центр инновационных технологий и механизации сельского хозяйства 

(НЦИТМШ) 

- фокусируется на развитии механических технологий, связанных с выращиванием и 

сбором урожая и скота 

vi. Научно-исследовательский институт биотехнологии Таджикского аграрного 

университета 

- Сосредоточен на предоставлении высшего образования и связанных с ним 

фундаментальных и прикладных исследований 

51. Роль национальных и/или международных консультантов и/или консультационных фирм, 

поддерживающих ЦУП РПСХ, TAU и TAAS в реализации мероприятий в рамках 

подкомпонента 1.2, описана в Приложении 5. 

 

Подкомпонент 1.3: Размножение семян, саженцев и посадочного материала (47,25 

млн долларов США).   

 

52. Целью данного подкомпонента является наращивание потенциала государственных и 

частных семеноводческих хозяйств и питомников, занимающихся воспроизводством семян, 

саженцев и посадочного материала, а также создание распределительных центров по цепочкам 

создания стоимости для переработки и реализации высококачественной семена, саженцы и 

посадочный материал, произведенные для дехканских (фермерских) хозяйств. 

Государственным семеноводческим хозяйствам и питомникам будет оказана поддержка в 

улучшении их материально-технической базы и наращивании кадрового потенциала, а частным 

семеноводческим хозяйствам и питомникам, в том числе находящимся в ведении кооперативов, 

будет оказана помощь в наращивании человеческого потенциала, включая техническую 

помощь. К государственным семеноводческим хозяйствам относятся предприятия, 

находящиеся в ведении ТАУ или научно-исследовательских институтов, входящих в состав 

ТААС (Таблица 6), а к частным семеноводческим хозяйствам и питомникам относятся 

предприятия, находящиеся в собственности и под управлением частных организаций, 

занимающихся воспроизводством семян, саженцев и посадочного материала в Таджикистане 

(Таблица 7). ). 

53. В рамках этого подкомпонента Проект поддерживает аварийные операции и долгосрочные 

мероприятия по развитию. В то время как государственные и частные семеноводческие фермы 

являются бенефициарами долгосрочных мероприятий по развитию, МСХ и ЦУП РПСХ при 

поддержке консультационной формы разработают критерии отбора, которые помогут 

определить бенефициаров чрезвычайных операций. Консультационная фирма проведет опрос 

для выявления бенефициаров экстренной операции с использованием заранее определенных 

критериев, таких как размер земли, опыт производства семян и т. д. МСХ подготовит список 

рассылки и представит его в ЦУП AED. ЦУП AED отвечает за проверку списка на соответствие 

требованиям и показателям проекта перед распределением семян, удобрений и/или 

сельскохозяйственной техники/оборудования.  ЦУП РПСХ отвечает за распределение 

сельскохозяйственных ресурсов среди бенефициаров. Чрезвычайная операция включает 

закупку и последующую раздачу уязвимым сельским домохозяйствам семян, саженцев, 
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посадочного материала, удобрений и мелкой сельскохозяйственной техники, включая мини-

тракторы, культиваторы, плуги, прицепы, долота, бороны, дисковые бороны, культиваторы. , 

молотилки, грабли, опрыскиватели, картофелекопалки, ямокопатели, картофелесажалки, 

зерновые, овощебахчевые сеялки и другую малогабаритную технику. К перспективным 

мероприятиям по развитию относятся закуп элитных и суперэлитных семян и саженцев и 

последующая их передача в семеноводческие хозяйства и питомники для размножения в 

установленном порядке. Проект также поддержит (инфраструктуру и человеческий) 

наращивание потенциала семеноводческих хозяйств, реабилитацию существующих 

мелкомасштабных ирригационных систем и создание центров распределения семян, 

находящихся в ведении Министерства сельского хозяйства. 

54. Поддержка наращивания потенциала (инфраструктурная и кадровая) включает товары, 

работы, консультационные услуги (ТП) и неконсультационные услуги, включая тренинги, 

семинары, семинары и ознакомительные поездки. Что касается товаров, проект поддержит 

приобретение офисной, полевой, складской и лабораторной мебели и оборудования, а также 

сельскохозяйственной техники и транспортных средств. Что касается работ, проект поддержит 

строительство новых и/или реконструкцию существующих офисных, лабораторных зданий и 

складских помещений, а также ирригационной инфраструктуры. Что касается 

консультационных услуг (ТП) и неконсультационных услуг, таких как тренинги, проект будет 

поддерживать набор национальных и/или международных консультантов и консалтинговых 

фирм, которые будут проводить оценку потребностей, разрабатывать планы развития 

потенциала и поддерживать их реализацию. МСХ через ЦУП РПСХ возьмет на себя закупку 

семян, саженцев, посадочного материала, удобрений и мелкой сельскохозяйственной техники 

при поддержке международной технической помощи (ФАО) в подготовке спецификаций и 

заквашивании семян, саженцев, посадочного материала, удобрений. и мелкой 

сельскохозяйственной техники. МСХ через ЦУП РПСХ наймет консультантов и/или 

консалтинговые фирмы, которые помогут реализовать инфраструктуру и мероприятия по 

наращиванию человеческого потенциала, поддерживаемые Проектом. 

55.  Агентства-исполнители: 

- Государственная комиссия по сортоиспытанию сельскохозяйственных культур и 

защите сортов (бюджет 565 000 долларов США); 

- Государственное унитарное республиканское предприятие плодоводческих хозяйств 

«Точикнихолпарвар» (бюджет 1305 000 долларов США); 

- Государственное унитарное предприятие по сортовым семенам овощных культур 

Таджикистана (бюджет 529 000 долларов США) 

- Сельскохозяйственная техника и оборудование для частных семеноводческих хозяйств 

(бюджет 750 000 долл. США). Список семеноводческих хозяйств, которым будет 

оказана поддержка, приведен в Приложении 5. 

56. Приложение 6 содержит ТЗ для консультантов, которые должны быть наняты для оценки, 

подготовки и реализации инвестиционных планов, которые укрепят (инфраструктурный и 

кадровый) потенциал государственных и частных семеноводческих хозяйств и питомников, 

занимающихся воспроизводством семян, саженцев и посадкой. материала, а также в создании 

распределительных центров типа цепочки создания стоимости для переработки и продажи 

высококачественного материала, произведенного для дехканских (фермерских) хозяйств 

(подкомпонент 1.3). Закупка и распределение семян, удобрений, саженцев, продуктов для 

борьбы с вредителями и мелкосерийной инновационной сельскохозяйственной техники среди 

уязвимых групп, включая женщин, должны быть завершены в течение первых двух лет 

реализации проекта. 

57. Подкомпонент будет поддерживать мероприятия по наращиванию человеческого 

потенциала, включая тренинги, семинары, семинары и т. д., нацеленные на дехканских 

фермеров и женщин в производстве семян, саженцев и посадочного материала и использовании 
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малой и инновационной сельскохозяйственной техники, мероприятиях по обмену знаниями. 

такие как фермерские полевые дни и ретриты. 

  

III. Восстановление оросительных систем. (Budget US$4,000,000).  

58. В целях устранения существующих проблем водопользования, связанных с ветхостью 

инфраструктуры и обеспечения доступа уязвимых фермерских хозяйств к оросительной 

системе, в рамках подкомпонента будет проведена реконструкция существующих 

оросительных систем путем установки энергоэффективных оросительных насосов и проведена 

мелкая реабилитация существующих оросительных сетей, в том числе замена устаревших 

неработающих насосных агрегатов, обслуживающих существующие орошаемые площади, а 

также мелкий (аварийный) ремонт межхозяйственной и внутрихозяйственной оросительной 

инфраструктуры для дехканских и фермерских хозяйств, возглавляемых женщинами, которые 

будут получать семена, рассаду, удобрения, средства защиты и малогабаритную 

инновационную сельхозтехнику. Учитывая ограниченность финансовых ресурсов, в районах 

будут реабилитированы существующие ирригационные системы, для чего будут закуплены и 

распределены среди бенефициаров семена, саженцы и посадочный материал, удобрения и 

малая инновационная сельскохозяйственная техника. Реабилитация ирригационных систем 

включает замену устаревших неработающих агрегатов, восстановление межхозяйственной и 

внутрихозяйственной оросительной инфраструктуры. Он также будет включать в себя 

установку энергоэффективных ирригационных насосов. 

59. Предлагаемые меры по наращиванию потенциала: Проект будет финансировать 

мероприятия по наращиванию потенциала для бенефициаров в рамках чрезвычайных и 

долгосрочных вмешательств, включая обучение дехканских (фермерских) домохозяйств и 

женщин по производству семян, саженцев и посадочного материала и использованию мелких 

и инновационной сельскохозяйственной техники, мероприятия по обмену знаниями, такие как 

полевые дни дехканских (фермерских) хозяйств и ретриты. Проект включает финансирование 

операционных расходов, связанных с реализацией экстренных мероприятий, включая закупку 

и распределение семян, удобрений, малой и инновационной сельскохозяйственной техники, 

установку энергоэффективных ирригационных насосов и небольшие восстановительные 

работы на существующих ирригационных сетях, а также наращивание потенциала. 

инициативы. 60. Реабилитация существующих ирригационных систем будет осуществляться 

60. ГРП АЭР совместно с Агентством мелиорации и ирригации при Правительстве РТ.  ЦУП 

РПСХ проведет оценку потребностей среди бенефициаров, чтобы выявить их проблемы, 

связанные с существующей ирригационной системой, а затем поддержит их в подготовке 

проекта и бюджета. Для восстановления ирригационной системы ЦУП РПСХ привлечет 

местные фирмы через тендерную процедуру. Агентство мелиорации и ирригации при 

Правительстве Таджикистана будет поддерживать ЦУП AED при разработке проекта 

реализации в случае необходимости 

 

Подкомпонент 1.4: Обеспечение качества (Бюджет 0,5 млн долларов США) 

61. Целью данного подкомпонента является наращивание потенциала учреждений и 

организаций, занимающихся обеспечением качества семян, саженцев и посадочного материала, 

производимых (или импортируемых) и реализуемых в Республике Таджикистан. К основным 

направлениям поддержки относятся: (а) улучшение состояния материально-технической базы 

учреждений, занимающихся обеспечением качества, в том числе: (i) строительство новых и/или 

реконструкция существующих административно-лабораторных зданий; и (ii) закупка офисной 

мебели, полевого, лабораторного, ИТ и сопутствующего оборудования, сельскохозяйственной 

техники и транспортных средств; (b) наращивание кадрового потенциала, включая проведение 

оценок потенциала и возможностей учреждений и организаций, занимающихся обеспечением 
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качества семян, саженцев и посадочного материала, а также проведение обучения 

исследователей, лаборантов и другого персонала по обеспечению качества. 

62. Усиление потенциала органов, занимающихся обеспечением качества семян, саженцев и 

посадочного материала, производимых (или импортируемых) и реализуемых в Республике 

Таджикистан, включает (i) товары, (ii) работы, (iii) консультационные услуги, и ( iv) 

неконсультационные услуги. Сопровождение по товарам включает приобретение 

оборудования и технологий для сертификации семян, саженцев и посадочного материала в 

соответствии со стандартами; и совершенствование методологий и практики эпиднадзора и 

отбора проб. Оборудование, которое будет закуплено в рамках Проекта, будет определено 

Комитетом при поддержке международного поставщика услуг, включая модернизацию и 

оснащение лабораторий для обеспечения сертификации семян, саженцев и посадочного 

материала во всех лабораториях. Поддержка работ включает инвестиции в инфраструктуру, 

включая строительство новых или реабилитацию/ремонт существующих зданий, лабораторий, 

складов и других объектов, связанных с сертификацией семян, саженцев и посадочного 

материала. 

63. Мероприятия по наращиванию потенциала, предлагаемые для поддержки в рамках проекта: 

Повышение потенциала и возможностей технических специалистов и полевых инспекторов в 

использовании передовых полевых и лабораторных анализов семян, саженцев и посадочного 

материала. Комитет также предлагает оказать помощь крупным производителям семян и 

другим заинтересованным сторонам в создании полевых лабораторий для контроля качества 

семян. 

64. Конкретные области поддержки, включая товары, работы (потребности в инфраструктуре), 

а также потребности в наращивании человеческого потенциала, которые будут предоставлены 

проектом, будут определены после оценки местными и/или международными консультантами 

и консалтинговыми фирмами, которые будут наняты. МСХ через ЦУП РПСХ. 

Агентства-исполнители:  

65. Управление по надзору за семенами Комитета продовольственной безопасности 

- Центральная семенная лаборатория 

- Согдийская областная семенная лаборатория 

- Хатлонская областная семенная лаборатория 

- Областная семенная лаборатория ГБАО 

66. В Приложении 7 представлено ТЗ с описанием роли консультантов в поддержке реализации 

мероприятий в рамках подкомпонента 1.4. Более подробная информация о мероприятиях по 

Компоненту 1 и его подкомпонентам представлена в Таблице с описанием мероприятий, 

компонентов и консультантов (Приложение 8), Сроки привлечения консультантов на 

протяжении всего периода реализации проекта по каждому компоненту (Приложение 9), 

Подробная разбивка расходы на консультантов (Приложение 10) и индикаторы PDO для 

Компонента 1, индикаторы промежуточных результатов и план МиО (Приложение 10).   

  

Компонент 2: Поддержка инвестиций в агрологистические центры (АЛЦ) для 

производственно-сбытовых цепочек садоводства (25,00 млн долларов США).  

67. Целью этого компонента является поддержка инвестиций в агрологистические центры 

(АЛЦ) для повышения конкурентоспособности производственно-сбытовых цепочек в 

садоводческом секторе и улучшения доступа к рынкам (например, к местным розничным 

торговцам и экспорту). Инвестиции в ООП помогут создать устойчивые продовольственные 

системы, будут способствовать диверсификации сельского хозяйства, наладят эффективные 

рыночные связи, обеспечат стандарты качества и безопасности пищевых продуктов, сократят 

потери/порчи пищевых продуктов и инициируют развитие эффективной сети системы 

распределения в Таджикистане. Компонент состоит из двух подкомпонентов: т. е. 

подкомпонент 2.1: поддержка создания и работы ALC и подкомпонент 2.2: наращивание 
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потенциала для эксплуатации и управления ALC и повышение осведомленности. 

Подкомпонент 2.1 будет поддерживать технико-экономические обоснования, бизнес-планы, 

оценки воздействия на окружающую и социальную среду, рабочие проекты; строительство 

пяти ОДО; надзор за строительством; и предоставление оборудования для работы ОДО – линий 

предварительного охлаждения, сортировки, сортировки и упаковки, а также холодильных 

установок и программного обеспечения для оперативного управления. Подкомпонент 2.1 

обеспечит обучение руководящего персонала ООМ по эксплуатации и управлению ООМ; и для 

МСХ о будущем увеличении инвестиций, необходимых для интегрированных и устойчивых 

сетей распределения продуктов питания, организованных вокруг АЛЦ.   

  

Подкомпонент 2.1: Поддержка создания и функционирования ALC (24,7 млн долларов 

США).  

68. Этот подкомпонент будет поддерживать создание и эксплуатацию примерно 5 АЛЦ, 1 из 

которых будет расположен в Согдийской области, 1 в ГБАО, 1 в районах республиканского 

подчинения и 2 в Хатлонской области, чтобы помочь соответствовать стандартам, связанным с 

начальным образованием. получение, качество и безопасность пищевых продуктов для 

местного производства фруктов и овощей и доступ к розничным сетям с высокой добавленной 

стоимостью. ALC помогут расширить возможности правительства по обеспечению доступа 

населения к продуктам питания и питанию за счет расширения возможностей по производству, 

хранению, переработке и предоставлению достаточного количества высококачественных 

продуктов питания. ALC также помогут правительству создать устойчивые продовольственные 

системы, способствовать диверсификации сельского хозяйства, которая способствует 

продовольственной безопасности, обеспечивать более тесные рыночные связи, повышать 

конкурентоспособность садоводческих производственно-сбытовых цепочек и расширять 

доступ к рынкам. 

69. Общие места этих инвестиций в логистическую инфраструктуру были определены на 

основе следующих критериев: (i) близость расположения АЛЦ к основным районам 

производства фруктов и овощей в Таджикистане (Хатлонская область: 1470697 тонн овощей и 

209694 тонн фруктов, Согдийская область: 561187 тонн овощей и 139395 тонн фруктов, РРП: 

438106 тонн овощей и 101130 тонн фруктов); (ii) близость к Душанбе, где проживает 700 000 

жителей, основной район потребления в стране; и (iii) анализ спроса на основе качественных 

интервью, проведенных с различными субъектами агробизнеса, и предварительная оценка 

складских помещений, расположенных в разных районах, на предмет нехватки мощностей по 

приемке, переработке и упаковке продукции. Некоторые потенциальные варианты 

взаимодействия с существующими маломасштабными проектами Подкомпонент будет 

поддерживать: (i) подготовку технико-экономических обоснований, бизнес-планов, оценок 

воздействия на окружающую среду и социальную сферу, а также детальных планов 

проектирования и надзора за строительством; (ii) строительные работы по строительству АЛЦ; 

(iii) контролировать строительные работы; и (iv) предоставить оборудование для работы ALC 

в отношении предварительного охлаждения, сортировки, калибровки, упаковочных линий и 

холодильных камер, а также программное обеспечение для оперативного управления. МСХ 

через ЦУП РПСХ наймет международные консалтинговые фирмы, которые возьмут на себя 

деятельность, упомянутую выше. 

70. Основные этапы проектирования ООС разделены на три отдельных этапа: (i) этап 1: 

технико-экономическое обоснование, включая изучение рынка, оценку воздействия на 

окружающую и социальную среду (ОВОСиСС), предварительный проект и определение 

бизнес-модели и бизнес-плана для каждого ОУС. ; (ii) этап 2: детальное проектирование, 

строительство, надзор за строительством и закупка оборудования «под ключ» (EPC – 

инженерно-технические закупки и строительство) для облегчения процесса. Дополнительный 

независимый надзор за работами может быть заключен по контракту для оказания помощи 
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менеджеру по контракту в рамках MCA, который будет нести ответственность за мониторинг 

работ по ИЗВ, следить за графиком/ходом работ и финансовыми аспектами; и iii) Фаза 3: 

Оперативный запуск с поддержкой технической помощи для наращивания потенциала и 

обеспечения оперативного управления ALC в первый год их работы. 

 

Подкомпонент 2.2: Наращивание потенциала для эксплуатации и управления АЛЦ и 

повышение осведомленности (0,3 млн долларов США). 

71. В рамках подкомпонента будет поддерживаться обучение: (i) руководящего персонала 

ООМ по эксплуатации и управлению ООМ; и (ii) MOA по будущему увеличению инвестиций, 

необходимых для интегрированной и устойчивой сети распределения продовольствия, 

организованной вокруг ALC. Мероприятия по обучению и наращиванию потенциала будут 

осуществляться компанией, которая будет нанята и будет нести ответственность за 

предоставление управленческих услуг. МСХ через ЦУП РПСХ наймет консалтинговую фирму, 

которая возьмет на себя наращивание потенциала и повышение осведомленности.   

  

Компонент 3: Укрепление общественного потенциала по предотвращению кризисов и 

управлению ими (25,6 млн долларов США). 

72. Цель этого компонента заключается в укреплении потенциала соответствующих 

государственных учреждений в области предотвращения сельскохозяйственных кризисов и 

управления ими путем сосредоточения внимания на отдельных программах, которые могут 

значительно повысить устойчивость сельскохозяйственного сектора. Этот компонент укрепит 

материальную базу и потенциал государственных органов, что позволит им заблаговременно 

оценивать сельскохозяйственное производство и урожайность, выявлять потенциальный 

дефицит продовольствия, быстрее и на ранней стадии предвидеть кризисные ситуации и 

реагировать на них. Это также будет способствовать адаптации к изменению климата и 

смягчению его последствий, предоставляя значительные сопутствующие выгоды от изменения 

климата. Компонент состоит из четырех подкомпонентов, включая: (3.1) мониторинг 

сельскохозяйственного производства в режиме реального времени и агрометеорологию; (3.2) 

анализ почвы для улучшения управления плодородием почвы и точного земледелия; (3.3) 

защита растений и борьба с саранчой; и (3.4) улучшение питания. 

73. В подкомпонент 3.1 включено дополнительное мероприятие по укреплению потенциала 

государственных учреждений по предотвращению и управлению кризисными ситуациями, 

будет разработана система раннего предупреждения для животноводческого сектора. 

 
Подкомпонент 3.1: Мониторинг сельскохозяйственного производства, землепользования 

и агрометеорологии в режиме реального времени (13,0 млн долларов США) 

74. Целью этого подкомпонента является улучшение информационной базы и наращивание 

потенциала в области анализа данных для эффективной разработки политики для более 

устойчивого и устойчивого развития сельского хозяйства. Проект будет сосредоточен на сборе 

важнейших данных о землепользовании и сельскохозяйственном производстве на регулярной 

и своевременной основе с использованием цифровых технологий и преобразовании этих 

данных в основу для политических действий в реальном времени, включая готовность к 

кризису и реагирование на него. Этот подкомпонент будет включать три основных вида 

деятельности: (i) создание системы регулярного сбора данных о решениях по 

использованию/посеву сельскохозяйственных земель с использованием единой базы данных и 

протоколов сбора данных на jamoat2, районный и областной уровни; (ii) сбор информации о 

растительном покрове и влиянии климатических угроз на сельскохозяйственное производство 

с использованием технологий дистанционного зондирования; и (iii) наращивание потенциала 

                                                 
2 Джамоат является административной единицей третьего уровня, аналогичной коммуне или муниципалитету. 
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на институциональном уровне в области прогнозирования сельскохозяйственного 

производства и раннего предупреждения, что приведет к принятию стратегических решений, 

которые помогут дехканским хозяйствам адаптироваться к изменению климата. 

75. Этот подкомпонент также будет поддерживать производство агрометеорологической 

информации в режиме реального времени. В связи с этим проект будет поддерживать два 

основных вида деятельности: (i) расширение возможностей МСХ по сбору и анализу 

информации о погоде на конкретных участках в сотрудничестве с Гидрометеорологическим 

агентством; и (ii) предоставление раннего предупреждения и своевременных прогнозов для 

дехканских хозяйств, что решит проблему задержек с предоставлением в настоящее время 

ненадежной агрометеорологической информации на основе пилотного проекта ФАО/ЕС в 

Tajikistan3.   

76. Этот подкомпонент будет включать три основных вида деятельности: (i) консультативная 

поддержка внедрения системы раннего предупреждения для животноводческого сектора, (ii) 

разработка программного обеспечения системы раннего предупреждения для 

животноводческого сектора; создание инфраструктуры информационных технологий; и 

обучение работе с системой 

77. Мероприятия, которые будут реализованы в рамках проекта: Проект поддержит меры по: 

(a) созданию структуры для консультирования по сбору и управлению сельскохозяйственными 

данными (также называемой стеком агроданных («стек AGRIDATA») для Таджикистана, (b ) 

проведение анализа существующих наборов сельскохозяйственных данных во всех агентствах, 

министерствах и частном секторе, (c) создание инфраструктуры информационных технологий 

(также называемой «стеком AGRIDATA»), которая заложит вычислительную основу для 

инструмента мониторинга и планирования в реальном времени. ; (c) создание первоначальных 

цифровых услуг, которые обеспечат поток данных и информации в «стек AGRIDATA» и из 

него, и (d) проведение соответствующего обучения заинтересованных сторон, необходимого 

для реализации предлагаемых мероприятий. 

78. При технической поддержке ФАО в сотрудничестве с Гидрометеорологическим агентством 

и консультационной фирмой будут выполнены следующие задачи для мониторинга сельского 

хозяйства: (i) Оценка потребности в новых агрометеорологических станциях по 

агроклиматическим зонам в Таджикистане; ii) установка новых агрометеорологических 

станций и настройка существующих станций для обеспечения передачи данных в систему "стек 

AGRIDATA"; iii) распространение прогнозов погоды через систему "стек AGRIDATA"; iv) 

разработка цифровых систем предупреждения о погоде, вредителях/болезнях и 

консультационных услуг по урожаю; v) разработка системы раннего предупреждения для 

сектора; (vi) Разработка системы раннего предупреждения для сельскохозяйственного сектора. 

79. Предлагаемая проектная инфраструктура и приобретение оборудования: Будут. будут 

приобретены эксплуатационные расходы, связанные с процессом Системы раннего 

предупреждения и инфраструктурой информационных технологий, которая включает набор 

информационных центров, подсистем, банков данных и знаний, систем связи, центров 

управления, аппаратного и программного обеспечения, а также технологий для поддержки 

сбора и хранения информации. , обработки и передачи. 

80. Данные мероприятия будут осуществляться под руководством МСХ со стороны ЦУП 

РПСХ совместно с ФАО с привлечением международного консультанта и национальной 

компании. Центр развития цифровизации выступает партнером по реализации на стороне 

Минсельхоза.  

                                                 
3 Проект «Укрепление институтов и потенциала Министерства сельского хозяйства и Государственной службы 

ветеринарного надзора для разработки политики», финансируемый ЕС и реализуемый ФАО, способствовал 

успешному созданию нескольких агрометеорологических станций в районах Турсунзаде, Канибадам и Балхи в 

2019-2020 годах, количество которых может быть увеличено. 
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1. Консультанты, привлеченные ФАО, выполнят следующее: Разработка и создание базы 

данных для мониторинга сельскохозяйственного сектора в режиме реального времени и 

прогнозирования сельскохозяйственного производства; (vii) разработка 

информационных продуктов с использованием агрометеорологической информации и 

механизмов ее распространения среди фермеров. 

2. Разработка информационных продуктов с использованием агрометеорологической 

информации и разработка механизмов ее распространения среди фермеров. 

3. Содействие совершенствованию методики испытаний различных типов почв и 

составлению агротехнологических карт. 

Также консультанты:   

i. разработать методологию мониторинга и прогнозирования сельскохозяйственного 

производства (методика прогноза, сбор данных, институциональные условия, 

технические характеристики закупаемой техники и т. д.), 

ii. улучшить законодательство для поддержки методологии мониторинга и 

прогнозирования; 

iii. Поддержка наращивания потенциала и техническая поддержка для осуществления 

сбора информации и анализа прогнозов. 

Нанятая ЦУП РПСХ национальная компания разработает информационную систему учета и 

мониторинга сельскохозяйственного производства. 

Предлагаемое приобретение инфраструктуры и оборудования в рамках проекта: Будут 

профинансированы эксплуатационные расходы, связанные с процессом создания системы 

раннего предупреждения, в том числе системы раннего предупреждения для скота, и будет 

приобретена инфраструктура информационных технологий, которая включает в себя набор 

информационных центров, подсистем. , банки данных и знаний, системы связи, центры 

управления, программно-аппаратные средства и технологии, обеспечивающие сбор, хранение, 

обработку и передачу информации.  

81. Мероприятия по наращиванию потенциала и потенциала, предложенные для поддержки в 

рамках проекта: ФАО для реализации данных мероприятий проведет обучение для сотрудников 

Министерства сельского хозяйства РТ, Агентства по гидрометеорологии, Института 

ветеринарии Таджикской академии сельскохозяйственных наук, Центр развития цифровизации 

и повышения квалификации кадров в сельском хозяйстве и другие стороны, участвующие в 

реализации подкомпонента по эксплуатации системы и новым информационным технологиям. 

82. Запланированные мероприятия по наращиванию кадрового потенциала ведомств, 

участвующих в реализации данного подкомпонента, будут выполняться консультантами 

совместно с Центром развития цифровизации и повышения кадрового потенциала 

Министерства сельского хозяйства Таджикистана. 

83. Модули по функционированию инфраструктуры системы "АГРИДАТА", по системе 

управления 

«Точное земледелие» будет разработано для проведения тренингов, создания системы раннего 

предупреждения для животноводческого сектора, а также модулей по инструментам 

мониторинга и планирования сельскохозяйственного производства в режиме реального 

времени; 

Будет организована серия тренингов: 

84. Первое учебное мероприятие будет включать обучение избранных представителей МСХ. 

Участники будут выбраны Министерством из числа ключевых руководителей, а также 

руководящего состава. 

85. Второе мероприятие по обучению будет включать обучение членов местных структур МА 

(областных, районных управлений, других соответствующих подразделений). 

86. Третье учебное мероприятие будет включать обучение сотрудников других 

государственных учреждений, представленных в МСХ. 
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87. Четвертым учебным мероприятием будет полевая программа, в рамках которой цифровой 

инструктор CGA будет обучать избранных представителей джамоатов и дехканских 

(фермерских) хозяйств в каждом из девяти агроклиматических регионов. В идеале в программе 

должны участвовать два полевых сотрудника от каждого джамоата и пять дехканских 

(фермерских) хозяйств. Дехканские (фермерские) хозяйства следует выбирать таким образом, 

чтобы они были «ведущими» дехканскими (фермерскими) хозяйствами, представляющими 

разные уровни дехканских (фермерских) хозяйств. 

Агентства по реализации проекта: 

- Агентство по гидрометеорологии Комитета охраны окружающей среды при 

Правительстве Таджикистана; 

- Центр развития цифровизации и повышения квалификации кадров в сельском хозяйстве 

Министерства сельского хозяйства Таджикистана - Институт ветеринарной медицины 

Таджикской академии сельскохозяйственных наук 

  

Внедрение методологии Интегрированной классификации стадий продовольственной 

безопасности (IFSCC) (US$2 million)  

88. Комплексная классификация стадий продовольственной безопасности (CCFS) 

представляет собой набор инструментов и процедур для классификации, основанных на 

международных стандартах серьезности и причин острой нехватки продовольствия и питания, 

а также хронической нехватки продовольствия. На сегодняшний день CCSPS не реализована в 

Таджикистане. 

89. Эта деятельность будет поддерживать текущие усилия партнеров по развитию (включая 

ФАО, ЮНИСЕФ и ВПП) по внедрению в стране методологии Интегрированной классификации 

стадий продовольственной безопасности (IFSCC) в качестве передовой инициативы с участием 

многих заинтересованных сторон для улучшения анализа и принятия решений. по 

продовольственной безопасности и питанию. 

90. Мероприятия, предлагаемые для проекта: проект, будет финансировать периодические 

опросы, исследования, написание отчетов, распространение и т. д., а также операционные 

расходы, понесенные в связи с исследованиями и написанием отчетов и распространением 

результатов опросов. 

91. Мероприятия по наращиванию потенциала и наращиванию потенциала, предлагаемые для 

поддержки в рамках проекта: Поддержка государственных органов во внедрении методологии 

IFSCC посредством возможной последующей поддержки наращивания потенциала, такой как 

тренинги, информация, визиты по обмену опытом и т. д., на основе выявленных потребностей 

в соответствии с методологией IFSCC и финансирование операционных расходов. 

Подготовка Плана обеспечения готовности к кризису продовольственной безопасности 

(ППББК) и его реализация посредством возможной последующей поддержки потенциала на 

основе выявленных потребностей в рамках ПППББ. 

92. Мероприятия, которые, как ожидается, будут поддержаны в рамках проекта: В рамках этих 

мероприятий будут проводиться постоянные созывы членов Совета продовольственной 

безопасности Республики Таджикистан, представителей неправительственных организаций и 

партнеров по развитию для оценки возникающих кризисных рисков и масштабирования 

заблаговременные действия, а также для выявления возникающих кризисов и устранения 

операционных и финансовых пробелов. Реализация PCCP поможет предотвратить ухудшение 

рисков и дополнительные потребности в привлечении высокопоставленных должностных лиц. 

93. FSCPP также будет частью системы. МиО для реализации Повестки дня в области развития 

агропродовольственных систем и устойчивого сельского хозяйства на период до 2030 года. 
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Подкомпонент 3.2: Управление плодородием почв (3,1 млн долларов США) 

94. Целью данного подкомпонента является повышение осведомленности дехканских 

(фермерских) домохозяйств об опасностях почвы, воды и биологических факторов, а также 

замена общих рекомендаций проверенными на практике рекомендациями и внедрение 

оптимизированных для климата методов ведения сельского хозяйства (т.е. сельское хозяйство). 

Эта работа будет включать разработку агротехнологических карт и более широкого перечня 

вариантов дехканских (фермерских) хозяйств, адаптированных к конкретным потребностям 

агроэкологических зон страны. 

- Поддержка в рамках этого подкомпонента будет включать (но не ограничиваться) 

следующее: Модернизация лабораторной инфраструктуры для анализа почвы и воды. 

Данная деятельность будет осуществляться ЦУП РПСХ с привлечением национального 

консультанта в сотрудничестве с НИИ почвоведения и агрохимии ТАСХН. Перечень 

необходимого лабораторного оборудования будет подготовлен привлеченным 

консультантом, а также технические показатели этого оборудования. - Содействие в 

совершенствовании методик испытаний для разных типов почв и составление 

агротехнологических карт 

- Наращивание потенциала в области картирования земель (путем инвестиций в 

техническую помощь, закупку необходимого оборудования, ИКТ и программного 

обеспечения) и оцифровку картографической информации земли/почвы с открытым 

доступом к данным. Реализация данной деятельности будет осуществляться ЦУП 

РПСХ. ЦУП РПСХ наймет национального консультанта для подготовки методики 

обследования почвы, анализа почвы и создания агротехнических карт. Также будет 

оказана помощь в оцифровке архивных материалов, разработке научных основ сбора, 

хранения и обработки почвенно-агрохимической информации. 

- Разработка руководств по передовым методам мониторинга почвы, методов/приемов 

механизации и использования удобрений с учетом различных типов почв и 

агроэкологических зон в рамках руководств по передовым методам ведения сельского 

хозяйства и наращиванию потенциала в области КОСА и предоставление этой 

информации дехканским хозяйствам. (фермерских) домохозяйств через местные 

службы распространения знаний. Эта деятельность будет осуществляться ФАО в 

качестве технического помощника. 

- Поддержка разработки чувствительных к климату механизмов и оборудования, 

подходящих для малых ферм; и пилотное внедрение новых цифровых технологий для 

тестирования/сканирования почвы и воды, в частности, портативного оборудования для 

тестирования почвы на месте, чтобы консультанты могли в режиме реального времени 

давать советы (дехканским (фермерским) домохозяйствам) по качеству почвы и воды и 

необходимым корректировкам. улучшить управление природными ресурсами. 

- Обучение тренеров» будет проводить международный консультант, нанятый ФАО для 

дальнейшего распространения знаний среди фермеров. Разработанные учебные модули 

будут переданы в Центр развития цифровизации и повышения кадрового потенциала 

Министерства сельского хозяйства Таджикистан. 

95. Эта деятельность также будет поддерживаться ФАО для наращивания потенциала 

экспертов, ученых и местных сообществ в области управления природными ресурсами путем 

сочетания (а) повышения осведомленности и обучения; (b) предоставление полевого и 

офисного оборудования и необходимых материалов; и (c) предоставление консультационных 

услуг, таких как демонстрационные участки, полевые дни и практические занятия. В рамках 

подкомпонента также будут инвестированы средства в наращивание потенциала МСХ и других 

государственных органов в области практики ДПН, которая приведет к сокращению выбросов 

парниковых газов (ПГ) и использования удобрений. 
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96. Реализация данной деятельности будет осуществляться ЦУП РПСХ и консультантами 

ФАО посредством проведения тренингов для тренеров и сотрудников Центра развития 

цифровизации и повышения кадрового потенциала Министерства сельского хозяйства 

Таджикистана. 

97. Этот подкомпонент будет иметь три основных направления: (i) повышение продуктивности 

земель за счет улучшения плодородия и здоровья почв и решения проблемы деградации земель; 

(ii) наращивание потенциала МСХ, TAAS, TAU и других государственных учреждений в 

области климатически оптимизированных методов, ведущих к сокращению выбросов 

парниковых газов и использования удобрений; и (iii) создание основы для эффективного 

использования инновационного дистанционного цифрового сканирования и тестирования 

почвы в будущем. 

98. Техническое руководство реализацией данного подкомпонента будет осуществлять ГУП 

«Центр повышения квалификации сельскохозяйственных кадров» при Министерстве сельского 

хозяйства. Этот центр будет сотрудничать с Гидрометеорологическим агентством для 

обеспечения координации и взаимодополняемости. Основные элементы поддержки этого 

подкомпонента включают следующее: (a) повышение продуктивности земель за счет 

улучшения плодородия и здоровья почвы и решение проблемы деградации земель, включая: (i) 

развитие лабораторной инфраструктуры анализа почвы и воды, включая: реконструкцию 

зданий и строительные работы, предоставление оборудования, ИКТ и программного 

обеспечения; (ii) создание сети центральных справочных и региональных лабораторий; (iii) 

повышение качества руководств/руководств по тестированию почвы и использованию 

удобрений; (b) наращивание потенциала МСХ, TAAS, TAU и других государственных 

учреждений в области климатически оптимизированных методов, в том числе посредством 

обучения; и (c) создание основы для эффективного использования инновационного 

дистанционного цифрового сканирования и тестирования почвы в будущем, включая 

продвижение оборудования для полевого тестирования почвы среди дехканских (фермерских) 

хозяйств и (d) эксплуатационные расходы, в частности, для надзора и мониторинга полевых 

работ. поддерживается проектом. ФАО будет поддерживать мероприятия по наращиванию 

человеческого потенциала и оказанию технической помощи, включая организацию и 

проведение тренингов, а также техническую помощь в подготовке спецификаций для 

лабораторного и полевого оборудования. 

  

Подкомпонент 3.3: Защита растений и борьба с саранчой (4,5 миллиона долларов США) 

99. Целью данного подкомпонента является укрепление потенциала органов по защите 

растений и борьбе с саранчой для предоставления фермерам услуг по защите растений от 

сельскохозяйственных вредителей на основе принципа экологической устойчивости. 

Поддержка государственного сектора оказывается в областях, имеющих решающее значение 

для эффективного управления рисками, связанными с защитой растений от 

сельскохозяйственных вредителей, в основном от саранчи, в стране. Подкомпонент будет 

сосредоточен на двух областях: (i) инвестирование в крупномасштабные меры по борьбе с 

саранчой и другими вредителями, включая сбор данных о распространенности вредителей, 

укрепление лабораторий для лучшей диагностики, а также обнаружение и идентификацию 

сельскохозяйственных вредителей (ii) инвестирование в логистический и кадровый потенциал 

государственных органов, ответственных за защиту растений и борьбу с саранчой, включая 

оборудование, материалы и обучение персонала. Основные элементы поддержки в рамках 

этого подкомпонента включают (а) инвестиции в крупномасштабный мониторинг и борьбу с 

саранчой и предотвращение повреждения урожая и потерь, вызванных вредителями, а также 

риски, связанные с остатками пестицидов для здоровья потребителей растительной пищи, (б) 

модернизация инфраструктура лабораторий по защите растений, включая ремонтно-

строительные работы на зданиях и закупку оборудования и лабораторных реагентов, и (c) 



 

35  

  

инвестиции в человека. Этот комплекс мероприятий будет направлен на усиление 

национального потенциала Таджикистана по снижению рисков, связанных с вредителями 

растений, с особое внимание саранче. Это будет включать укрепление потенциала лабораторий 

по защите растений для проверки образцов почвы, культивируемых или хранящихся растений 

на наличие вредителей и выявления вредителей в случае их обнаружения. 

100. Предлагаемая инфраструктура и приобретение оборудования в рамках проекта: Проект 

предоставит оборудование для работы системы борьбы с саранчой для учреждений и 

подразделений, ответственных за защиту урожая, борьбу с саранчой и для лабораторий. 

101. Мероприятия по наращиванию потенциала и возможности, предлагаемые для поддержки 

в рамках проекта: в рамках проекта, будет наращиваться потенциал технического персонала 

государственных организаций по защите растений по внедрению комплексной борьбы с 

вредителями как базовой системы устойчивой защиты растений, снижающей риск нанесения 

ущерба окружающей среде. элементы. Тренинги также будут включать климатически 

оптимизированный подход к сельскому хозяйству и охватывать аспекты, связанные с 

предотвращением или смягчением воздействия сельского хозяйства на изменение климата, 

например, путем сведения к минимуму выбросов парниковых газов или увеличения связывания 

углерода. Будут проводиться тренинги по устойчивому управлению природными ресурсами 

(вода, почва) в сельском хозяйстве в условиях изменения климата, а также по влиянию 

изменения климата на защиту растений, например, изменения в распределении растений-

хозяев, развитии и жизненном цикле сельскохозяйственных вредителей. или их естественное 

распространение на новые территории. Кроме того, тренинги должны охватывать 

интегрированную борьбу с вредителями как базовый подход, который сочетает в себе 

эффективную борьбу с вредителями растений наряду с защитой окружающей среды и 

биоразнообразия, особенно защитой нецелевых организмов, включая полезные организмы, 

защитой нецелевых растений от загрязнения пестицидами и защита здоровья человека за счет 

сокращения применения пестицидов, а также связанных с ними рисков, связанных с остатками 

пестицидов. Тренинги будут проводиться международными или национальными экспертами. 

Конкретный объем тренингов будет определен в ходе реализации проекта в соответствии с 

оценкой потребности. 

102. Агентство по реализации проекта: Государственное предприятие «Экспедиция по борьбе 

с саранчой» Министерства сельского хозяйства.  

  

Подкомпонент 3.4: Улучшение питания (бюджет 5,0 млн долларов США). 

103. Общая цель этого подкомпонента заключается в удовлетворении долгосрочных и 

краткосрочных потребностей и задач в области питания. В рамках этого подкомпонента будет 

финансироваться 3 основных блока мероприятий, связанных с питанием и связанных с 

питанием: 

1. Закупка и распределение микронутриентов и витаминных добавок для беременных и 

кормящих женщин и детей (в возрасте от 6 до 59 месяцев), а также готовых к 

употреблению лечебных продуктов питания (ГПРП) для детей из группы риска тяжелой 

острой недостаточности питания (ТОН). 

2. Создание и капитализация Национального оборотного фонда премиксов (НПРФ). 

3. Поддержка МСХ в реализации приоритетных сельскохозяйственных вмешательств в 

области питания в рамках Многосекторального плана действий по питанию Республики 

Таджикистан на 2021–2025 годы, а также в укреплении кадрового потенциала в 

сельскохозяйственном секторе для разработки и реализации политики и программы. 

104. Этот подкомпонент будет способствовать реализации Национальной стратегии развития 

на период до 2030 года (и, в частности, Стратегической цели развития 3. Продовольственная 

безопасность и обеспечение доступа населения к качественному питанию). Также будет 

поддерживаться реализация Кодекса здравоохранения Республики Таджикистан , Закона РТ 
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«Об обеспечении доступа населения к обогащенным пищевым продуктам» , 

Многоотраслевого плана действий по питанию Республики Таджикистан на 2021-2025 годы , 

Национальная программа профилактики дефицита микроэлементов и связанных с ним 

заболеваний среди населения Республики Таджикистан на 2022-2027 годы , Национальная 

коммуникационная стратегия социальных и поведенческих изменений в первые 1000 дней и 

другие национальные программы и политики. 

 

Закупка и распределение микронутриентов и витаминных добавок для беременных и 

кормящих женщин и детей (в возрасте от 6 до 59 месяцев), а также RUTF для детей из 

группы риска SAM.   

 

105. ПСУХ ДФ будет финансировать закупку и распределение микронутриентов и 

витаминных добавок для беременных и кормящих женщин и детей (6-59 месяцев), а также 

RUTF для детей из группы риска по САМ в соответствии с установленными клиническими 

рекомендациями, разработанными Министерством здравоохранения. Здравоохранение и 

социальная защита населения Республики Таджикистан (МЗСЗН).  ПСУХ также запросит 

рекомендации Минздравсоцразвития по типам и количествам питательных микроэлементов и 

витаминных добавок, которые будут закуплены. Учитывая обширный опыт, накопленный 

ЮНИСЕФ в Таджикистане в закупке и доставке качественных микронутриентов и витаминных 

добавок и RUTF, эти товары будут закупаться через ЮНИСЕФ. 

106. ПСДРСУ направит официальное письмо в МЗСЗН с информацией о мероприятиях по 

питанию в рамках Проекта до начала этого мероприятия. Межведомственное соглашение будет 

подписано между МСХ и МЗСЗН. Микронутриенты и витаминные добавки будут 

распределяться среди целевых бенефициаров через сеть первичной медико-санитарной 

помощи (PHC) по всей стране. МЗСЗН за счет средств проекта проведет обучение 

медицинского персонала по использованию микроэлементов и витаминов. Общая 

координация, мониторинг, отчетность и надзор за надлежащим введением добавок и RUFT 

будет возложена на Управление по охране здоровья матери и ребенка и планированию семьи 

при МЗСЗН. Ежедневный мониторинг, отчетность и надлежащее администрирование 

распределенных РУТФ будут возложены на Клинический научно-исследовательский институт 

педиатрии и детской хирургии Минздравсоцразвития. Складирование, хранение и 

распределение микронутриентных и витаминных добавок и РУТФ на национальном уровне 

также будет входить в обязанности Минздравсоцразвития. Специалист по питанию и здоровью 

ГССЗН в сотрудничестве с соответствующими сотрудниками МЗСЗН и соответствующими 

учреждениями разработает инструкции для медицинских работников по правильному приему 

микронутриентов и витаминов добавки и РУТФ.  ПСУХ покроет расходы, связанные с 

обеспечением мониторинга этой деятельности.  

107. Это мероприятие будет сопровождаться кампанией в средствах массовой информации и 

коммуникации, направленной на повышение осведомленности о важности здорового и 

разнообразного питания и потребления микронутриентов; последствия дефицита 

микроэлементов; передовой опыт КДГР; и другие важные сообщения о питании. Это 

мероприятие будет основано на Национальной коммуникационной стратегии социальных и 

поведенческих изменений в первые 1000 дней. При выполнении этой деятельности Проект 

проведет кабинетный анализ для сбора информации о существующих коммуникационных 

материалах и программах и будет использовать существующие извлеченные уроки и ресурсы. 

В рамках проекта будет разработан пакет информационных материалов для родителей, 

работников ПМСП и общественности. Медийная кампания будет проводиться через местные 

теле- и радиостанции. Информационные материалы и буклеты будут распространяться через 

сети ПМСП. Для реализации этой деятельности проект будет координировать свои действия со 

всеми партнерами по развитию, работающими в этой области. 
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108. В дополнение к этим мерам, ПСУХ наймет местную организацию гражданского общества 

(ОГО) для проведения независимого мониторинга (TPM). Наконец, проект будет тесно 

сотрудничать с финансируемым Всемирным банком проектом развития детей младшего 

возраста, который реализует программу мониторинга роста и развития детей по всей стране, 

чтобы усилить и дополнить усилия.  ПСУХ будет отчитываться о ходе этой деятельности перед 

Национальным советом по улучшению питания в Таджикистане, Координационным советом 

по охране здоровья матери и ребенка, Координационным советом первичной медико-

санитарной помощи и другими координационными механизмами. Было бы важно сообщить об 

этих вмешательствах, поскольку они указаны в Многосекторальном плане действий по 

питанию на 2021-2025 годы и Национальной программе профилактики дефицита 

микроэлементов и связанных с ним заболеваний среди населения Республики Таджикистан на 

2022-2027 годы.   

  

Учреждение и капитализация Национального оборотного фонда премиксов (NPRF). 

109. Проект будет финансировать создание и капитализацию НПРФ. Данная деятельность 

будет осуществляться в целях поддержки реализации Закона РТ «Об обеспечении доступа 

населения к обогащенным пищевым продуктам» и поддержки централизованного закупа 

премикса для обогащения пшеничной муки и йодата/йодида калия для йодирования пищевой 

соли. деятельность будет состоять из 2-х этапов: 

- определение и создание принимающей организации НПРФ; 

- капитализация НПРФ и наращивание потенциала принимающего агентства. 

Определение и создание принимающего агентства НПРФ  

110. ПСУХ наймет техническую помощь (TA) для оказания помощи в оценке всех условий и 

предложения наиболее оптимальной настройки для NPRF путем определения принимающего 

агентства). Техническое задание для данной ТП будет разработано Проектом. Для этой ТП 

ПСУХ может нанять международных и/или национальных консультантов по созданию 

оборотного фонда. 

111. В целях создания ПРФ будет принято Постановление Правительства РТ, а также 

утверждены Положение о НПФ, механизмы функционирования и СОП, в которых будут 

описаны механизмы расчета и закупки годовых запасов премиксов и капитализации этот фонд. 

112. Предлагаемая модель НПРФ будет создана при Правительственном комитете по надзору, 

состоящем из МСХ, Министерства финансов, Минздравсоцразвития, Министерства индустрии 

и новых технологий Республики Таджикистан, Агентства Таджикстандарт, частных компаний-

производителей и других соответствующих заинтересованных сторон. СРПД примет участие в 

заседании Рабочей группы по реализации Национальной программы профилактики дефицита 

микроэлементов и связанных с ним заболеваний среди населения Республики Таджикистан на 

2022-2027 годы, а также в заседаниях Национального совета по расширению питания в 

Таджикистане и сообщим о его ходе. Проект будет работать в тесном взаимодействии с 

структурами, работающими по укреплению продуктов питания.     

  

Капитализация НПРФ и наращивание потенциала принимающего агентства 

113. Как только организация для НПРФ будет определена, будет проведена фидуциарная 

оценка этой принимающей организации способом, удовлетворяющим Ассоциацию.  ПСУХ 

также будет финансировать наращивание потенциала исполнительной организации PRF с 

целью расширения ее возможностей по управлению и реализации PRF.  ПСУХ ДФ также 

присоединится к другим ПЛ, таким как ЮНИСЕФ, в поддержке информационно-

пропагандистской работы по включению премикса питательных микроэлементов и 

йодата/йода калия в список основных лекарственных средств и/или по освобождению закупок 

премикса и йодата/йода калия от таможенных сборов и налогов. 
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Поддержка МСХ в реализации приоритетных сельскохозяйственных вмешательств в 

области питания в рамках Многосекторального плана действий по питанию Республики 

Таджикистан на 2021-2025 годы, укрепление кадрового потенциала в 

сельскохозяйственном секторе для разработки и реализации политики и программ, 

ориентированных на питание 

114. В рамках этого мероприятия Проект окажет поддержку МСХ в реализации приоритетных 

сельскохозяйственных мероприятий, ориентированных на питание, в рамках 

Многосекторального плана действий в области питания на 2021–2025 годы. 

115. Проект будет финансировать усилия МСХ по интеграции в свои сельскохозяйственные 

консультационные и консультационные услуги доставки сообщений о питании 

(распространяющие материалы, например, листовки, брошюры, плакаты и т. д., производство 

и распространение), такие как продвижение производства и потребления местных доступные 

продукты, богатые фолиевой кислотой (например, темно-зеленые листовые овощи, бобовые, 

орехи и семена, а также цитрусовые).  ПСУХ ДФ также будет финансировать демонстрацию 

сельскохозяйственной деятельности, связанной с питанием, а также разработку и 

распространение обучающих материалов по сельскому хозяйству, а также информационных, 

образовательных и коммуникационных материалов (IEC), которые позволят проводить 

обучение персонала МСХ на национальном, областном и районном уровнях. включая 

«Обучение инструкторов», которые затем могут проводить демонстрации в полевых условиях, 

например, по диверсифицированному приусадебному огородничеству и мелкому 

животноводству. Обучение тренеров будет обеспечиваться Министерством сельского 

хозяйства (подчинение) в рамках проекта. Дополнительные информационные материалы будут 

предоставлены МСХ и распространены Институтом при МСХ среди фермеров.  

116. Проект также будет финансировать развитие кадрового потенциала МСХ, например, 

обучение, обмен визитами, участие в конференциях и т. д., чтобы иметь возможность 

учитывать вопросы питания в политике, стратегиях и программах, в том числе в Программе 

продовольственной безопасности Республики Таджикистан и сделать его способным 

участвовать и отчитываться о деятельности, за которую он отвечает, на глобальных и 

национальных форумах по вопросам питания, включая заседания Национального 

координационного совета РВП, включая отчеты о разнообразии рациона питания в рамках 

Программы продовольственной безопасности.  

117. Кроме того, Проект будет финансировать мероприятия по накоплению знаний и обмену 

информацией о программировании и организации сельского хозяйства в области питания, а 

также участие в национальных и международных платформах и форумах по вопросам питания 

для демонстрации результатов и прогресса в деятельности, связанной с питанием, 

осуществляемой МСХ.  

 

Компонент 4: Управление проектом и координация (4,0 млн долларов США) 

118. Целью этого компонента является поддержка управления проектом, координации, 

мониторинга и оценки, а также реализации фидуциарных и защитных аспектов проекта. Эти 

функции будут выполняться ЦУП РПСХ, созданным под эгидой МСХ для поддержки 

реализации ПСУХ.  ЦУП РПСХ также будет управлять механизмом рассмотрения жалоб 

(МРЖ) проекта и мероприятиями по привлечению граждан. Расширение взаимодействия и 

информационно-пропагандистской деятельности улучшит результаты проекта. Компонент 1 

будет проводить опросы удовлетворенности бенефициаров (с использованием оценочных карт 

и других механизмов обратной связи) ежегодно. Компоненты 2 и 3 и проект также будут 

проводить ex ante инклюзивные групповые обсуждения, чтобы выявить спрос на функции ALC, 

а также на сельскохозяйственную информацию и механизмы доставки в государственном 

секторе, с акцентом на групповые обсуждения с уязвимыми (мелкими, молодыми) 
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производителями, а также женщинами. -фермеров и других пользователей. Они будут 

организовываться ежегодно как совместные мероприятия по социальному мониторингу с 

целью привлечения заинтересованных сторон. ЦУП РПСХ будет укомплектован 

необходимыми специалистами, в том числе фидуциарными и ESF. Мероприятия, которые 

будут финансироваться в рамках этого компонента, включают: (i) управление проектом, 

координацию и реализацию; (ii) закупки, управление финансами, управление экологическими 

и социальными рисками, вовлечение граждан, мониторинг и оценка, а также отчетность; 

аудиты, связанные с проектом; и (ii) обучение и эксплуатационные расходы по проекту.  

Механизмы МиО 

119. Информационная система управления (ИСУ). Проект окажет поддержку ЦУП РПСХ в 

разработке и внедрении системы и структуры. МиО, которые помогут отслеживать прогресс в 

достижении PDO и промежуточных показателей. Национальный консультант, нанятый RPSH 

PMU, будет поддерживать SI AEID PMI в разработке и внедрении системы и структуры. МиО, 

которые помогут отслеживать прогресс в направлении ИСУ и основных этапов. -. В 

соответствии с PAD, ЦУП РПСХ примет методологию с географической поддержкой для 

создания платформы. МиО с географической поддержкой для проекта, которая будет включать 

онлайн-ИСУ. Проект будет сотрудничать с инициативой Всемирного банка по геоактивному 

мониторингу и поддержке (GEMS) для создания онлайн-платформы, состоящей из облачной 

базы данных, веб-портала и мобильных приложений для сбора данных на основе Kobo ToolBox  

программы с открытым исходным кодом. программное обеспечение, позволяющее собирать 

данные в режиме реального времени и составлять отчеты для облегчения мониторинга и 

надзора за проектом. Всемирный банк будет способствовать этому внедрению.  ЦУП РПСХ 

разработает компьютеризированные форматы отчетов, которые можно заполнить с помощью 

простого программного обеспечения, такого как Word и Excel. ИСУ будет создана в начале 

проекта и будет улучшаться по мере реализации проекта. ЦУП РПСХ организует обучение 

персонала проекта управлению и использованию ИСУ на всех уровнях реализации проекта, 

включая РПО.  ЦУП РПСХ в Душанбе обеспечит, чтобы платформа. МиО с геоподдержкой: 

- будут разработаны и описаны в руководствах по обучению и эксплуатации процедуры 

сбора, компиляции и подтверждения данных на каждом уровне. 

- определены стандарты обеспечения качества и надзора, а также процессы, с помощью 

которых показатели РФ будут отслеживаться и представляться во Всемирный банк и 

исполняющим организациям (например, ежеквартально). 

120. ЦУП РПСХ будет развивать потенциал на уровне реализации проекта для управления 

простой агрегацией данных, которые будут использоваться или сообщаться. Филиал ОРП SI 

AID будет обобщать и сообщать данные директору ЦУП РПСХ ежемесячно в соответствии с 

согласованной процедурой.  

 

121. Ключевые запланированные мероприятия по мониторингу и оценке. 

 

ЦУП РПСХ будет отвечать за общий мониторинг и оценку результатов и воздействия проекта, 

а также за разработку и мониторинг годовых планов работы. Специалист по мио на полную 

ставку будет назначен для руководства измерением результатов под руководством Всемирного 

банка, а также для сбора данных. МиО для консолидации в отчеты о ходе проекта и обновления 

RF проекта (Приложение 21). Наращивание потенциала. МиО в рамках Компонента 4 будет 

способствовать пониманию гендерных аспектов и неравенства в секторе. В рамках проекта 

будет оказана техническая помощь для поощрения МСХ к внедрению измерения гендерных 

показателей в свою систему МиО. Ориентировочно они могут включать разработку 

конкретных смешанных методов для отслеживания гендера (опросы, фокус-группы, 

специальные оценки), гендерно-ориентированные оценки и использование диагностики для 
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выявления гендерно-специфических ограничений или возможностей и разработки 

политических мер, которые могли бы решить эти проблемы. проблемы. Информация. МиО 

должна содержать качественные и количественные данные, необходимые для принятия 

обоснованных решений о рекомендуемых уровнях субсидий, критериях и процедурах 

правомочности, бюджете Проекта и годовой рабочей программе. Система. МиО поможет 

отразить влияние проекта на создание рабочих мест.  ЦУП РПСХ будет проводить строгий 

мониторинг этой деятельности, чтобы гарантировать, что рабочие места, созданные в 

результате проекта, являются новыми (путем надежного сбора исходных данных) и 

устойчивыми (т. 12 месяцев). Система. МиО проекта будет дополнительно усовершенствована 

для учета различных аспектов создаваемых рабочих мест, включая заработную плату/доходы. 

122. Система. МиО будет включать базовые, промежуточные и завершающие обследования и 

исследования проекта (например, влияния на доход и работу), которые будут проводиться 

независимыми специалистами, которые будут наняты в рамках предлагаемого Проекта. 

Полугодовые совместные миссии по поддержке реализации с представителями Всемирного 

банка и правительства Таджикистана обеспечат соблюдение правовых обязательств и прогресс 

в реализации. 

123. Отчеты по мио должны быть подготовлены для предоставления Всемирному банку, 

Руководящему комитету, Правительству Таджикистана (ПРТ), а также другим 

соответствующим организациям информации о: 

I. Статус реализации проекта с использованием индикаторов результатов для ПРТ и то, 

как достигаются цели проекта. 

II. Социально-экономическое воздействие Проекта. 

124. Эффективность процедур Проекта, актуальность и рентабельность деятельности, 

финансируемой Проектом. 

125. Базовое обследование будет проведено в течение первых трех месяцев эффективности 

проекта, в ходе которого будут установлены контрольные показатели для измерения 

результатов и воздействия Проекта. ТЗ и вопросники для базового обследования и ТЗ для ИСУ 

представлены в Приложении к настоящему ОРП.  

126. Через три года после вступления проекта в силу будет проведен среднесрочный обзор для 

анализа прогресса и, при необходимости, корректировки структуры проекта. Для целей 

среднесрочного обзора будет нанята местная консалтинговая компания для проведения 

независимой оценки, а интервью с выбранными бенефициарами оценивают влияние 

деятельности Проекта на местах, а также устанавливают любые случаи (i) захвата элиты, (ii) 

этнический захват, (iii) гендерная дискриминация и (iv) экологический риск и воздействие. Во 

время оценки воздействия в конце проекта будет проведен опрос бенефициаров. 

127. Отчет о завершении реализации и результатах будет подготовлен ПТ и ВБ в течение 

шести месяцев после закрытия проекта для оценки достижений. Будет нанята местная 

консалтинговая компания для проведения независимой оценки воздействия проекта.  

 

128. Регулярный мониторинг реализации проекта.  Мониторинг хода реализации 

мероприятий Проекта будет осуществляться ГУП ГУ АЭР. Это будет включать рутинные 

действия, предназначенные для мониторинга и отслеживания прогресса и эффективности 

реализации проекта (входы, действия, процессы, результаты, промежуточные результаты и 

индикаторы PDO). Он также будет включать плановые (проводящиеся два раза в год) миссии 

Всемирного банка по обзору хода осуществления. ГРП будет нести ответственность за общий 

МиО Проекта, включая консолидацию входных данных для отчетности от различных УИ. 

Результаты мониторинга будут отражены в ежеквартальных отчетах о проделанной работе, 

которые будут представляться в ПТ и Всемирный банк. В процессе мониторинга также будут 

отслеживаться потенциальные проблемы, такие как (i) захват элиты, (ii) захват этнического 

происхождения, (iii) гендерная дискриминация и (iv) экологический риск и воздействие. 
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Данные. МиО будут использоваться в ходе реализации Проекта для оценки прогресса Проекта 

в достижении ЦРП. Отклонения от ожидаемых результатов будут тщательно 

проанализированы для выявления основных причин и возможных решений. 

129. На регулярной основе ГУ ЦУП РПСХ будет проводить мониторинговые визиты в районы 

реализации проекта. Во время этих посещений они должны наблюдать за текущими 

мероприятиями, проверять сообщаемые данные, обсуждать с бенефициарами, оказывать 

поддержку или контролировать конкретные мероприятия. Для обеспечения эффективности и 

действенности полевого мониторинга будет соблюдаться следующая процедура для всех 

мероприятий по полевому мониторингу: 

130. Должностное лицо или группа, проводящая полевой мониторинг, должны подготовиться 

к посещению, сначала подготовив формат или контрольный список, который будет 

использоваться для документирования результатов. В формате должно быть указано, какие 

действия по полевому мониторингу будут проводиться, например, полевой мониторинг, 

вспомогательный надзор, аудит данных и т. д. Подробный контрольный список вопросов, 

подлежащих мониторингу, также будет разработан должностным лицом или группой для 

руководства стандартизированным способом документирования полевых работ. мониторинг. 

Также будут рассмотрены основные вопросы, поднятые в ходе предыдущих контрольных 

визитов. Руководящие принципы для них будут разработаны ГУ ЦУП РПСХ. 

131. После визита должностное лицо или команда должны составить полевой отчет, который 

включает ключевые вопросы и предложения по их решению, в течение одной недели после 

выезда на место и представить его Директору ГРП, который доведет его до остальных членов 

ГРП. персонал. 

132. Ежеквартально сотрудник по мониторингу и оценке будет извлекать и анализировать все 

соответствующие данные в отчетах о полевом мониторинге и отмечать отмеченные в них 

критические проблемы и предлагаемые стратегии их решения (при необходимости). Эти 

вопросы станут частью заседаний Технического комитета проекта. В протоколе собрания будут 

четко указаны любые требующие принятия мер пункты и ответственные лица для их решения 

в согласованные сроки. Такие практические действия могут включать последующие действия 

по определенным вопросам, проверку информации, полученной во время контрольного визита, 

или обратную связь с партнерами по вопросам, поднятым во время выезда на места. 

133. ГУ ЦУП РПСХ будет вести учет рекомендаций и предпринятых (или ожидаемых) 

действий. Это также станет частью повестки дня заседаний технического комитета проекта.  

134. Обучение и обмен знаниями. Благодаря различным мероприятиям по мониторингу и 

оценке, а также исследованиям/опросам, проект получит обширные знания. Эти знания должны 

быть распространены и переданы политикам, сотрудникам проекта и Всемирному банку. В 

рамках проекта будут реализованы различные методы для обмена этими знаниями (например, 

мероприятия, платформы социальных сетей, по мере необходимости).  

  

135. Роли и обязанности в деятельности по мониторингу и оценке Ключевые роли и 

обязанности различных участников, относящихся к деятельности по мониторингу и оценке на 

разных уровнях реализации проекта, обобщены в таблице ниже.  
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Table 13: Роли и обязанности МиО на национальном, районном и местном уровнях 

Кто  Роли и обязанности 

 Национальный уровень 

•Руководящий комитет 

проекта 

Просмотр отчетов о ходе проекта. 

•Технический комитет 

проекта 

• Анализировать годовые рабочие планы и бюджеты 

• Мониторинг принятия, использования и 

удовлетворенности бенефициаров проектами и 

подготовка отчетов 

ЦУП РПСХ. • Создать проектную систему ИСУ и МиО 

• Координация/управление всей деятельностью по 

мониторингу и оценке, указанной выше 

 • Отчет о ходе проекта 

 На уровне филиала 

начальник РПО • Осуществлять общий мониторинг выполнения 

проекта, управления закупками и финансами в области, 

за которую отвечает филиал ЦУП РПСХ. 

• Представлять результаты проекта и фидуциарные 

отчеты в ГУ ЦУП РПСХ в Душанбе 

Сотрудник по мониторингу 

и оценке 

• Обеспечить регулярный мониторинг территории 

проекта 

• Создать базу данных и проанализировать данные и 

представить результаты руководителям ЦУП AED. 

• Оценка и предоставление консультаций и поддержки 

персоналу проекта 

• Участие в подготовке отчетов о ходе проекта 

  

МЕРЫ ПО УПРАВЛЕНИЮ ПРОЕКТОМ. 

136.  Общая координация реализации Проекта будет осуществляться ЦУП РПСХ, 

который будет нести ответственность за все вопросы, связанные с реализацией и операционной 

деятельностью Проекта. 

137. Для обеспечения регулярного надзора за реализацией Проекта заместитель 

директора/координатор СРПО будет выполнять следующие функции: 

- Обеспечение эффективной межведомственной коммуникации; 

- Рассмотрение планов реализации Проекта и бюджета; 

- Мониторинг и оценка хода реализации Проекта; 

- Подготовить подробный перечень вопросов реализации проекта для обсуждения с 

миссиями ВБ, и обеспечить выполнение ранее согласованных с ВБ мероприятий; 

- Рассмотреть предложения по перераспределению средств, изменениям в проектных 

документах, продлению Проекта и т.д., а затем представить их в ВБ 

Осуществлять иные действия, необходимые для обеспечения эффективной и своевременной 

реализации Проекта. 

  

Цели и целевые направления деятельности ЦУП РПСХ 

138. Основными задачами являются: 
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- Своевременная и надлежащая реализация Проекта. 

- Обеспечение целевого и эффективного использования финансовых ресурсов, 

предоставляемых ВБ для реализации Проекта. 

Целевыми направлениями деятельности ЦУП РПСХ являются: 

- Организация работы и взаимодействие с соответствующими министерствами и 

ведомствами, органами местного самоуправления и другими организациями; 

- Координация и создание подходящей среды для международных и местных 

консультантов и экспертов по реализации Проекта; 

- Обеспечение своевременного финансирования Проекта и оплаты услуг международных 

и местных консультантов; 

- Закупка товаров, работ и услуг в соответствии с законодательством Республики 

Таджикистан и директивами ВБ; 

- Мониторинг и контроль качества работ, проводимых в рамках реализации компонентов. 

 

Планирование и реализация проекта  

139. Планирование и реализация проекта будут осуществляться в соответствии с 

руководящими принципами ВБ, Документом об оценке проекта (ДОП), Соглашением о 

финансировании, Операционным руководством проекта (ОРП) и меморандумами миссии ВБ. 

140. Общая реализация будет основываться на достижении Цели развития проекта. 

Фактическая реализация проекта будет основываться на годовых циклах с учетом фактических 

работ и задач, которые необходимо выполнить в предстоящем году, а также существующих на 

тот момент удельных затрат. С этой целью на ежегодной основе ЦУП РПСХ будет готовить 

рабочий план, бюджет и план закупок, которые будут представлены на утверждение ВБ. 

Деятельность по проекту: В принципе, должны выполняться только те действия, которые 

изложены в Документе об оценке проекта. Если ЦУП РПСХ считает, что мероприятия должны 

быть изменены или дополнены, обоснование этого должно быть представлено на рассмотрение 

ВБ в письменной форме. 

Бюджеты: если могут быть какие-либо изменения в удельных затратах или статьях расходов в 

бюджетах, они будут указаны ГУ ЦУП РПСХ при подаче годового бюджета в ВБ с 

обоснованием и объяснением изменений в первоначальных бюджетах. 

Распределение по категориям: если требуется какое-либо перераспределение между 

категориями, это должно быть отмечено ГУ ЦУП РПСХ, и любые изменения в распределении 

по категориям должны быть согласованы с ВБ. 

  

Функции и обязанности ЦУП РПСХ 

141. ЦУП РПСХ будет выполнять следующие функции: 

- Координация и контроль реализации проекта. 

- Координировать подготовку ТЗ и участвовать в оценке предложений. - Обеспечить 

коммуникацию и публикацию результатов Проекта. 

- Обеспечить эффективное, своевременное и рентабельное внедрение; 

- Проект в соответствии с Соглашением о финансировании и Соглашением о займе. 

- Обеспечить, чтобы входы проекта (товары, консультанты, обучение, информационная 

кампания) и результаты (отчеты консультантов, политика, институциональная 

реорганизация, административные и правовые изменения, информационные системы, 

изменения бизнес-процессов, правила, процедуры) приводили к достижению целей 

проекта. 

- Подготовить рабочий план, бюджет и план закупок для Проекта и ежегодного 

расследования их во Всемирном банке утверждения до завершения Проекта. 
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- Подписать соглашение с коммерческим банком, приемлемым для ВБ, об открытии 

Специального счета и осуществлении платежей с этого счета для Проекта; 

- Подготавливать заявки на выплаты в соответствии с процедурами ВБ и своевременно 

представлять их во ВБ; 

- Подписать контракт с приемлемым для ВБ аудитором на проведение аудита финансовой 

отчетности Проекта в соответствии с требованиями ВБ; 

- координировать различные мероприятия министерств и ведомств, участвующих в 

реализации проекта, по упреждающему решению возможных проблем общего 

характера; 

- Обсуждать вопросы координации с представителями доноров на регулярной основе; 

- Доводить до сведения МСВХ и ВБ любые вопросы, требующие вмешательства на более 

высоком уровне. 

- Подготавливать документы, необходимые для своевременной оплаты по подписанным 

контрактам/соглашениям после получения необходимых согласований, осуществлять 

платежи по контрактам/соглашениям в сроки и способом, установленным в 

соответствующих контрактах/соглашениях и в соответствии с правилами ВБ. 

- Подготавливать ежемесячные, ежеквартальные и годовые отчеты о ходе работы с 

указанием достигнутого прогресса, возникших трудностей и предлагаемых действий по 

устранению проблем и узких мест. Отчеты о ходе реализации также будут содержать 

обновленную информацию о выполнении проекта, расходах и закупках. 

- Ведение документации, связанной с реализацией проекта, в соответствии с Общими 

условиями ВБ. 

- Обеспечить перевод на английский язык документов, связанных с Проектом. 

- Содействовать надзору за проектом со стороны наблюдательных миссий ВБ и 

среднесрочному обзору проекта. 

- Организация встреч наблюдательных миссий с МСХ, отдельными министерствами и 

ведомствами, другими донорами и представителями гражданского общества, по мере 

необходимости. 

- Собирать все данные, необходимые для мониторинга показателей эффективности. 

- Подготовить предложения по перераспределению средств, внесению изменений в 

документы Проекта, продлению Проекта для утверждения ВБ. 

- Осуществлять иные действия, необходимые для обеспечения эффективной и 

своевременной реализации Проекта. 

- Управлять средствами Проекта и вести счета, включая Специальный счет, и проводить 

их аудит. 

- Содействовать работе консультантов и проверять результаты работы консультантов. 

- Создать и поддерживать Механизм рассмотрения жалоб. 

142. ГУ ЦУП РПСХ обеспечит надлежащие фидуциарные механизмы для реализации Проекта, 

а ГУ ЦУП РПСХ назначит сотрудников с соответствующими навыками, ответственных за 

вопросы закупок и финансового управления в соответствии с руководящими принципами 

Всемирного банка.   

  

ЦУП РПСХ будет выполнять следующие закупочные функции:  

- Обеспечить своевременную закупку товаров и услуг в соответствии с руководящими 

принципами ВБ и законодательством Таджикистана. 

- Организовать соответствующую рекламу в Интернете и других средствах массовой 

информации (например, общенациональной газете или официальном бюллетене, или 

широко используемом веб-сайте или электронном портале со свободным национальным 
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и международным доступом) для закупки работ, товаров и услуг, предусмотренных в 

рамках проекта; 

- Периодически обновлять План закупок и отправлять обновленный План закупок в ВБ на 

утверждение. 

- Запрашивать/содействовать процессу пересмотра POM (Отдел закупок) в соответствии 

с процедурами Всемирного банка. 

- Участие в подготовке ТЗ для консультаций и обучения, а также технических 

спецификаций на закупаемое оборудование. 

- Утвердить окончательное ТЗ на консультационные и обучающие мероприятия, а также 

технические спецификации закупаемого оборудования. 

- Получение выражений заинтересованности от консалтинговых фирм, отправка их 

соответствующим сотрудникам проекта и организация подготовки коротких списков. 

- Приглашение к участию в тендере на основании запроса предложений (ЗП) или других 

технических предложений в соответствии с правилами ВБ. Получить технические и 

финансовые предложения на основании решения тендерной комиссии, подготовить 

отчеты об оценке и представить их на утверждение тендерной комиссии и ВБ. 

- участвовать в работе тендерных комиссий. 

- Утверждать отчеты об оценке заявок или представлять их на утверждение в тендерную 

- комиссию (в зависимости от стоимости выпуска/пакета), до их подачи в ВБ для 

отклонения. 

- Получить одобрение ВБ отчета об оценке и/или рекомендаций для присуждения 

контракта. 

- Подготовить проект контракта, получить одобрение ВБ и подписать при необходимости. 

- Ведение переговоров с поставщиками, контрактными консультантами. 

- Опубликовать информацию о наградах в соответствии с Руководством ВБ по закупкам 

и консультантам. 

- Информировать поставщика о любых неисправностях, повреждениях или дефектах 

поставленного товара и обеспечивать их устранение. 

- Отслеживание и администрирование договоров по проектам; 

- Регулярно оценивать качество получаемых товаров и услуг по согласованию с 

соответствующими специалистами 

- Осуществлять оплату консультантам в соответствии с графиком платежей, 

установленным в договоре. 

- Произвести оплату поставщику в соответствии с договором. 

- Управление всеми действиями, связанными со спорами с консультантами или 

поставщиками и гарантиями на купленный товар. 

- Создание и регулярное обновление базы данных потенциальных подрядчиков, 

поставщиков и консультантов; 

- Содействовать ежегодному рассмотрению ВБ результатов закупок путем сохранения 

всей документации по каждому контракту, который не подлежит предварительному 

рассмотрению. 

- Ведение учета всех закупочных операций и обеспечение сохранности всей закупочной 

документации.  

  

ГУ ЦУП РПСХ будет выполнять следующие функции финансового управления:  

- Осуществлять всю деятельность по управлению финансами, связанную с Проектом, в 

соответствии с Соглашением о финансировании и соответствующими руководящими 

принципами ВБ. 
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- Открыть и поддерживать Специальный счет и другие депозитные счета для Проекта в 

согласованном коммерческом банке. 

- Ведение финансового учета Проекта, Специального счета, подготовка ведомостей 

расходов и контроль за использованием средств Проекта. 

- Рассматривать ежеквартальные, среднесрочные и сводки Консультанта и готовить 

соответствующие финансовые отчеты. 

- Осуществлять платежи консультантам и поставщикам. 

- Ведение полной документации Проекта, включая все документальные подтверждения 

отдельных транзакций, в соответствии с руководящими принципами финансового 

управления ВБ. 

- Подготавливать промежуточные неаудированные финансовые отчеты (ПФО) в 

соответствии с руководящими принципами ВБ и регулярно представлять их во ВБ. 

- Подготовьте бюджет проекта на каждый финансовый год. 

- Координация с Министерством финансов для обеспечения адекватных ассигнований в 

национальном бюджете на предстоящий финансовый год. 

- Подготовить соответствующие отчеты по заявкам на предоставление средств ВБ. 

- Контролировать сроки реализации Проекта в целом и его отдельных компонентов 

- Рассмотрение подготовленных материалов для проверки реализации Проекта 

представителями ВБ и привлеченными аудиторами. 

- Аудит счетов Проекта независимым аудитором, приемлемым для ВБ. 

- Представление аудиторского отчета в МСХ и ВБ. 

- Подписание (руководством ЦУП РПСХ) заявок на пополнение трастового счета. 

- Самостоятельно определять формы и методы организации внутренней работы для 

выполнения своих обязанностей в соответствии с целями и задачами Проекта и ВБ. 

- Осуществлять иные действия, необходимые для обеспечения эффективной и 

своевременной реализации Проекта.  

 

Права и обязанности ЦУП РПСХ 

143. ЦУП РПСХ вправе (в соответствии с условиями своего Устава) владеть, пользоваться и 

распоряжаться закрепленным за ним на праве оперативного управления имуществом/активами: 

- Владеть, пользоваться и распоряжаться закрепленным за ним на праве оперативного 

управления имуществом/активами в установленном порядке. 

- Заключать договоры (контракты), приобретать имущественные и неимущественные 

права; участвовать в судебном разбирательстве в качестве истца или ответчика. 

- Самостоятельно организовывать текущие и долгосрочные операции. 

- Открыть расчетные и валютные счета в банках Республики Таджикистан. 

- Осуществлять иные виды деятельности, не противоречащие целям Проекта и 

законодательству Республики Таджикистан. 

  

ГУ ЦУП РПСХ обязан: 

- Обеспечить эффективное использование ресурсов, предоставляемых ВБ. 

- в соответствии с законодательством Республики Таджикистан обеспечивать своим 

работникам гарантированные государством права граждан и нести ответственность в 

установленном порядке за вред, причиненный их здоровью и трудоспособности. 

- Осуществлять оперативный учет и бухгалтерский учет по своим финансово-

хозяйственным операциям, вести статистический и бухгалтерский учет. 

- Представлять ежеквартальные и годовые отчеты о платежах и ходе реализации Проекта 

в МСХ и ВБ. 

- Источники формирования средств и активов ЦУП РПСХ  
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144. Средства ЦУП РПСХ формируются за счет: 

- Финансовые ресурсы, предоставленные ВБ для реализации Проекта. 

Финансовые ресурсы ЦУП РПСХ используются в соответствии с условиями, 

предусмотренными в соглашении о финансировании и соглашении о предоставлении гранта. 

  

 

Учет и отчетность ЦУП РПСХ. 

145. Бухгалтерский учет и отчетность в соответствии с требованиями законодательства 

Республики Таджикистан для юридических лиц, а также в соответствии с международными 

стандартами и требованиями ВБ. Результаты деятельности ГРП ГУ СПИД отражаются в 

ежемесячных, квартальных, полугодовых и годовых отчетах, представляемых в МСВХ и ВБ. 

Порядок внесения изменений и дополнений в Устав ЦУП РПСХ. 

146. Изменения и дополнения в Устав ЦУП РПСХ вносятся в порядке, установленном 

законодательством Правительства Республики Таджикистан, и не подлежат возражению со 

стороны ВБ в части, влияющей на реализацию Проекта. 

  

Ликвидация ЦУП РПСХ 

147. Реорганизация (слияние, присоединение, разделение, преобразование, выделение) и 

ликвидация ЦУП РПСХ осуществляются по решению Правительства Республики Таджикистан 

в порядке, установленном законодательством. В той мере, в какой любое из этих действий 

может повлиять на реализацию Проекта, необходимо заранее получить согласие ВБ.  

 

  

VII. ФИДУЦИАРНЫЕ ВОПРОСЫ. 

 

Общее финансовое управление 

 

148. Система управления финансами (УФ) должна способствовать эффективной реализации 

Проекта. Обеспечивает предоставление достоверной и своевременной информации для 

эффективного управления ресурсами Проекта; включать процедуры бюджетирования и 

финансового планирования, учета и отчетности в требуемом формате, а также контроля за 

использованием средств Проекта и выполнением работ. ЦУП РПСХ осуществляет управление 

финансами Проекта, а также управление и использование средств Проекта на Специальном 

счете и несет полную ответственность за целевое использование средств Проекта. 

149.  Основные компоненты системы финансового управления включают: 

- Планирование и бюджетирование 

- Финансовый учет и отчетность 

- Внутренний контроль 

- Внешний контроль (аудит, ревизии и проверки государственных органов, проверка 

миссий Всемирного банка). 

150. Чтобы обеспечить использование финансовых поступлений по назначению и 

максимально эффективно, важно, чтобы ГУ ЦУП РПСХ создавал и поддерживал адекватные 

механизмы финансового управления на каждом этапе проектного цикла: i) подготовка и 

планирование, ii) реализация, а также iii) завершение и закрытие, как показано в Таблице 14 

ниже.  

 

 

 



 

48  

  

Таблица 14: Механизмы управления финансами на разных этапах проектного цикла 

Подготовка и 

планирование 
Выполнение  

Завершение и закрытие 

финансирования 

- Создание и надлежащее 

укомплектование штатов 

SI AID PIU 

- Настройка систем 

бухгалтерского учета и 

процедур финансового 

управления 

- Открытие назначенного и 

проектного 

операционногоСчета  

- Ведение делопроизводства и 

учета 

- Заявки на снятие средств 

- Периодическая отчетность и 

сравнение с фактическими 

расходами и прогнозами 

- Организация аудита 

- Внесение поправок и 

согласование бюджета 

- Надзорные миссии ВБ 

- Расходы (приемлемые), 

заявленные заемщиком к дате 

закрытия 

- Окончательная 

инвентаризация 

- (утилизация/передача) 

- Закрытие банковских счетов и 

возмещение остатков 

- Заключительный аудит и 

финансовая отчетность 

  

Процедуры выплаты  

151. Процедуры выплаты средств ВБ регулируются DFiL и Руководством по выплате средств 

для финансирования инвестиционных проектов от февраля 2017 года («Руководство по выплате 

средств»), которые уже были переданы Заемщику и составляют неотъемлемую часть раздела 

FM. Руководство также доступно на сайте https://www.worldbank.org и на защищенном веб-

сайте «Client Connection» по адресу https://clientconnection.worldbank.org. 

152. Период предоставления кредита заканчивается в установленную Банком окончательную 

дату получения Банком заявлений на снятие средств и подтверждающих документов («Дата 

окончания срока предоставления кредита»). Крайний срок выплаты может быть таким же, как 

и Дата закрытия, или до четырех месяцев после Даты закрытия (дата крайнего срока 

указывается в DFiL). Банк не принимает заявки на снятие средств или подтверждающие 

документы, полученные после Даты окончания выплаты. Заемщик должен незамедлительно 

информировать Банк о любых ожидаемых задержках реализации или исключительных 

административных проблемах до этих дат. Банк уведомляет заемщика о любых исключениях, 

которые Банк может сделать в отношении Крайнего срока предоставления средств. 

153. Для отзыва финансирования могут использоваться следующие процедуры выплаты: 

- Возмещение: Банк может возместить заемщику расходы, подлежащие финансированию 

в соответствии с Соглашением о финансировании («приемлемые расходы»), которые 

заемщик предварительно профинансировал из собственных ресурсов. 

- Прямая оплата: Банк может производить платежи по запросу заемщика непосредственно 

третьей стороне (например, поставщику, подрядчику и консультанту) в счет 

приемлемых расходов. 

- Специальное обязательство: Банк может выплачивать третьей стороне суммы в счет 

приемлемых расходов по специальным обязательствам, принятым в письменной форме 

по запросу заемщика и на условиях, согласованных между Банком и заемщиком.  

  

Снятие средств финансирования и подтверждающая документация 

154. Снятие всех средств финансирования Проекта (прямые платежи подрядчикам из ВБ, а 

также возмещения и пополнения на указанный счет) осуществляется с использованием Заявок 

на снятие средств (ЗС) и Отчета о расходах (СОС). В обязанности Главного бухгалтера (ГБ) 

ЦУП РПСХ входит правильность составления ТЗ, комплектность документации и 

своевременная подача ее в ВБ. Необходимые формы и подтверждающая документация, 

которые должны быть приложены к WA, подробно описаны для каждого метода выплаты в 

DFiL. 

https://clientconnection.worldbank.org/
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155. После вступления Проекта в силу и после отправки в ВБ письма с указанием должностных 

лиц, уполномоченных подписывать ТС, с их именами и образцами подписей, УЦ подготовит и 

проверит правильность ТС вместе с необходимой сопроводительной документацией, 

запрашивающей ВБ передать DA первоначальный аванс до потолка в долларах США, как 

указано в DFiL. После этого может начаться выделение средств из ПС на приемлемые расходы 

в рамках Проекта. Заемщик должен незамедлительно уведомить Банк о любых изменениях в 

полномочиях по подписанию. 

156. Для всех платежей (Работ, товаров, консультационных и других услуг) требуется 

следующая подтверждающая документация:   

i. Для всех случаев, описанных в пунктах (ii)–(vi) ниже:   

• Подписанный контракт – показывает указанную сумму, которая должна быть оплачена. 

• Банковская гарантия авансового платежа, как указано в договорных документах. 

• Банковская гарантия исполнения, как указано в договорных документах. 

• Копии сообщений, отправленных Всемирным банком ведущему агентству по 

реализации проекта, в которых содержится «нет возражений» (будь то по почте или 

ранее) в отношении присуждения контракта; и 

• Подтверждение оплаты.   

ii. Для оплаты товаров, в дополнение к (i):   

• Счет-фактура поставщика, заверенная в установленном порядке директором ЦУП ГУ 

АЭД с указанием товаров, их количества и цен. 

• При необходимости, сертификат поставки (с указанием состояния товара при доставке).   

iii. Для оплаты услуг консультантов и других услуг в дополнение к (i): 

 

• Претензия поставщика или консультанта, должным образом подтвержденная к оплате 

директором ГУ ЦУП РПСХ и содержащая достаточную информацию; и 

• При необходимости сертификат об оказании удовлетворительных услуг. Если 

консультант проводил обучение, необходимо указать количество семинаров/людей, 

прошедших обучение, а также список участников. Если Консультант разработал 

руководство или исследование, это исследование должно быть приложено или указано 

в сертификате и т.д. 

iv. Для платежей за выполнение и удержание строительных работ, в дополнение к (i): 

• Претензия подрядчика, включая финансовый отчет о проделанной работе с указанием 

выполненной работы и причитающейся суммы. 

• Сертификат, подписанный консультантами по проекту или представителем владельца, 

если таковые имеются, или главным инженером заемщика, или постоянным инженером-

супервайзером, назначенным на проект, о том, что выполненная работа 

удовлетворительна и требуемый платеж подлежит оплате в соответствии с условием 

контракта; и 

• Копия формы контроля оплаты контракта. 

v. Для оплаты Поездок, ГСМ, стационарных и других расходов в дополнение к (i):  

• Счета поставщиков 

• Подтверждение оплаты 

• Отчет о возвращении в офис 

• Разрешение на поездку 

• Отчеты о расходах путешественника (включая счета).  

  

vi. Расчет среднемесячной заработной платы осуществляется. 

В соответствии с Правила исчисления средней заработной платы для выплаты отпусков, 

пособий по безработице, пособий по временной нетрудоспособности и других случаев, 
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связанных с выплатой средней заработной платы (в редакции Постановления Правительства 

Республики Таджикистан от 30.06.2012 г. № 349). 

157. Настоящие правила регулируют расчет: 

- оплата отпусков, выходных пособий, компенсация за неиспользованный отпуск и 

средний заработок за период работы; 

- Выплата средней заработной платы работника в случае невыполнения норм обработки, 

простоя, выпуска бракованной продукции не по вине работника, выполняющего 

государственные или общественные обязанности, находящегося в командировке, неявке 

за работу на ненормированный срок, предоставление дополнительных гарантий 

женщинам и молодежи, начисляющим требуемую ими среднюю заработную плату; 

- выплата государственных чрезвычайных социальных пособий, пособий по временной 

нетрудоспособности и пособий по беременности и родам; 

- Общие правила для всех случаев, связанных с выплатой средней заработной платы. 

Вместе с каждой ЗС, полученной для пополнения на указанный счет, отдел бухгалтерии должен 

представить акт сверки назначенного счета, подготовленный УЦ за тот же отчетный период, в 

котором заявлены приемлемые расходы. Эта форма должна сопровождаться банковскими 

выписками по указанному счету и по любым другим действующим счетам проекта, чтобы 

убедиться, что итоговые банковские остатки по всем этим счетам соответствуют остаткам на 

конец того же отчетного периода, который указан в периоде СС. Чтобы свести к минимуму 

транзакционные издержки, Банк устанавливает минимальную стоимость Заявок на 

возмещение, прямой платеж и особые обязательства, которые подробно изложены в Письме о 

выплатах и финансовой информации.  

Использование отчетов о расходах (SOE) 

158. Процедура отчета о расходах (SOE) обычно используется для тех видов расходов, где 

практически невозможно или чрезмерно обременительно требовать представления полной 

документации. Тем не менее, вспомогательная документация для отчетов о расходах должна 

храниться в отделе бухгалтерского учета и быть доступной для проверки надзорными миссиями 

Всемирного банка по запросу и внешним аудиторам во время их ежегодной проверки счетов 

проекта, чтобы сделать возможным выдачу независимого аудиторского заключения. 

Подробная информация об использовании отчета о расходах (SOE) представлена в DFiL. 

159. Уполномоченные лица, имеющие право подписи Платежных поручений для 

Поставщиков, подрядчиков (товаров, работ и услуг) и УФО: (В зависимости от внутренних 

положений ЦУП РПСХ могут быть изменены) 

• Директор ЦУП РПСХ 

• Главный бухгалтер проекта. 

160. Для всех платежей УЦ должен обеспечить выполнение следующих шагов.:  

i. Подготовка платежного поручения. Платежное поручение должно быть подготовлено 

для каждого платежа. 

ii. Проверка счета-фактуры. Отделу бухгалтерского учета должны быть выполнены 

следующие проверки достоверности: 

• Счет арифметически правильный; и 

• Количество и цена, указанные в счете-фактуре, должны сверяться с контрактом, заказом, 

подтверждением выполнения/доставки. 

161. В случае выявления каких-либо несоответствий их следует обсудить с поставщиком, 

прежде чем приступать к обработке счетов. 

Планирование и бюджетирование 

162. Планирование и составление бюджета проекта соответствуют годовому циклу 

планирования и составления бюджета правительства. Планирование в рамках реализации 

Проекта и бюджетирование взаимосвязаны. Планы описывают виды деятельности, которые 
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должны быть реализованы в рамках Проекта, а также методы закупок, которые при этом будут 

использоваться, а бюджеты содержат информацию о практике использования средств для 

реализации указанных планов. Годовые рабочие планы и бюджеты проекта (AWP&B) будут 

подготовлены персоналом ГУ ЦУП РПСХ под руководством специалиста по мониторингу и 

оценке в сотрудничестве со всеми исполняющими агентствами (при участии); рассмотрены и 

утверждены Директором ГРП; после чего они будут представлены в PTC для рассмотрения и 

комментариев; до того, как они будут представлены в PSC (директором ГУ ЦУП РПСХ) для 

окончательного рассмотрения и утверждения. 

Финансовый учет и отчетность 

163. ГРП несет ответственность за мониторинг использования средств Проекта, а также сдачу 

отчетности в ВБ. Финансовая отчетность ЦУП РПСХ будет ежегодно проверяться (i) 

независимыми аудиторами, приемлемыми для Банка, в соответствии с техническим заданием, 

приемлемым для Банка; и 

(ii) в соответствии с Международными стандартами аудита (МСА), выпущенными Советом по 

международным стандартам аудита и подтверждения достоверности информации 

Международной федерации бухгалтеров (МФБ). Проверенные финансовые отчеты будут 

представлены во Всемирный банк в течение шести месяцев после окончания каждого 

финансового года и в течение 6 месяцев после закрытия проекта. 

164. ЦУП РПСХ будет ежеквартально и периодически составлять Промежуточный 

финансовый отчет (ПФО), в котором будут отражены: (а) Отчет о состоянии источников и 

использования средств; (b) Использование средств Проекта по компонентам, категориям и 

видам расходов; (c) Заявление об определенных счетах; и (d) Ежемесячный отчет о 

распределении средств. МСФО должны быть представлены в Банк в течение 45 дней после 

закрытия каждого квартала. Отчет будет основой мониторинга реализации Проекта. Программа 

работ на следующий год будет прилагаться к соответствующему ежеквартальному отчету для 

рассмотрения Банком. В ходе надзорных миссий Банка Правительство Республики 

Таджикистан и Банк совместно рассмотрят результаты реализации Проекта. 

165. ГУП АЭД ГУП под руководством Банка подготовит и представит в Банк Отчет о 

завершении проекта (ОЗП) в течение шести месяцев после даты закрытия кредита Всемирного 

банка. Отчет должен включать оценку реализации Проекта, отражать затраты и выгоды, 

выполнение Заемщиком, Консультантами, ЦУП РПСХ и ведомствами и ведомствами, 

участвовавшими в Проекте, выполнения обязательств, полученных результатов и накопленного 

опыта. Бухгалтерский учет 

166. Система учета должна иметь внутренние инструменты учета и контроля, позволяющие 

своевременно вводить и получать информацию обо всех финансовых операциях в рамках 

Проекта. Бухгалтерский учет ведется в соответствии с требованиями Международных 

стандартов бухгалтерского учета и действующей практикой бухгалтерского учета по кассовому 

методу, а также в соответствии с законодательными актами Республики Таджикистан. Система 

учета должна отражать источники использованных средств и отражать разбивку затрат по 

компонентам Проекта. Другими словами, он должен предоставлять информацию, 

позволяющую оценить ход выполнения Проекта. 

167. Процедуры детального учета включают следующие подразделы: 

• Используемые стандарты бухгалтерского учета 

• План счетов 

• Бюджетирование и бюджетный контроль 

• Курсы обмена 

• Запись и обработка транзакций 

• Выверка банковских счетов 

• Реестр основных средств и методика учета основных средств 
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• Бухгалтерские записи и документы 

• Период, в течение которого должны храниться записи 

• Уровни доступа 

• Пересмотр руководства по бухгалтерскому учету  

 

Финансовые отчеты 

168. Финансовый отчет является одним из важных инструментов, позволяющих оценить ход 

реализации Проекта. В бухгалтерской отчетности отражаются следующие статьи: 

• Общая информация об источниках полученных средств и их использовании. 

• Использование средств с разбивкой по мероприятиям и основным категориям расходов. 

• Позиция в отношении денежных средств и движения средств на Специальном счете. 

• Прогнозирование спроса на деньги. 

169. Ниже приведены требования к отчетности, которые включают: 

• Представление ГРП во Всемирный банк заверенных копий финансовых документов в 

согласованный срок; 

• Подготовка промежуточных неаудированных финансовых отчетов (ПФО) (годовых и 

квартальных), отвечающих требованиям Банка, которые должны: 

a) указать источники средств Проекта и их использование; 

b) конкретизировать использование средств Проекта по категориям расходов; 

c) указать балансовые отчеты по Проекту, если применимо; 

d) проверить ведение Специального счета Проекта и Счетов специального назначения с 

помощью выписок по банковским счетам. 

170. ЦУП РПСХ подготовит ИФР с учетом всех компонентов, категорий и показателей 

деятельности в соответствии с требованиями ВБ. ЦУП Si AED (в сроки, согласованные с ВБ) 

составляет ежеквартальные отчеты в соответствии с требованиями ВБ, которые являются 

основанием для: 

• уточнение фактических источников средств и их использования для реализации Проекта 

как кассовым методом, так и за период, закончившийся на тот момент; предполагаемые 

источники средств и направления средств Проекта на шестимесячный период, 

следующий за отчетным периодом. 

• уточнение отдельных статей затрат, финансируемых за счет кредитных средств в данном 

отчетном периоде, и статей затрат, предлагаемых к финансированию за счет кредитных 

средств на шестимесячный период, следующий за отчетным периодом. 

171. По завершении работы с Планом мероприятий с указанием фиксированных сроков ГРП 

должен подготовить и представить в ВБ Отчет о ходе реализации проекта за данный отчетный 

период не позднее, чем через 45 дней после закрытия каждого отчетного периода. Внутренний 

контроль 

172. В своей деятельности ОРП руководствуется требованиями внутреннего контроля МСХ, 

которые установлены законодательством Республики Таджикистан и рядом других 

нормативных актов и методических материалов, регламентирующих работу бухгалтерии и 

специалистов финансового управления, осуществляющих учет и отчетность. Ответственный 

отдел МСХ будет играть ведущую роль в обеспечении внедрения и реализации функций 

внутреннего контроля проекта. Ключевые особенности системы внутреннего контроля кратко 

изложены ниже: 

• Разделение обязанностей; 

• Авторизация; 

• сверки и проверки; 

• Ограниченный доступ;  

• Мониторинг и обзор. 
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• Ведение документации 

• Управление основными средствами 

  

Разделение обязанностей 

173. Важным элементом любой системы контроля является разделение тех обязанностей, 

которые при их объединении позволили бы одному лицу регистрировать и обрабатывать всю 

операцию в целом. МСХ через ГРП будет играть ведущую роль в разделении обязанностей. В 

рамках ГРП СА несет ответственность за обеспечение разделения следующих обязанностей в 

рамках проекта: подготовка, авторизация, выполнение, хранение, запись и эксплуатация 

систем. 

 

       

   
  

  

  
  

 

 

  

  

(Пример разделения обязанностей по проекту) 

Авторизация  

174. Средства контроля авторизации требуют подтверждения того, что транзакция или 

событие приемлемы для дальнейшей обработки. В проекте действует несколько типов 

авторизации, в основном в цикле закупок, банковском цикле и цикле управления денежными 

средствами, включая сверку. Отдел бухгалтерского учета должен обеспечить, чтобы 

полномочия персонала ЦУП РПСХ обеспечивали эффективное выполнение при максимально 

низком уровне риска. Авторизация сотрудников проекта должна соответствовать их 

должностным инструкциям.  

  

Сверки и проверки 

175. Сверка между независимыми соответствующими источниками данных является 

ключевым средством выявления ошибок и несоответствий в балансах. ЦС должен ежемесячно 

проводить следующие сверки: 

• Выверка банковских счетов 

• Согласование между системой и назначенным счетом квитанций и выпиской о платежах 

• Любые выверенные или уравновешивающие суммы должны быть немедленно 

выровнены. Необычные или давно нерешенные вопросы согласования должны быть 

доведены до сведения вышестоящего органа (заместителя министра МСХ). Высший 

орган рассмотрит и подпишет все сверки в качестве доказательства своей проверки.   

Ограниченный доступ. 

176. Все данные, записи и активы должны храниться в физически безопасной среде. Это 

должно охватывать безопасное хранение финансовых записей, таких как официальные формы 

заказов и банковские реквизиты. Финансовые данные и другие записи также должны быть 

защищены в виде процедур резервного копирования. Вся работа должна регулярно создавать 

Person A (e.g. 
Accountant) 
prepares the 
document: 

payment order, 
WA, financial 
report, etc.

Person B (e.g. 
CA) reviews 

and clears the 
document: 

payment order, 
WA, financial 

report, etc

Person C (e.g. 
the Project 
Director) 

approves the 
document: 

payment order, 
WA, financial 

report, etc
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резервные копии, а записи копий должны храниться в безопасном месте вне офиса. 

Мониторинг и обзор 

177. Как указано в финансовой отчетности, периодические финансовые отчеты должны быть 

подготовлены и представлены во Всемирный банк. Отчеты должны быть подготовлены 

своевременно и, как правило, должны быть доступны для распространения. Отчеты должны 

быть рассмотрены как минимум директором ГРП. При необходимости должны быть 

предприняты корректирующие действия для обеспечения того, чтобы утвержденный бюджет и 

план закупок не были превышены.   

Ведение документации 

178. Финансовые записи должны создаваться и сохраняться для каждой финансовой операции, 

выполненной в рамках проекта. Финансовые отчеты определяются как любая финансовая 

информация, в том числе письменные, компьютерные данные, внутренние формы, 

электронные письма или любая другая форма хранения информации, исходящая от ГРП, такая 

как внутренние формы, журнальные ваучеры, финансовые отчеты (ежемесячные и 

ежеквартальные), копии чеков и заявки на снятие средств и т. д. или полученные ГРП, такие 

как счета-фактуры и квитанции поставщиков, банковские выписки, документы ВБ и т. д. в 

рамках официальной деятельности проекта. Во избежание потери или повреждения 

финансовых данных будут внедрены надлежащие процедуры резервного копирования 

(например, еженедельное резервное копирование).  

  

Управление основными средствами 

179. Управление основными средствами является важным процессом, направленным на 

отслеживание основных средств для целей финансового учета и обеспечения 

профилактического обслуживания и предотвращения краж. Адекватное техническое 

обслуживание основных средств также повышает устойчивость проекта. В управлении 

основными средствами есть три элемента, которые требуют внимания отдела бухгалтерского 

учета. 

• Покупка оборудования 

• Создание и ведение реестра активов, включая проверку 

• Разработка плана утилизации и/или передачи актива после завершения проекта.   

  

Покупка оборудования  

180. Все закупки и платежи за проектное оборудование будут обрабатываться в соответствии 

с указаниями, приведенными в разделе о закупках настоящего POM. Всем приобретенным 

предметам мебели и оборудования или их эквивалентам должен быть присвоен уникальный 

порядковый номер актива (за исключением второстепенных предметов, таких как канцелярские 

принадлежности). Идентификационный номер должен быть четко указан на каждом предмете. 

Каждая единица оборудования должна быть зарегистрирована в реестре основных средств. 

Реестр основных средств 

181. СП должен вести реестр всего (материального) проектного оборудования. Это будет 

записано в модуле управления активами бухгалтерского программного обеспечения. В реестр 

активов следует записывать следующую информацию по каждой отдельной единице 

оборудования: 

1) Описание актива, 

2) номер актива, 

3) серийный номер изделия, 

4) Сотрудник, ответственный за имущество, 

5) Финансирование активов (ВБ, правительство и т.д.), 

6) местонахождение; Дата покупки; и 7) Расчетный срок службы. Обзор проверки активов 
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182. УЦ должен обеспечить проведение поверочного учета всего оборудования, 

зарегистрированного в реестре основных средств, не реже одного раза в год. Это должно 

включать следующие проверки: 

• Убедиться, что все оборудование по-прежнему находится в месте, указанном в реестре; 

и 

• Убедитесь, что оборудование все еще находится в приемлемом состоянии. 

• Необходимо расследовать расхождения между проверкой и реестром основных средств. 

Если активы отсутствуют или серьезно повреждены, они должны быть исключены из 

реестра активов. Удаление должно быть официально задокументировано и одобрено ГУ 

ЦУП РПСХ. 

183. Проверочный анализ должен выполняться персоналом, отличным от тех, кто использует 

оборудование, чтобы обеспечить надлежащее разделение обязанностей.  

  

Внешний контроль: основные требования 

184. Под внешним контролем понимается проведение аудита финансовой отчетности Проекта 

и ГРП внешними агентствами - аудиторскими фирмами и представителями государственных 

органов (Министерства финансов Республики Таджикистан). В соответствии с требованиями 

МАР аудит финансовой отчетности Проекта будет проводиться ежегодно 

i. независимые аудиторы, приемлемые для Банка, в соответствии с техническим заданием, 

приемлемым для Банка; и 

ii. в соответствии с Международными стандартами аудита (МСА), выпущенными Советом 

по международным стандартам аудита и подтверждения достоверности информации 

Международной федерации бухгалтеров (МФБ), которые будут выбраны на конкурсной 

основе. 

185. Ежегодные проверенные финансовые отчеты проекта будут представляться во 

Всемирный банк в течение шести месяцев после окончания каждого финансового года и при 

закрытии проекта. Прошедшие аудиторскую проверку финансовые отчеты проекта будут 

опубликованы на сайте www.worldbank.org/projects/ в соответствии с Политикой доступа к 

информации Банка. Процедуры финансового управления 

186. Финансовое управление Проектом будет осуществляться путем внедрения процедур 

финансового управления. 

187. Процедуры внутреннего контроля: КС на основании планов закупок формирует план 

расходования средств Проекта и утверждается Директором ОРП раз в полгода или ежегодно (в 

зависимости от срока составления плана закупок), проверяет наличие средств по кредита и по 

отдельным категориям, дает рекомендации по внесению изменений в Соглашение о 

финансировании в случае необходимости. КС участвует в разработке финансовых условий 

проектов контрактов, в анализе финансовых предложений претендентов, в переговорах с 

поставщиками по вопросам компетенции и визирует контракт перед его подписанием. 

188. Система учета: Бухгалтерский учет будет вестись КС Проекта на базе бухгалтерской 

программы 1С. СА Проекта будет вести учет, осуществлять проверку платежей и формировать 

финансовые отчеты для Банка. УЦ осуществляет платежи на основании наличия первичных 

документов и письменного заявления сотрудников, ответственных за исполнение договоров 

(директора, специалиста по закупкам). УЦ обеспечивает наличие кредитных средств на 

Специальном счете, подает заявки на снятие всех видов возмещения, заявку на прямой платеж 

и предоставление специального обязательства. Система бухгалтерского учета проекта будет 

автоматизирована для целей отчетности и учета. Неаудированный промежуточный 

финансовый отчет (ПФО) см. в Приложении 23.  
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Procurement Management    

General   

189. Целью данного раздела является предоставление Министерству сельского хозяйства 

(МСХ) общих принципов и процедур, которые должны соблюдаться при осуществлении 

закупок товаров, работ, неконсультационных услуг и консультационных услуг в рамках 

ССПД. Он также послужит практическим руководством для всех агентств-исполнителей, 

аудиторов и всех, кто может участвовать в закупках проекта.  

Applicable Procurement Guidelines     

190. Закупки в рамках проекта будут регулироваться Положением Всемирного банка о 

закупках для заемщиков ОПЗ от 14 декабря 2018 г. (с изменениями от 1 августа 2020 г.) и 

будут соответствовать Руководству Всемирного банка по борьбе с коррупцией (от июля 2016 

г.). Стратегия проектных закупок для развития (PPSD) была разработана Министерством 

сельского хозяйства при тесной поддержке Всемирного банка. На основе PPSD определены 

оптимальные подходы к закупкам. Общие процедуры и политика закупок кратко изложены 

ниже, а подробная информация содержится в PPSD. На основе PPSD был подготовлен и 

согласован в ходе переговоров план закупок на период реализации проекта.  

Procurement Responsibilities   

191. Директор ЦУП РПСХ: Директор ГУ ЦУП РПСХ отвечает за обеспечение соответствия 

всей закупочной деятельности процедурам закупок в соответствии с процедурами Всемирного 

банка. Он/она несет ответственность за назначение уполномоченного представителя ГРП для 

участия в оценочных комитетах с участием представителей соответствующих агентств. 

Директор также отвечает за приглашение представителей исполнительных агентств проекта в 

оценочные комитеты, когда закупки связаны с деятельностью, осуществляемой агентствами в 

рамках проекта. Особые обязанности директора по надзору за закупками заключаются в 

следующем: 

• планирование закупочной деятельности по проекту, все из которых должны быть 

изложены в плане закупок, подлежащем рассмотрению и утверждению Всемирным 

банком. 

• подготовка тендерной документации, в том числе технических спецификаций на товары, 

рабочих проектов на выполнение работ и технических заданий (ТЗ) на выполнение 

консультационных заданий. 

• организация и проведение торгов/отбора. 

• подписание контракта. 

• административный договор. 

• создание системы хранения и хранения документации и обеспечение сохранности всей 

закупочной документации; и 

• по запросу подготовка периодических отчетов о ходе закупок для Всемирного банка, 

Государственного комитета по инвестициям и других государственных органов.   

192. Оценочная комиссия: для любого пакета закупок, который требует оценки, оценка будет 

делегирована оценочному комитету. Оценочная комиссия (ЭК) будет создана на основании 

приказа Министра сельского хозяйства Республики Таджикистан и будет функционировать в 

течение всего периода реализации проекта. Для обеспечения того, чтобы ИК была оснащена 

экспертными знаниями, относящимися к предмету закупок, и чтобы отбор включал вклад 

соответствующих заинтересованных сторон, ожидается, что ориентировочный состав ИК будет 

включать представителей следующих органов: 

• Министерство сельского хозяйства. 

• Комитет по продовольственной безопасности. 

• Таджикская академия наук. 
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• Таджикский аграрный университет. 

• ГРП. 

193. В состав ИК должно входить от трех до пяти членов. После создания директор ГРП и 

специалист по закупкам (ПС) соберут членов ИК для оценки пакетов закупок. В дополнение к 

членам, указанным выше, представители других правительственных учреждений и 

технические консультанты, которые считаются полезными для оценки конкретного пакета 

закупок, могут быть приглашены для предоставления технического вклада в ЕК. В таких 

случаях Директор ГРП будет нести ответственность за приглашение этих дополнительных 

представителей в ИК для соответствующих пакетов закупок. 

194. Процесс созыва ЭК: Директор ГРП ГУ АЭД созовет ЭК для оценки заявок на участие в 

торгах. Оценка будет основываться на подходе кворума, и не все члены ИК должны будут 

участвовать в каждом процессе отбора. Цель состоит в том, чтобы в каждом процессе отбора 

участвовали только те члены ИК, которые имеют отношение к этому конкретному процессу 

отбора. Аналогичным образом, местные органы власти могут быть приглашены для участия в 

процессах отбора для деятельности в их соответствующих регионах. Каждый член ИК 

подпишет декларацию об отсутствии конфликта интересов в отношении конкретной закупки. 

  

195. Для контрактов, закупаемых с использованием процедур закупок и отбора, требующих 

вскрытия публичных заявок/предложений, в Государственный комитет по инвестициям и 

государственному Управление имуществом (SCISPM) для рассмотрения и утверждения. 

196. Совещание по оценке должно быть созвано сразу после получения всех представленных 

предложений, а отчет об оценке должен быть завершен как можно быстрее после получения 

представленных предложений. Ориентировочные сроки созыва ИК, следующие: 

• Как только ИК получит все представленные заявки, ЦУП РПСХ предоставит следующие 

материалы членам ИК:  

o приглашение принять участие в оценке пакета. 

o полные заявки на участие в торгах (отсканированные или цифровые копии); и 

o подробные критерии оценки и оценочный лист. 

• После того, как эти материалы будут переданы оценочному комитету, ГРП созовет 

оценочное совещание. 

• Член ИС считается принявшим участие в процессе оценки, если член комитета лично 

присутствует на оценочном совещании, 

• Считается, что члены ИК, не участвующие в процессе оценки, утратили свое право 

оценивать представленные тендерные заявки. 

• Оригинал оценочного листа, должным образом подписанный членом ИК, 

рассматривается во время оценки. 

• Если назначенный член ИК не может участвовать, его/ее следует заменить кем-то из 

того же агентства. 

• После оценки ГУ ЦУП РПСХ подготовит отчет об оценке. 

o Для пакетов, находящихся на предварительном рассмотрении, ГУ ЦУП РПСХ 

подготовит отчет об оценке и отправит его на рассмотрение и утверждение во 

Всемирный банк через STEP. 

o Для пакетов, находящихся на последующем рассмотрении, отчет об оценке 

необходимо загрузить в онлайн-инструмент Всемирного банка для планирования и 

отслеживания закупок (STEP) в день подписания отчета об оценке. 

197. Отчет об оценке: Отчеты об оценке должны включать заполненный оценочный лист. В 

дополнение к подсчету баллов по каждому критерию оценки отчет об оценке должен включать 

подробное обоснование выбора, подкрепленное конкретными доказательствами, 
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извлеченными из тендерной документации. Оценочный лист должен быть подписан и 

датирован членами оценочной комиссии, участвовавшими в оценочном совещании. 

198. При оценке заявок или предложений ЭК придерживается правил и процедур, 

предусмотренных «Положением о закупках для Заемщиков ОПЗ» и настоящим руководством. 

В случае разногласий, разных мнений и расходящихся оценок, предоставленных членами ИК, 

оценщики могут обсудить результаты своих индивидуальных оценок перед подготовкой 

окончательной рейтинговой таблицы с другой вспомогательной информацией. Возможно, что 

после таких обсуждений оценщики захотят пересмотреть свои индивидуальные баллы. Все 

сопутствующие документы (протоколы обсуждений, заметки, мнения членов, решения и т.д.) 

должны быть приложены к отчету об оценке.   

 

199. Специалист по закупкам:  

Специалист по закупкам (ПС) будет нести ответственность за обеспечение того, чтобы закупки 

в рамках проекта проводились в соответствии с процедурами и графиками, согласованными со 

Всемирным банком. При этом он/она будет: 

• поддерживать связь с отделом закупок Всемирного банка. 

• тесно сотрудничать с другими заинтересованными ведомствами по вопросам закупок, 

особенно по техническим вопросам, таким как подготовка технических спецификаций. 

• совместно с проектными группами подготавливать объявления, тендерные документы, 

письма-приглашения, проекты контрактов, отчеты об оценке и т.д. 

• представлять во Всемирный банк объявления, тендерные документы, письма-

приглашения, отчеты об оценке и контракты по предметам, подлежащим 

предварительному рассмотрению. 

• своевременно получать одобрение Всемирного банка на закупочную документацию. 

• совместно с проектными командами организовывать и помогать проводить 

конференции участников торгов, а в надлежащее время для оценки предложений 

организовывать и поддерживать оценочные комитеты (при необходимости, чтобы 

экономить усилия по оценке путем определения постоянных членов для работы в 

различных оценочных комитетах в рамках проекта); обеспечить надлежащее 

документирование обсуждений и выводов комитетов по оценке; обеспечить 

своевременное одобрение министерством рекомендаций оценочных комитетов 

(включая, при необходимости, рассмотрение Руководящим комитетом) и 

предполагаемых контрактов; 

• инициировать и завершать внутренние согласования и подписания контрактов. 

• представить подписанный контракт, акты выполненных работ/доставки и т. д. 

финансовому служащему для оплаты. 

• отслеживать ход закупочной деятельности в соответствии с планами, изложенными в 

плане закупок, выделяя отклонения в ходе выполнения, записывая причины этих 

отклонений и определяя меры по исправлению положения. 

• собирать данные о закупках от других заинтересованных агентств и вносить вклад в 

периодические отчеты о ходе работы, которые должны представляться ГУ ЦУП РПСХ 

и Всемирному банку. 

• поддерживать актуальные и точные записи о закупках проекта. 

• консультировать ГУ ЦУП РПСХ и соответствующие заинтересованные стороны по 

закупочным процедурам Всемирного банка, как описано в соответствующих 

положениях.  

 

Методы закупки 

200. ЦУП РПСХ осуществляет закупочную деятельность методами, утвержденными в СППД. 
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PPSD предусматривает использование следующих методов закупок в ходе реализации проекта: 

1. Работает: 

• Запрос предложений (RFB), постквалификационный, национальный, открытый. • запрос 

котировок; и 

• Прямой выбор. 

2. Товары и неконсультационные услуги: 

• Запрос предложений (RFB), Почтовая квалификация, Международный/национальный, 

Открытый, • Запрос котировок; и 

• Прямой выбор. 

3. Консультационные услуги: 

• Отбор качества на основе стоимости. 

• Выбор на основе фиксированного бюджета. 

• Выбор на основе наименьшей стоимости. 

• Отбор консультантов на основе квалификации. 

• Прямой отбор; и 

• Подбор индивидуальных консультантов.  

  

Основные этапы применимых методов  

 

1. Запрос предложений. 

201. При закупке товаров, работ, неконсультационных услуг может быть использован способ 

закупки «Запрос предложений». Заготовка по этому методу проводится в одностадийный 

процесс. Необходимо выполнить следующие шаги: 

Создание тендерной комиссии. 

• Подготовка заявки на участие в торгах с использованием стандартного документа Банка 

RFB для открытых международных закупок. 

• Публикация Специального уведомления о закупках с использованием онлайн-

инструмента Всемирного банка - «Система отслеживания обмена закупками (STEP)» на 

внешнем веб-сайте Всемирного банка и в UN Development Business Online (UNDB 

online), а также на веб-сайтах 

• агентств ООН в Таджикистане (www.untj.org), Минсельхоза, Госкомитета по 

инвестициям и управлению государственным имуществом, сайт ЦУП РПСХ. 

• Выдача документа RFB потенциальным участникам торгов. 

• Предоставлять письменные ответы на любой запрос о разъяснении документа RFB и 

направлять копию ответа всем участникам торгов; при необходимости внести изменения 

в документ РФБ в виде приложения. 

• Получение предложений до истечения срока подачи предложений. 

• Получение предложений до истечения срока подачи предложений. минимальный срок 

подготовки предложений составляет 30 (тридцать) рабочих дней для открытых 

международных конкурентных закупок, если иное не согласовано с Банком. 

• Публичное вскрытие предложений, полученных до истечения срока подачи; копия 

Протокола вскрытия заявок должна быть незамедлительно отправлена всем участникам 

торгов, чьи заявки были вскрыты. 

• Оценка предложений (техническая и финансовая) и подготовка отчета об оценке с 

использованием стандартных документов. 

• Принять решение о заключении контракта. 

• Если применяется период ожидания, направить Уведомление о намерении присудить 

контракт проигравшим участникам торгов. 
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• Присуждение контракта и публикация Уведомления о присуждении контракта. 

• Сохранение конфиденциальности информации до заключения контракта. 

• Подписание контракта с выбранным поставщиком/подрядчиком после получения 

гарантии исполнения. 

• Проведение проверки товаров, работ или неконсультационных услуг на соответствие 

техническим требованиям и их приемка. 

• Осуществление платежей в соответствии с условиями договора. 

• Хранение соответствующих документов в папках.  

  

Запрос котировок. 

202. При закупке товаров, работ, неконсультационных услуг применяется способ закупки 

«Запрос цен» в соответствии с процедурами, описанными ниже. Этот метод используется для 

ограниченного количества легкодоступных готовых товаров или неконсультационных услуг, 

товаров стандартной спецификации или простых работ небольшой стоимости. Необходимо 

выполнить следующие шаги: 

• Формирование тендерной комиссии. 

• Подготовка запроса цен (описание, количество, технические характеристики, график 

поставок, минимальные квалификационные требования, местонахождение и т.д.). 

• Запросите котировки не менее чем у трех (3) фирм. 

• Получение (ценовых) котировок в установленный срок; каждый поставщик может 

подать только одно предложение. 

• Оценка (квалификационная, техническая, финансовая) и подготовка отчета об оценке с 

использованием стандартных документов. 

• Присуждение контракта. 

• Сохранение конфиденциальности информации до заключения контракта. 

• Публикация результатов конкурсных торгов на сайтах Минсельхоза, Госкомитета по 

инвестициям и управлению государственным имуществом и сайте ЦУП РПСХ. 

• Подписание контракта с выбранным поставщиком/подрядчиком через 1-2 дня с момента 

направления уведомления о заключении контракта. 

• Осуществление проверки товаров/работ на соответствие техническим требованиям и их 

приемка. 

• Осуществление платежей в соответствии с условиями договора. 

• Хранение соответствующих документов в папках.  

 

3. Закупка консалтинговых услуг (фирмы): Выбор по качеству и стоимости 

203. При найме консалтинговых фирм может использоваться метод «Отбор на основе качества 

и стоимости» (ОКОС). В этом методе применяются следующие шаги: 

• подготовка технического задания вместе с бюджетом. 

• публикация Запроса на выражение заинтересованности вместе с полным ТЗ по 

программе STEP на внешнем сайте Всемирного банка и в UNDB online, а также на сайтах 

агентств ООН в Таджикистане (www.untj.org) , Минсельхоз, Госкомитет по инвестициям 

и управлению государственным имуществом, сайт ЦУП РПСХ. 

• представление выражений заинтересованности дает фирмам достаточно времени для 

ответа на REOI — обычно не менее 10 рабочих дней. 

• составление короткого списка: выражения заинтересованности оцениваются для 

составления короткого списка. Окончательный краткий список направляется всем 

фирмам, выразившим интерес, а также любой другой фирме, запрашивающей эту 

информацию. 
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• отправить письмо-приглашение вместе с документом запроса предложений всем 

фирмам, включенным в окончательный список. 

• технические и финансовые предложения должны быть представлены одновременно в 

двух (2) отдельных запечатанных конвертах. 

• вскрытие технических предложений. 

• оценка технических предложений; Оценка технических предложений должна 

проводиться в соответствии с критериями оценки, указанными в запросе предложений. 

• после завершения оценки технических предложений ДВК информирует все компании, 

подавшие Предложение, об их баллах и о том, достигли ли они минимального 

квалификационного технического балла, указанного в запросе предложений, 

одновременно уведомляет компании, соответствующие требованиям технического 

предложения о том, когда будет сделано вскрытие финансовых предложений. 

• финансовые предложения не должны открываться ранее, чем через семь (7) дней после 

сообщения результатов технической оценки фирмам. 

• Комплексная оценка качества и стоимости должна удовлетворять требованиям, 

изложенным в запросе предложений. 

• переговоры включают обсуждение ТЗ, методологии, предложений Заказчика и особых 

условий контракта. 

• уведомление о намерении присудить и период ожидания. 

• присуждение контракта и публикация присуждения контракта. 

• проводить разбор полетов неудачливых консультантов, если требуется.  

 4. Фиксированный выбор на основе бюджета: консалтинговые услуги 

204. При закупке консалтинговых фирм можно использовать Отбор с фиксированным 

бюджетом. В этом методе применяются следующие шаги: 

• Подготовка технического задания вместе с бюджетом. 

• публикация Запроса на выражение заинтересованности вместе с полным ТЗ по 

программе STEP на внешнем сайте Всемирного банка и в UNDB online, а также на сайтах 

агентств ООН в Таджикистане (www.untj.org), Минсельхоз, Госкомитет по инвестициям 

и управлению государственным имуществом, сайт ЦУП РПСХ. 

• представление выражений заинтересованности дает фирмам достаточно времени для 

ответа на REOI — обычно не менее 10 рабочих дней. 

• составление короткого списка: выражения заинтересованности оцениваются для 

составления короткого списка. Окончательный краткий список направляется всем 

фирмам, выразившим интерес, а также любой другой фирме, запрашивающей эту 

информацию. 

• отправить письмо-приглашение вместе с документом запроса предложений всем 

фирмам, включенным в окончательный список; В документе запроса предложений четко 

указана стоимость услуг, которая не может быть превышена. 

• технические и финансовые предложения должны быть представлены одновременно в 

двух (2) отдельных запечатанных конвертах. 

• вскрытие технических предложений. 

• оценка технических предложений; Оценка технических предложений должна 

проводиться в соответствии с критериями оценки, указанными в запросе предложений. 

• после завершения оценки технических предложений ДВК информирует все компании, 

подавшие Предложение, об их баллах и о том, достигли ли они минимального 

квалификационного технического балла, указанного в запросе предложений, 

одновременно уведомляет компании, соответствующие требованиям технического 

предложения о том, когда будет сделано вскрытие финансовых предложений. 
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• финансовые предложения не должны открываться ранее, чем через семь (7) дней после 

сообщения результатов технической оценки фирмам. 

• фирма с наивысшим техническим баллом, укладывающаяся в фиксированный бюджет, 

должна быть приглашена для переговоров по контракту. 

• переговоры включают обсуждение ТЗ, методологии, предложений Заказчика и особых 

условий контракта. 

• уведомление о намерении присудить и период ожидания. 

• присуждение контракта и публикация присуждения контракта. 

• проводить разбор полетов неудачливых консультантов, если требуется.  

5. Выбор на основе наименьшей стоимости: Консалтинговые услуги 

205. При закупке фирм можно использовать Отбор на основе наименьших затрат. В этом 

методе применяются следующие шаги: 

• Подготовка технического задания вместе с бюджетом. 

• публикация Запроса на выражение заинтересованности вместе с полным ТЗ по 

программе STEP на внешнем сайте Всемирного банка и в UNDB online, а также на сайтах 

агентств ООН в Таджикистане (www.untj.org), Министерство 

• сельского хозяйства, Госкомитет по инвестициям и управлению государственным 

имуществом, сайт ЦУП РПСХ. 

• представление выражений заинтересованности; предоставляет фирмам достаточно 

времени для ответа на REOI — обычно не менее 10 рабочих дней. 

• шорт-лист: выражения заинтересованности оцениваются для составления шорт-листа. 

Окончательный шорт-лист объявляется всем фирмам, выразившим интерес, а также 

любой другой фирме, запрашивающей эту информацию. 

• отправить письмо-приглашение вместе с документом запроса предложений всем 

фирмам, включенным в окончательный список; в запросе предложений указывается 

минимальный балл для технических предложений. 

• технические и финансовые предложения должны быть представлены одновременно в 

двух (2) отдельных запечатанных конвертах. 

• вскрытие технических предложений. 

• оценка технических предложений; Оценка технических предложений должна 

проводиться в соответствии с критериями оценки, указанными в запросе предложений. 

• после завершения оценки технических предложений НКП информирует все компании, 

подавшие Предложение, об их баллах и о том, достигли ли они минимального 

квалификационного технического балла, указанного в запросе предложений, 

одновременно уведомляя компании, соответствующие требованиям технического 

предложения о том, когда будет сделано вскрытие финансовых предложений. 

• финансовые предложения не должны открываться ранее, чем через семь (7) дней после 

сообщения результатов технической оценки фирмам. 

• к переговорам приглашается фирма с баллами выше минимального технического балла 

с наименьшей оценочной стоимостью. 

• переговоры включают обсуждение ТЗ, методологии, предложений Заказчика и особых 

условий контракта. 

• присуждение контракта и публикация присуждения контракта. 

• проводить разбор полетов неудачливых консультантов, если требуется.  

  

6. Квалификационный отбор консультантов (CQS): Консалтинговые услуги 

206. При закупке фирм можно использовать квалификационный отбор консультантов. В этом 

методе применяются следующие шаги: 
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• Подготовка технического задания вместе с бюджетом. 

• реклама Заявления о выражении не является обязательной. 

• предоставляет фирмам достаточно времени для ответа на REOI — обычно не менее 14 

рабочих дней. 

• получение выражений заинтересованности не менее чем от трех квалифицированных 

фирм. 

• выбрать фирму с наилучшей квалификацией и соответствующим опытом. 

• отправить письмо-приглашение вместе с документом запроса предложений выбранной 

фирме и предложить фирме представить свои технические и финансовые предложения. 

• переговоры включают обсуждение ТЗ, методологии, предложений Заказчика и особых 

условий контракта. 

• подготовка протоколов переговоров по договорам. 

• подготовка договоров. 

• присуждение контракта и публикация контракта Присуждение.  

  

7. Подбор индивидуальных консультантов: консалтинговые услуги 

207. При найме индивидуального консультанта необходимо выполнить следующие шаги: 

• создание конкурсной комиссии по оценке. 

• подготовка Технического задания и сметы бюджета. 

• приглашение и получение не менее трех квалифицированных резюме. 

• объявление конкурса в средствах массовой информации по усмотрению конкурсной 

комиссии. 

• использование реестра специалистов для приглашения, если таковой имеется. 

• оценка полученных резюме. 

• подготовка отчета об оценке, отражающего процесс отбора в соответствии с критериями 

отбора. 

• предоставить выбранному консультанту ТЗ. 

• приглашение отобранного кандидата к подаче технических и финансовых предложений 

и к переговорам по условиям задания и условиям договора. 

• подписание контракта. 

• мониторинг деятельности консультанта и получение результатов/результатов. 

• обеспечение оплаты за предоставление согласованных отчетов/достижение результатов. 

208. Индивидуальные консультанты могут быть выбраны на основе прямого отбора при 

наличии надлежащего обоснования при следующих обстоятельствах: 

• Задания являются продолжением предыдущей работы, которую выполнял отдельный 

специалист, отобранный на конкурсной основе. 

• Задания, общая ожидаемая продолжительность которых составляет менее шести 

месяцев. 

• Аварийные ситуации; или 

• В случае, если индивидуальный консультант обладает соответствующим опытом и 

квалификацией исключительной ценности для данного задания.  

  

8. Метод прямого отбора товаров, работ или неконсультационных услуг 

209. Этот метод позволяет напрямую обращаться и вести переговоры только с одним 

поставщиком/подрядчиком. Этот метод может быть уместным, когда имеется только одна 

подходящая фирма или есть основания для использования предпочтительной фирмы. Это 

может быть уместно в следующих случаях: 
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• существующий контракт, включая контракт, изначально не финансируемый Банком, на 

товары, работы или неконсультационные услуги, присужденный в соответствии с 

процедурами, приемлемыми для банка, может быть продлен на дополнительные товары, 

работы или неконсультационные услуги. аналогичного характера, если: оно 

надлежащим образом обосновано. 

o в результате конкуренции нельзя было получить никаких преимуществ; и  

o цены на расширенный контракт являются разумными. 

• существует обоснованное требование повторно нанять фирму, которая ранее заключила 

контракт с Заемщиком в течение последних 12 месяцев, для выполнения аналогичного 

типа контракта. Обоснование должно показать, что: 

o фирма удовлетворительно выполняла предыдущий контракт. 

o никакое преимущество не может быть получено за счет конкуренции;  

o цены на прямые контракты разумны. 

• закупка имеет очень низкую стоимость и низкий риск, как согласовано в Плане закупок. 

• случай исключительный, например, при реагировании на ЧС. 

• стандартизация Товаров, которые должны быть совместимы с существующими 

Товарами, может оправдать дополнительные закупки у исходной фирмы, если 

преимущества и недостатки другой марки или источника оборудования были 

рассмотрены на основаниях, приемлемых для Банка. 

• необходимое оборудование является собственностью и может быть получено только из 

одного источника. 

• закупка определенных Товаров у конкретной фирмы необходима для достижения 

требуемой производительности или функциональной гарантии оборудования, Завода 

или объекта. 

• Товары, Работы или Неконсультационные услуги, предоставляемые в стране Заемщика 

государственным предприятием, университетом, исследовательским центром или 

учреждением страны Заемщика, носят уникальный и исключительный характер в 

соответствии с пунктом 3.23 c. Положения о закупках Всемирного банка; или 

• прямой выбор Агентств ООН в соответствии с пунктами 6.47 и 6.48 Мира • Во всех 

случаях прямого выбора Заемщик должен обеспечить, чтобы: 

o цены разумны и соответствуют рыночным ставкам на товары аналогичного 

характера; и 

o требуемые Товары, Работы или Неконсультационные услуги не разбиваются на 

более мелкие закупки, чтобы избежать конкурентных процессов.  

  

9. Метод прямого отбора для консультационных услуг 

210. Данный метод отбора может быть уместен, когда только одна фирма обладает необходимой 

квалификацией, фирма имеет исключительный опыт, необходимый для выполнения задания, или есть 

основания для использования предпочтительной фирмы. Он может быть уместен в следующих 

случаях: 

• действующий контракт на оказание консультационных услуг, включая контракт, изначально 

не финансируемый Банком, но заключенный в соответствии с процедурами, приемлемыми для 

Банка, может быть продлен на дополнительные консультационные услуги аналогичного 

характера, если это должным образом обосновано, конкурсный отбор не может обеспечить 

какого-либо преимущества, а цены являются целесообразными.  

• для заданий, которые представляют собой естественное продолжение предыдущей работы, 

выполненной специалистом в течение последних 12 месяцев, когда преемственность в 

техническом подходе, приобретенный опыт и постоянная профессиональная ответственность 

того же специалиста могут сделать продолжение работы с первоначальным специалистом 

предпочтительнее нового конкурсного отбора, если выполнение предыдущего задания 
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(заданий) было удовлетворительным 

• существует обоснованная необходимость повторного привлечения фирмы, которая ранее 

заключила контракт с Заемщиком на выполнение аналогичного вида консультационных услуг. 

Обоснование показывает, что фирма удовлетворительно работала по предыдущему контракту, 

конкурсный отбор не может обеспечить какого-либо преимущества, а цены являются 

целесообразными.  

• закупка имеет очень низкую стоимость и низкий риск, как это согласовано в Плане закупок. 

• в исключительных случаях, например, в связи с чрезвычайными ситуациями. 

• только одна фирма обладает необходимой квалификацией или только одна фирма имеет 

исключительно ценный опыт для выполнения данного задания.  

• Консультационные услуги, оказываемые в стране Заемщика со стороны ГП, университета, 

научно-исследовательского центра или учреждения страны Заемщика, имеют уникальный и 

исключительный характер, в соответствии с пунктом 3.23. c.; или  

• прямой отбор Агентств ООН в соответствии с пунктами 7.27 и 7.28 Положения о закупках. Во 

всех случаях прямого отбора Заемщик должен обеспечить, чтобы:  

o цены были целесообразными и соответствовали рыночным ставкам на товары 

аналогичного характера. 

o требуемые товары, работы или неспециализированные услуги не разбивались на закупки 

меньшего размера с целью, чтобы избежать конкурентных процессов. 

 

Пороговые значения для предварительного обзора закупок 

211. В «Плане закупок» будет указано, какие контракты подлежат предварительному обзору, а какие 

– последующему. Пороговые значения для предварительного обзора являются следующими:  

Тип закупки Пороговые значения в долларах США 

Работы >=15,000,000 

Товары, информационные технологии и 

неконсультационные услуги 

>=4,000,000 

Консультационные фирмы >= 2,000,000; все ТЗ 

Индивидуальные консультанты >= 400,000; все ТЗ 

212. Все остальные контракты подлежат последующему обзору. Последующий обзор будет 

проводиться по одному из пяти контрактов. Вышеупомянутые пороговые значения будут 

корректироваться в ходе реализации проекта.   

   

Публикация уведомлений о закупках   

213. Решения о присуждении контрактов должны быть опубликованы в системе «STEP» и в 

национальной прессе (а также на веб-сайте МСХ/ЦУП) по всем контрактам. Все открывающиеся 

возможности для международных конкурсных закупок должны быть сообщены с помощью Общего 

уведомления о закупках (ОУЗ) и Специального уведомления о закупках (СУЗ). ОУЗ должно быть 

представлено в Банк на утверждение, после чего оно может быть опубликовано. Оно публикуется 

только один раз в начале проекта.  Все уведомления о закупках в рамках проекта, включая ОУЗ, СУЗ, 

запросы на выражение заинтересованности и уведомления о заключении контрактов, будут 

подготовлены и опубликованы с использованием онлайн-инструмента Всемирного банка – «Системы 

отслеживания и обмена информацией закупках (STEP)». Все уведомления будут автоматически 

публиковаться на внешнем веб-сайте Всемирного банка и на веб-сайте «UN Development Business 

Online» («UNDB online»). СУЗ также будут размещаться на веб-сайте Государственного комитета по 

инвестициям и управлению государственным имуществом (ГКИУГИ), веб-сайте агентств ООН в 

Таджикистане (www.untj.org), сайте МСХ или любом другом свободно доступном электронном 

портале, или как минимум в одной общенациональной газете. Уведомления должны предоставлять от 

7 дней до 42 в зависимости от типа закупки для того, чтобы дать возможность потенциальным 
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участникам торгов подготовить и представить свои конкурсные заявки/предложения. Такая 

публикация должна быть осуществлена в течение двух недель после получения со стороны 

Всемирного банка официального «невозражения» относительно рекомендации по присуждению 

контрактов, подлежащих предварительному обзору Всемирным банком, и в течение двух недель после 

принятия Заемщиком решения о присуждении контрактов, подлежащих последующему обзору 

Всемирным банком. 

Отчетность  

214. Специалист по закупкам ЦУП несет ответственность за подготовку полугодовых отчетов о 

достигнутом прогрессе в отношении закупочной деятельности в рамках ППУСХ. В дополнение к 

регулярной отчетности, у него/нее могут запросить подготовить специальные отчеты для 

государственных учреждений или Всемирного банка.  

Хранение документов  

215. ЦУП несет ответственность за сохранность всех документов по закупкам как в бумажном, так и 

в электронном виде. Для этих целей специалист/консультант(ы) по закупкам должны быть оснащены 

отдельными, надежно запирающимися книжными полками и шкафами. Вся документация по каждому 

контракту должна храниться во время реализации проекта и до двух лет после даты закрытия 

соглашения о финансировании. По истечении срока хранения, дела в установленном порядке сдаются 

в государственный архив. В делах должны содержаться сметы расходов; конкурсная документация; 

полученные конкурсные заявки/предложения в оригинале; оценочный отчет и протокол заседания 

оценочной комиссии; любая соответствующая переписка между ЦУП и участниками 

торгов/поставщиками/консультантами; уведомление о присуждении контракта; копия контракта и 

банковской гарантии; поправки к контракту, акты приемки, отчеты, отгрузочные документы и так 

далее; информация о платежах; жалобы и соответствующая переписка.   

Использование онлайновых инструментов по планированию и отслеживанию закупок («STEP»)  

216. Система «STEP» – это онлайновая система, помогающая Всемирному банку и заемщикам 

планировать и отслеживать закупочную деятельность в рамках финансируемых Банком проектов. 

Система «STEP» помогает ЦУП планировать закупки, регистрировать закупочные операции и 

отслеживать основные этапы процесса закупок. План закупок и другая документация по закупкам 

должны быть загружены в систему «STEP». 

217. В ситуации с пандемией COVID-19 для обработки электронных заявок на участие в конкурсных 

торгах будут применяться следующие руководящие принципы.  

 

• ЦУП должен размещать конкурсную документацию для ее загрузки на свободно доступном 

веб-сайте или предоставлять ее по электронной почте заинтересованным участникам торгов.  

• В закупочной/тендерной документации должен быть указан порядок подачи конкурсных 

предложений по электронной почте. Некоторые документы, такие как форма заявки, 

декларация об обеспечении заявки и доверенность, должны содержать формулировку о том, 

что копии этих документов будут рассматриваться как оригиналы во время чрезвычайной 

ситуации, связанной с пандемией COVID-19.  

• Для подачи конкурсного предложения, участники торгов отправляют электронное письмо на 

указанный в конкурсной документации адрес электронной почты с зашифрованным 

предложением или защищенными паролем документами в качестве приложения 

(приложений). 

• Как участники торгов, так и ЦУП должны проверять папки «Входящие» и «Спам» на предмет 

получения электронной конкурсной документации или электронных предложений и любых 

связанных с ними сообщений.  

• ЦУП будет подтверждать получение каждого конкурсного предложения.  

• Проект повышения устойчивости сельского хозяйства.  

• В случае подачи зашифрованных конкурсных предложений, участник торгов должен указать 

должностное лицо (назначенное ЦУП), которое может открыть конкурсное предложение и 

использовать «ключ-пароль» для открытия конкурсного предложения (или технического 

предложения). Конкурсные предложения не могут быть открыты до момента подачи и 

открытия конкурсного предложения.  
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• В случае защищенных паролем конкурсных предложений, в течение одного часа после 

истечения срока подачи конкурсных предложений, участники торгов должны отправить 

пароль от своих защищенных паролем конкурсных предложений на адрес электронной почты, 

указанный в конкурсной документации.  

• Что касается пакетов закупок в двух конвертах, то пароли для технических предложений будут 

отправлены в течение одного часа после окончания срока подачи заявок.  

• После получения результатов технического предложения, участникам конкурсных торгов 

будет предложено (по электронной почте) сообщить пароль для финансовых предложений. 

Обратите внимание, что участник торгов должен использовать разные пароли для технических 

и финансовых предложений.  

• В случае зашифрованных предложений, участники конкурсных торгов вышлют свой «ключ-

пароль» для финансовых предложений.  

• Оригиналы документов могут быть запрошены в рамках процесса проведения оценки и будут 

проверены ЦУП до подписания контракта.  

• ЦУП будет использовать декларации об обеспечении конкурсной заявки вместо самого 

обеспечения.  

• Протокол вскрытия конкурсных предложений должен быть передан всем участникам 

конкурсных торгов по электронной почте.  

Жалобы 

218. Все жалобы от участников конкурсных торгов, наблюдателей или других сторон, должны 

незамедлительно рассматриваться и удовлетворяться ЦУП, а информация о последующих действиях, 

предпринятых со стороны ЦУП, будет передана в Банк. Все жалобы должны подаваться через систему 

«STEP».  

  

VIII. РАМОЧНЫЙ ДОКУМЕНТ ПО ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И СОЦИАЛЬНЫМ 

ВОПРОСАМ 

 

219. Экологический и социальный риски оцениваются как существенные, что, в свою 

очередь, делает общий рейтинг рисков существенным. Проектом предусматриваются 

актуальными следующие экологические и социальные стандарты: ЭСС1 – Оценка и 

управление экологическими и социальными рисками и воздействиями; ЭСС 2 – Условия 

труда и занятости; ЭСС 3 – Эффективное использование ресурсов, предотвращение и 

управление загрязнением; ЭСС 4 – Здоровье и безопасность населения; ЭСС 5 – Отчуждение 

земли, ограничение землепользования и вынужденное переселение; ЭСС 6 – Сохранение 

биологического разнообразия и устойчивое управление живыми природными ресурсами; и 

ЭСС 10 – Взаимодействие с заинтересованными сторонами и обнародование информации. 

220. Ожидается, что проект окажет общее положительное воздействие, так как его 

мероприятия будут способствовать улучшению источников средств к существованию и 

повышению знаний местного населения. Ожидается, что неблагоприятные экологические и 

социальные воздействия, если таковые будут иметь место, а также риски, связанные с ними, 

будут ограниченными по продолжительности и смягчаемыми. В то время как 

запланированные мероприятия включают в себя четко определенную деятельность по борьбе 

с сельскохозяйственными вредителями или мелкомасштабное строительство, общая цель 

проекта по интенсификации сельскохозяйственного производства и особенно производства 

плодоовощной продукции оставляет открытой возможность для удовлетворения 

потребностей в более комплексной борьбе с вредителями и использовании пестицидов. Оба 

Компонента 1 и 2 предусматривают вероятность применения пестицидов в рамках 

различных подпроектов, последствия которых, по отдельности, должны быть четко 

определены и смягчены с помощью должным образом подготовленных и внедренных планов 

борьбы с вредителями. В рамках всех трех Компонентов предусмотрены потенциальные 

работы, которые в основном ограничиваются восстановлением существующих объектов и 

установкой новых систем – хотя в определенных случаях может потребоваться 

строительство зданий незначительных размеров. Риски, связанные с работами, вероятно, 
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возникнут на этапе выполнения строительства (опасности для здоровья и безопасности 

труда, образование твердых отходов, загрязнение воздуха и шум, нарушение движения 

транспорта и т.д.), и их легко можно контролировать и смягчать.  

221. Успех проекта зависит не только от разработки соответствующих технологий, 

отвечающих потребностям фермерам (что включает в себя знания, навыки и практику 

управления), но и от того, насколько хорошо они распространяются по всей стране. 

Процессы разработка и распространения технологий должны быть эффективными и 

инклюзивными, т.е. охватывающими как отдаленные уголки страны, так и различные 

подгруппы фермерского сообщества, включая наиболее уязвимые/малые фермерские 

домохозяйства, женщин и другие уязвимые слои населения. Поэтому одной из ключевых 

задач проекта будет обеспечение «инклюзивности». Тем не менее, будут иметь место случаи, 

когда определенные категории граждан/зоны не будут охвачены проектом по таким 

различным причинам, как: (i) географическое расположение – принимая во внимание 

огромные масштабы фермерского сообщества, а также то, что часть местности является 

горной и отдаленной, на границе с Афганистаном, вполне вероятно, что некоторые районы 

не будут охвачены проектом; (ii) масштабы занятия фермерским хозяйством – крупные и 

более обеспеченные элитные фермеры могут быть поддержаны в приоритетном порядке;  (iii) 

способность к освоению – разработанные технологии могут легко восприниматься крупными 

фермерам; и (iv) административная целесообразность и экономия в плане охвата «элиты» по 

сравнению с огромными усилиями по социальному посредничеству, которые необходимы 

для охвата мелких и наиболее уязвимых фермеров по всей стране.  Риск «остаться за бортом» 

может быть в значительной степени устранен с помощью тщательно продуманного плана 

взаимодействия с заинтересованными сторонами (ПВЗС), дополненного планом 

мобилизации общин и проведением эффективной информационной, просветительской и 

коммуникационной (ИПК) кампании. Кроме того, помимо того, что кто-либо может быть 

охвачен/исключен, могут возникнуть определенные риски, связанные с вынужденным 

переселением, поскольку для проведения строительных работ может потребоваться земля. В 

то время как в рамках проекта предполагается, что государство будет выделять земельные 

участки, необходимо проявить должную осмотрительность для того, чтобы убедиться в том, 

что в результате не будет происходить физического переселения и/или экономического 

перемещения. Связанные с этим риски необходимо будет избегать или уменьшать, или, если 

принудительное отчуждение является неизбежным, тогда необходимо будет принять меры 

по устранению его последствий.  

222. В проекте применяется рамочный подход, поскольку подробная информация об 

инвестициях и их точном месте реализации (могут быть расположены в любой точке страны) 

неизвестны, и большинство из них станут известны только после начала реализации проекта. 

Следующие инструменты были подготовлены и обнародованы 23 апреля 2021 года: i) 

Рамочный документ по охране окружающей среды и социальным вопросам (РДООССВ): (ii) 

Рамочный документ по политике переселения (РДПП); (iii) План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами (ПВЗС); и (iv) Процедуры регулирования трудовых 

отношений (ПРТО). РДООССВ был подготовлен 4 мая 2021 года. В нем проводится оценка 

текущей практики борьбы с сельскохозяйственными вредителями и даны рекомендации по 

тем направлениям областям, которые требуют улучшения; даны руководящие указания по 

проведению оценке деятельности в рамках проекта; и, при необходимости, подготовлен и 

реализован план борьбой с сельскохозяйственными вредителями (ПБСВ) с учетом 

специфики каждого проектного объекта, а также проведена оценка воздействия на 

окружающую среду и социальную сферу/составлены планы по охране окружающей среды и 

социальным вопросам (ОВОСС/ПООССВ). В РДПП аналогичным образом прописано, когда 

потребуется разработать «Планы действий по переселению» (ПДП) для каждого конкретного 

участка. 

223. Механизм рассмотрения жалоб. Сообщества и отдельные лица, которые считают, что 

проект, поддерживаемый Всемирным банком (ВБ), неблагоприятно повлиял на них, могут 
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подавать жалобы в рамках существующих механизмов рассмотрения жалоб на уровне 

проекта или в Службу по рассмотрению жалоб Всемирного банка (СРЖ). СРЖ гарантирует, 

что полученные жалобы будут оперативно рассмотрены в целях решения проблем, 

связанных с проектом. Сообщества и отдельные лица, затронутые проектом, могут подавать 

свои жалобы в независимую Инспекционную комиссию Всемирного банка, которая 

определяет, был ли нанесен или может быть причинен ущерб в результате несоблюдения 

Всемирным банком его политики и процедур. Жалобы могут быть поданы в любое время 

после того, как вопросы были доведены до сведения Всемирного банка, и руководству банка 

была предоставлена возможность ответить на них. Для получения информации о том, как 

подавать жалобы в корпоративную Службу по рассмотрению жалоб (СРЖ) Всемирного 

банка, пожалуйста посетите http://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-and-

services/grievance-redress-service. Для получения информации о том, как подавать жалобы в 

Инспекционную комиссию Всемирного банка, пожалуйста посетите 

www.inspectionpanel.org. 

   

http://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-and-services/grievance-redress-service
http://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-and-services/grievance-redress-service
http://www.inspectionpanel.org/
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ПРИЛОЖЕНИЯ  

Приложение 1. Техническое задание для Руководящего комитета проекта.  

  

I. Предпосылки.  

Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» представляет собой грант 

МАР в размере 108 миллионов долларов США, подготовленный для поддержки Таджикистана 

с целью создания основ для более устойчивого сельскохозяйственного сектора, в отношении 

доступности государственных сельскохозяйственных услуг, включая улучшенные семена, 

саженцы, и посадочный материал; агрологистические услуги; агрометеорологическая 

информация, тестирование почвы, борьба с саранчой и защита урожая. 

Проект направлен на поддержку правительства Таджикистана (ПРТ) в успешном переходе к 

устойчивой, более продуктивной, климатоустойчивой и инклюзивной модели роста 

сельскохозяйственного сектора. Предлагаемый проект поможет: 

i. увеличить доступность улучшенных семян, саженцев и посадочного материала, 

устойчивых к изменению климата, доступных по цене, предпочитаемых фермерами и 

хорошо адаптированных к различным агроэкологическим условиям Таджикистана; 

ii. улучшить доступ фермеров и агропредприятий к улучшенным агрологистическим 

услугам; и 

iii. усилить антикризисное управление, т.е. раннее предупреждение, готовность и 

потенциал реагирования отдельных государственных учреждений. 

Все мероприятия, связанные с развитием людских ресурсов и наращиванием потенциала, будут 

включать темы по лучшему пониманию изменения климата, а также структуры, инструменты 

и методы для облегчения разработки и реализации подходов к адаптации к изменению климата 

и смягчению его последствий. Вся инфраструктура, включая здания, офисы, лаборатории и 

складские помещения, построенные и/или реабилитированные в рамках проекта, будет 

поощряться к использованию энергоэффективных и устойчивых к изменению климата 

материалов и конструкций. Предлагаемый проект направлен на укрепление основ более 

устойчивого сельскохозяйственного сектора, что, в свою очередь, поможет улучшить 

продовольственную безопасность и питание и ускорить диверсификацию сельского хозяйства. 

Это также будет способствовать развитию жизнеспособного сектора частных микро-, малых и 

средних предприятий в сельской местности и создаст возможности трудоустройства для 

женщин в регионах с небольшим количеством легальных альтернатив. 

Проект реализуется Отделом управления проектом Государственного института «Развитие 

сельскохозяйственного предпринимательства» (ГУ АРП ГУП).   

II.  Цель проекта 

Целью развития предлагаемого проекта является укрепление основ более устойчивого 

сельскохозяйственного сектора в Таджикистане.  

III. Объем работ 

Руководящий комитет проекта (РКП) будет создан в рамках Проекта для обеспечения 

стратегического руководства реализацией Проекта, а также для обеспечения того, чтобы 

ключевые вопросы, которые необходимо решить, были доведены до сведения Правительства и 

содействовали их разрешению. Надзор за проектом и стратегическое направление будет 

осуществляться Руководящим комитетом проекта. PSC обеспечит координацию и 

эффективную и улучшенную реализацию проекта. В состав Руководящего комитета проекта 

могут входить представители Министерства сельского хозяйства, Министерства финансов, 

Министерства экономического развития и торговли, Академии сельскохозяйственных наук 

Таджикистана, Национального банка Таджикистана, а также представители частного сектора. 

Механизм и структура Руководящего комитета будут согласованы во время создания такого 

Руководящего комитета. 

PSC будет иметь следующие широкие обязанности: 
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• продвигать политику и общие принципы, регулирующие реализацию ССПД; 

• Разработать руководящие принципы политики и обеспечить общий надзор и 

стратегическое руководство; 

• Обзор продвижения проекта к PDO; 

• Рассматривать и утверждать годовые рабочие планы и бюджеты, консолидированные и 

представленные  ЦУП РПСХ; 

• Анализировать ежегодный отчет об эффективности реализации, подготовленный ГУ 

ЦУП РПСХ, и 

• Исполнительное агентство и надзор за выполнением корректирующих действий; 

• Обеспечить межведомственную координацию, гармонизацию и согласование среди 

доноров. 

• Контролировать реализацию всех Компонентов, вносить предложения и запросы по 

содействию и облегчению реализации Проекта, выявлять препятствия в реализации 

Проекта и вносить предложения по устранению этих препятствий; 

• Выполнять другие функции, указанные в СС, а также в документах, на которые 

ссылаются и/или которые утверждаются через СС.  

IV. Протокол подготовительной встречи 

ЦУП РПСХ (Секретарь/Специалист по щелчку) отвечает за подготовку протокола собрания на 

таджикском языке процесса собрания с записью процесса, решений и утверждением 

участников подписями. Затем ГУ ЦУП РПСХ Translator отвечает за перевод протоколов 

заседаний на английский язык для ВБ, при необходимости на русский язык.  

V.  время встречи СКП 

Руководящий комитет проекта будет собираться раз в два года, уделяя особое внимание 

рассмотрению и утверждению годовых рабочих планов и бюджета, а также мониторингу 

эффективности проекта на основе годовых и полугодовых отчетов. Первое заседание ККП 

будет проведено в течение первого года реализации проекта для рассмотрения и утверждения 

ОРП, рабочего плана и бюджета проекта. 
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Приложение 2. Техническое задание для Государственного института «Развитие 

сельскохозяйственного предпринимательства» Группа управления проектом (ГУ АРП 

ЦУП) Персонал 

  

Заместитель директора/координатор ПСУХ  

1) Предпосылки.  

Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» представляет собой грант 

МАР в размере 108 миллионов долларов США, подготовленный для поддержки 

Таджикистана с целью создания основ для более устойчивого сельскохозяйственного сектора, 

в отношении доступности государственных сельскохозяйственных услуг, включая 

улучшенные семена, саженцы, и посадочный материал; агрологистические услуги; 

агрометеорологическая информация, тестирование почвы, борьба с саранчой и защита 

урожая. 

Проект направлен на поддержку правительства Таджикистана (ПРТ) в успешном переходе к 

устойчивой, более продуктивной, климатоустойчивой и инклюзивной модели роста 

сельскохозяйственного сектора. Предлагаемый проект поможет: 

i. увеличить доступность улучшенных семян, саженцев и посадочного материала, 

устойчивых к изменению климата, доступных по цене, предпочитаемых фермерами и 

хорошо адаптированных к различным агроэкологическим условиям Таджикистана; 

ii. улучшить доступ фермеров и агропредприятий к улучшенным агрологистическим 

услугам; и 

iii. усилить антикризисное управление, т.е. раннее предупреждение, готовность и 

потенциал реагирования отдельных государственных учреждений. 

Все мероприятия, связанные с развитием людских ресурсов и наращиванием потенциала, 

будут включать темы по лучшему пониманию изменения климата, а также структуры, 

инструменты и методы для облегчения разработки и реализации подходов к адаптации к 

изменению климата и смягчению его последствий. Вся инфраструктура, включая здания, 

офисы, лаборатории и складские помещения, построенные и/или реабилитированные в рамках 

проекта, будет поощряться к использованию энергоэффективных и устойчивых к изменению 

климата материалов и конструкций. Предлагаемый проект направлен на укрепление основ 

более устойчивого сельскохозяйственного сектора, что, в свою очередь, поможет улучшить 

продовольственную безопасность и питание и ускорить диверсификацию сельского хозяйства. 

Это также будет способствовать развитию жизнеспособного сектора частных микро-, малых и 

средних предприятий в сельской местности и создаст возможности трудоустройства для 

женщин в регионах с небольшим количеством легальных альтернатив. 

Проект реализуется Отделом управления проектом Государственного института «Развитие 

сельскохозяйственного предпринимательства» (ГУ АРП ГУП).   

2) Цель проекта 

Целью развития предлагаемого проекта является укрепление основ более устойчивого 

сельскохозяйственного сектора в Таджикистане.  

3) Объем работ.   

Основными обязанностями заместителя директора/координатора ПСУХ являются помощь 

директору ЦУП РПСХ в управлении и надзоре за качеством и своевременной реализацией 

проекта и мероприятий, финансируемых Всемирным банком. Заместитель 

директора/координатор  ПСУХ будет управлять и координировать деятельность компонента 

проекта и выполнять следующие обязанности: 

• Обеспечить непосредственное руководство всем персоналом в офисе ЦУП РПСХ, 

координаторами компонентов и полевых офисов, а также полевыми офисами и 

обеспечить руководство для партнеров по реализации Проекта; 
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• Разработка подробных годовых планов работы и бюджета совместно с финансовым 

отделом на основе утвержденного общего плана работы; 

• Составление графиков деятельности по проекту, перечисленных в годовых планах 

работ, для обеспечения своевременного выполнения всех компонентов деятельности; 

обеспечение своевременного и надлежащего управления проектом и выполнение всех 

мероприятий в соответствии с правилами и положениями донора и правительства 

Таджикистана; 

• Управление выполнением работ специалистов/партнеров: Разработка ТЗ и помощь в 

привлечении специалистов/партнеров для проведения работ по конкретным 

мероприятиям и целям, изложенным в плане работы; 

• Управление и руководство штатными сотрудниками и консультантами, нанятыми ГУ 

ЦУП РПСХ для работы над деятельностью и задачами, перечисленными в WP, и 

обеспечение своевременного выполнения их работы и высокого качества; 

• Управление, контроль и руководство нанятыми консультантами/партнерами по работе 

над мероприятиями и целями, перечисленными в рабочем плане, и обеспечение 

своевременного и качественного выполнения их работы; Рассмотрение всех результатов 

и отчетов нанятых специалистов/партнеров; 

• Обеспечение своевременного и надлежащего управления проектом и выполнение всех 

мероприятий, перечисленных в Плане работ (РП) в соответствии с правилами и 

положениями ВБ и Правительства РТ и в соответствии с ОРП; 

• Проводить регулярные ежемесячные встречи со всеми ключевыми сотрудниками и 

партнерами-исполнителями для обсуждения планирования, реализации и прогресса 

Проекта; 

• Проверка всех результатов и отчетов, которые должны быть представлены в SI PMU  

ПСУХ, и поддержание связи с сотрудниками и консультантами для обеспечения того, 

чтобы качество результатов и отчетов соответствовало соответствующим руководствам, 

ТЗ и соответствовало ожидаемому стандарту качества; 

• Подготовка ежемесячных, ежеквартальных и годовых отчетов о проделанной работе (на 

английском и таджикском/русском языках) и обеспечение точности и своевременности 

предоставления этих отчетов донорским и управляющим агентствам; 

• Обеспечить своевременную подготовку сводных отчетов о ходе работы и их 

представление во все заинтересованные агентства, включая ВБ. Он/она будет следить за 

тем, чтобы особые проблемы и ограничения, в том числе те, которые касаются бедных, 

уязвимых слоев населения и женщин, освещались в отчетах по проекту; 

• Обеспечить регулярное проведение заседаний Руководящего комитета проекта раз в 

шесть месяцев и оказывать содействие и поддержку в этом отношении. 

• Работа с бухгалтером проекта для мониторинга средств проекта, обеспечения 

использования средств для надлежащих целей, надлежащей деятельности, 

эффективности и прозрачности; 

• Убедиться, что закупки всех предметов осуществляются с использованием процедур, 

указанных в Соглашении о финансировании и Руководствах по проекту; 

• Обеспечить наличие Меморандумов о взаимопонимании (МОВ), соглашений о 

партнерстве (СП) с ключевыми партнерами-исполнителями для обеспечения 

эффективной реализации мероприятий Проекта; 

• Организация ежемесячных собраний команды для рассмотрения и планирования 

проектной деятельности; 

• Координация с донором, управляющими агентствами, партнерами и другими 

заинтересованными сторонами, организация регулярных или внеочередных собраний 

команды в отделе управления проектом, а также встреч и обзоров с донором, партнерами 
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или другими заинтересованными сторонами в течение периода проекта для мониторинга 

и управления ходом реализации проекта; 

• Составление и ведение отчетов по проекту и протоколов совещаний; 

• Участие в поездках на места для мониторинга и оценки хода проектной деятельности; 

• Обеспечить заключение контрактов с квалифицированными агентствами на 

своевременное проведение исходных, среднесрочных и завершающих обследований для 

оценки воздействия Проекта; 

• Содействовать связям с другими программами и проектами, которые помогут достичь 

целей Проекта, и поддерживать контакты с различными агентствами-исполнителями, 

донорскими проектами, учреждениями центрального уровня и обеспечивать, чтобы они 

были хорошо информированы о ходе Проекта, передовом опыте и областях, где есть 

возможности. для связей и обмена; 

• Убедиться, что миссии Всемирного банка по надзору содействуют и обеспечиваются 

материально-технической поддержкой. 

• Обеспечить надлежащее внедрение МРЖ. 

• Любые другие задачи, поставленные директором ГУ ЦУП РПСХ для достижения целей 

проекта.;  

  

4) Объем   

Поддержка директора ГУ ЦУП РПСХ в управлении и контроле всех мероприятий/работ 

проекта.  

5) Методология.  

Заместитель директора/координатор ПСУХ будет находиться под контролем директора ГУ 

ЦУП РПСХ для управления и координации реализации проекта. Заместитель 

директора/координатор СРСП будет работать на постоянной основе и находиться в офисе ЦУП 

РПСХ в Душанбе. Ожидается, что она / он посетит поле и связанные с проектом места.     

6)  Отчетность.  

Заместитель директора/координатор ПСУХ будет подчиняться непосредственно директору 

ЦУП РПСХ. Заместитель директора/Координатор ПСУХ должен предоставлять ежемесячные 

отчеты на таджикском или английском языках, а также ежеквартальные и годовые отчеты о 

ходе работ и результатах реализации Проекта.  

7) владение языками.  

Рабочими языками заместителя директора/координатора являются таджикский, английский и 

русский. Документы должны быть подготовлены на таджикском и английском языках.  

8) квалификационные требования  

1. Высшее образование в области маркетинга или экономики (в аграрной сфере); 

2. Не менее 5 лет профессионального опыта управления аналогичными проектами; 

3. Не менее 10 лет профессионального опыта работы в международных проектах развития, 

финансируемых донорскими организациями; 

4. Опыт реализации и управления проектом «Сельское хозяйство и агробизнес»; 

5. Не менее 3 лет профессионального опыта управления проектами, финансируемыми 

Всемирным банком; 

6. Опыт в планировании проектов, дизайне, последующей деятельности, написании 

отчетов, мониторинге и оценке проектов; 

7. Опыт работы с различными партнерами, работы с международными и национальными 

экспертами по реализации проектной деятельности; 

8. Опыт ведения проектных отчетов на таджикском и английском языках; 

9. Способен работать самостоятельно или в команде; 

10. Сильные коммуникативные навыки и навыки ведения переговоров; 
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11. Свободное владение таджикским, русским и английским языками; 

12. Отличный пользователь ПК и оргтехники.  

9) продолжительность соглашения.  

Назначение начнется в ___________ и первоначально продлится до 31 декабря 2022 г., включая 

испытательный срок в 3 месяца и возможность продления до окончания проекта (30 июня 2027 

г.). Решение о продлении контракта будет принимать ЦУП РПСХ по согласованию со 

Всемирным банком.  
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Финансовый менеджер. 

1. Предпосылки.  

Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» представляет собой грант 

МАР в размере 108 миллионов долларов США, подготовленный для поддержки Таджикистана 

с целью создания основ для более устойчивого сельскохозяйственного сектора, в отношении 

доступности государственных сельскохозяйственных услуг, включая улучшенные семена, 

саженцы, и посадочный материал; агрологистические услуги; агрометеорологическая 

информация, тестирование почвы, борьба с саранчой и защита урожая. 

Проект направлен на поддержку правительства Таджикистана (ПРТ) в успешном переходе к 

устойчивой, более продуктивной, климатоустойчивой и инклюзивной модели роста 

сельскохозяйственного сектора. Предлагаемый проект поможет: 

(i) увеличить доступность улучшенных семян, саженцев и посадочного материала, устойчивых 

к изменению климата, доступных по цене, предпочитаемых фермерами и хорошо 

адаптированных к различным агроэкологическим условиям Таджикистана; 

(ii) улучшить доступ фермеров и агропредприятий к улучшенным агрологистическим услугам; 

и 

(iii) усилить антикризисное управление, т.е. раннее предупреждение, готовность и потенциал 

реагирования отдельных государственных учреждений. 

Все мероприятия, связанные с развитием людских ресурсов и наращиванием потенциала, будут 

включать темы по лучшему пониманию изменения климата, а также структуры, инструменты 

и методы для облегчения разработки и реализации подходов к адаптации к изменению климата 

и смягчению его последствий. Вся инфраструктура, включая здания, офисы, лаборатории и 

складские помещения, построенные и/или реабилитированные в рамках проекта, будет 

поощряться к использованию энергоэффективных и устойчивых к изменению климата 

материалов и конструкций. Предлагаемый проект направлен на укрепление основ более 

устойчивого сельскохозяйственного сектора, что, в свою очередь, поможет улучшить 

продовольственную безопасность и питание и ускорить диверсификацию сельского хозяйства. 

Это также будет способствовать развитию жизнеспособного сектора частных микро-, малых и 

средних предприятий в сельской местности и создаст возможности трудоустройства для 

женщин в регионах с небольшим количеством легальных альтернатив. 

Проект реализуется Отделом управления проектом Государственного института «Развитие 

сельскохозяйственного предпринимательства» (ГУ АРП ГУП).   

2. Цель проекта 

Целью развития предлагаемого проекта является укрепление основ более устойчивого 

сельскохозяйственного сектора в Таджикистане.  

3. Объем работ.  

В своей деятельности Специалист по управлению финансами руководствуется Руководством 

по реализации проекта (ОРП) и действующим законодательством Республики Таджикистан. 

Специалист по финансовому управлению будет выполнять следующие задачи: 

• Совершенствовать и управлять системой финансового управления Проекта. 

• Планирование годового и квартального бюджетов Проекта, а также подготовка 

детальной сметы расходов по всему бюджетному диапазону и участие в подготовке 

планов по каждому компоненту Проекта. 

• Участие в подготовке и проведении мероприятий по грантовым программам с проверкой 

финансового отчета. 

• Управление выплатой средств Проекта и подготовка заявок на оплату в соответствии с 

требованиями Всемирного банка. 

• Управлять специальной учетной записью проекта. Составлять платежные поручения и 

производить платежи со Специального счета. 
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• Подготовить всю необходимую документацию (WA, SOE, сводные ведомости и т.д.) для 

подачи во Всемирный банк для запроса своевременного пополнения/восстановления 

Специального счета. 

• Поддерживать процедуры сбора, проверки и подготовки документации, необходимой 

для проверки счетов-фактур Поставщика.  

• Проводить регулярные сверки остатков на банковских счетах со счетами проекта, а 

также с системой подключения клиентов Всемирного банка. Проводить регулярную 

валютную переоценку неосвоенных остатков средств проекта. 

• Подготавливать годовые финансовые отчеты проекта для аудита и координировать 

механизмы аудита проекта и сотрудничать с аудиторами. 

• Обеспечить надежность системы бухгалтерского учета проекта для подготовки 

ежеквартальных промежуточных неаудированных финансовых отчетов (ПФО); 

• Подготавливать и представлять Всемирному банку ежеквартальные МСФО в сроки и в 

порядке, указанные в юридических соглашениях. 

• Сотрудничать с миссиями Всемирного банка в проведении регулярных проверок 

управления финансами проекта и должным образом учитывать полученные замечания и 

рекомендации. 

• Своевременная отчетность перед государственными органами по всем вопросам, 

связанным с реализацией Проекта; исчислять и своевременно уплачивать налоговые 

платежи в государственный бюджет. 

• Выполнять все другие обязанности, связанные с финансами, по мере необходимости, 

обеспечивая своевременное выполнение требований по управлению проектом. 

4. Отчетность 

Специалист будет подчиняться и работать под руководством директора ЦУП РПСХ. 

Специалист по финансовому управлению будет предоставлять ежемесячные отчеты о 

деятельности директору ЦУП AED на таджикском или русском языках. 

5. Языки 

Специалист по управлению финансами работает на английском, русском и таджикском языках. 

Документы должны быть подготовлены на таджикском, английском и русском языках. 

6. Квалификация и требования 

• Высшее образование в области финансов, экономики или аналогичной 

соответствующей дисциплины. 

• Не менее 3-х лет соответствующего опыта в области бухгалтерского учета/финансового 

управления в соответствии с международными стандартами и требованиями 

международных финансовых организаций, опыт работы с проектами, финансируемыми 

Всемирным банком. 

• Подтвержденные знания и опыт работы с 1-C Enterprise Accounting Software и 

международными стандартами финансовой отчетности. 

• Хорошее знание бухгалтерского учета и финансовых процедур, включая практическое 

знание МСФО, таджикского бухгалтерского и налогового законодательства. 

• Компьютерная грамотность, в частности, знание Microsoft Excel и соответствующих 

бухгалтерских программ. 

• Способность работать в команде и хорошо общаться с другими. 

• Отличное знание таджикского и русского языков, а также хорошее знание английского 

языка. 

7. Продолжительность задания 

Назначение начнется в ___________ и первоначально продлится до 31 декабря 2022 года, 

включая испытательный срок в 3 месяца и с возможным продлением до окончания проекта (30 
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июня 2027 года). Решение о продлении контракта будет принимать ЦУП РПСХ по 

согласованию со Всемирным банком.  
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Главный бухгалтер.   

  

1. Предпосылки.  

Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» представляет собой грант 

МАР в размере 108 миллионов долларов США, подготовленный для поддержки Таджикистана 

с целью создания основ для более устойчивого сельскохозяйственного сектора, в отношении 

доступности государственных сельскохозяйственных услуг, включая улучшенные семена, 

саженцы, и посадочный материал; агрологистические услуги; агрометеорологическая 

информация, тестирование почвы, борьба с саранчой и защита урожая. 

Проект направлен на поддержку правительства Таджикистана (ПРТ) в успешном переходе к 

устойчивой, более продуктивной, климатоустойчивой и инклюзивной модели роста 

сельскохозяйственного сектора. Предлагаемый проект поможет: 

(i) увеличить доступность улучшенных семян, саженцев и посадочного материала, устойчивых 

к изменению климата, доступных по цене, предпочитаемых фермерами и хорошо 

адаптированных к различным агроэкологическим условиям Таджикистана; 

(ii) улучшить доступ фермеров и агропредприятий к улучшенным агрологистическим услугам; 

и 

(iii) усилить антикризисное управление, т.е. раннее предупреждение, готовность и потенциал 

реагирования отдельных государственных учреждений. 

Все мероприятия, связанные с развитием людских ресурсов и наращиванием потенциала, будут 

включать темы по лучшему пониманию изменения климата, а также структуры, инструменты 

и методы для облегчения разработки и реализации подходов к адаптации к изменению климата 

и смягчению его последствий. Вся инфраструктура, включая здания, офисы, лаборатории и 

складские помещения, построенные и/или реабилитированные в рамках проекта, будет 

поощряться к использованию энергоэффективных и устойчивых к изменению климата 

материалов и конструкций. Предлагаемый проект направлен на укрепление основ более 

устойчивого сельскохозяйственного сектора, что, в свою очередь, поможет улучшить 

продовольственную безопасность и питание и ускорить диверсификацию сельского хозяйства. 

Это также будет способствовать развитию жизнеспособного сектора частных микро-, малых и 

средних предприятий в сельской местности и создаст возможности трудоустройства для 

женщин в регионах с небольшим количеством легальных альтернатив. 

Проект реализуется Отделом управления проектом Государственного института «Развитие 

сельскохозяйственного предпринимательства» (ГУ АРП ГУП).   

2. Цель проекта 

Целью развития предлагаемого проекта является укрепление основ более устойчивого 

сельскохозяйственного сектора в Таджикистане.  

3. объем работ.  

В своей деятельности Главный бухгалтер должен руководствоваться Руководящими 

принципами Всемирного банка, Операционным руководством проекта СРАСП, действующим 

законодательством Республики Таджикистан и другими основополагающими документами. 

Он/она будет отвечать за следующие задачи: 

• Координация с Консультантом по финансовому управлению по всем вопросам 

бухгалтерского учета и отчетности, а также программного обеспечения для 

бухгалтерского учета в соответствии с Соглашением о гранте по проекту ПСУХ и 

другими основополагающими документами по финансовому управлению и выплатам. 

• Участвовать в планировании годового и квартального бюджетов Проекта, а также 

готовить детальную смету расходов по всему диапазону бюджета и участвовать в 

подготовке планов по каждому компоненту Проекта. 

• Участвовать в подготовке и проведении соответствующих мероприятий по 

финансовому финансированию, связанных с программами коммерческих грантов, 
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путем: (i) проверки финансовой отчетности по грантам, полученным группами 

фермеров; и (ii) контроль за их исполнением в соответствии с согласованными 

требованиями, а также за исполнением взносов, предоставленных бенефициарами 

гранта. 

• Подготовка и реализация плана счетов в бухгалтерских программах, в соответствии с 

требованиями отчетности Всемирного банка и Правительства Республики Таджикистан, 

а также внесение изменений в план счетов, отвечающих меняющимся требованиям. 

• Регулярная проверка/подготовка бухгалтерских книг (кассовая книга, банковская книга, 

главная книга и т. д.) с помощью программного обеспечения и ведение 

соответствующих бухгалтерских записей. 

• Подготовка информации, необходимой для формирования ежеквартальных финансовых 

отчетов с помощью программного обеспечения, в соответствии с запланированным 

графиком и требованиями Всемирного банка (согласно утвержденным форматам). 

• Составление внутренней ежемесячной бухгалтерской отчетности. 

• Подтверждение бухгалтерских проводок, которые ежедневно вводятся в бухгалтерское 

программное обеспечение. 

• Организация инвентаризации активов проекта через разумные промежутки времени (не 

реже одного раза в год) и подготовка отчетов об излишках и недостачах материальных 

активов в сравнении с записями, сделанными в Главной книге и в бухгалтерских 

программах. 

• Осуществлять платежи по приемлемым расходам по проекту, готовить платежные 

поручения и своевременно производить платежи со Специального счета Поставщикам в 

соответствии с условиями контракта. 

• Подготовить всю необходимую документацию (заявки на снятие средств, отчет о 

расходах, сводные ведомости и т. д.) для подачи во Всемирный банк, своевременно 

запрашивать пополнение/восстановление Специального счета, как указано в Письме о 

выплатах и финансовой информации. 

• Проводить регулярные сверки остатков на банковских счетах со счетами проектного 

финансирования, а также Системой подключения клиентов Всемирного банка. 

Проводить регулярную переоценку иностранной валюты по неосвоенным остаткам 

проектных средств. 

• Подготавливать проект годовой финансовой отчетности для проверки и аудита и 

сотрудничать с аудиторами в отношении ежегодного финансового аудита проекта. 

• Выполнение рекомендаций и наблюдений аудита. 

• Подготовка и подача ежеквартальной ПФО (промежуточной финансовой отчетности) во 

Всемирный банк в сроки и в порядке, предусмотренном юридическими соглашениями. 

• Сотрудничать с миссиями Всемирного банка для осуществления регулярного надзора за 

управлением финансовыми проектами и надлежащим образом рассматривать 

комментарии и рекомендации. 

• Ведение реестра основных средств по оборудованию, приобретенному за счет средств 

проекта. 

• Представлять своевременные отчеты в государственные органы по всем вопросам, 

связанным с реализацией Проекта; оценивать и своевременно производить налоговые 

платежи в государственный бюджет. 

4. Отчетность 

Главный бухгалтер будет подчиняться непосредственно Директору ЦУП РПСХ и будет 

предоставлять ежемесячные отчеты о деятельности на таджикском/русском языках. 

5. Квалификационные требования 
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• Высшее образование в области бухгалтерского учета, финансов или других смежных 

областях; 

• Не менее 5 лет опыта работы в области бухгалтерского учета, управления по стандартам 

международных финансовых институтов или с проектами ВБ; 

• Отличное знание программы «1-С Бухгалтерия» и передовой практики ведения 

бухгалтерского учета. Знание международных стандартов финансовой отчетности 

(МСФО) или их эквивалентов (МСФО ОС) будет преимуществом; 

• Глубокое знание бухгалтерских и финансовых процедур, в том числе практическое 

знание Национальных стандартов бухгалтерского учета, МСФО или эквивалентных 

стандартов, Налогового законодательства Республики Таджикистан; 

• Компьютерная грамотность, в частности, знание Microsoft Excel и соответствующих 

бухгалтерских программ; 

• Умение работать в команде и ладить с людьми; 

• Отличное знание таджикского и русского языков, хорошее знание английского языка. 

6. Сроки выполнения задания 

Назначение начнется в ___________ и первоначально продлится до 31 декабря 2022 г., включая 

испытательный срок в 3 месяца и возможность продления до окончания проекта (30 июня 2027 

г.). Решение о продлении договора будет приниматься ЦУП РПСХ по согласованию.  
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Главный специалист по закупкам.  

1.  Предпосылки.  

Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» представляет собой грант 

МАР в размере 108 миллионов долларов США, подготовленный для поддержки Таджикистана 

с целью создания основ для более устойчивого сельскохозяйственного сектора, в отношении 

доступности государственных сельскохозяйственных услуг, включая улучшенные семена, 

саженцы, и посадочный материал; агрологистические услуги; агрометеорологическая 

информация, тестирование почвы, борьба с саранчой и защита урожая. 

Проект направлен на поддержку правительства Таджикистана (ПРТ) в успешном переходе к 

устойчивой, более продуктивной, климатоустойчивой и инклюзивной модели роста 

сельскохозяйственного сектора. Предлагаемый проект поможет: 

(i) увеличить доступность улучшенных семян, саженцев и посадочного материала, устойчивых 

к изменению климата, доступных по цене, предпочитаемых фермерами и хорошо 

адаптированных к различным агроэкологическим условиям Таджикистана; 

(ii) улучшить доступ фермеров и агропредприятий к улучшенным агрологистическим услугам; 

и 

(iii) усилить антикризисное управление, т.е. раннее предупреждение, готовность и потенциал 

реагирования отдельных государственных учреждений. 

Все мероприятия, связанные с развитием людских ресурсов и наращиванием потенциала, будут 

включать темы по лучшему пониманию изменения климата, а также структуры, инструменты 

и методы для облегчения разработки и реализации подходов к адаптации к изменению климата 

и смягчению его последствий. Вся инфраструктура, включая здания, офисы, лаборатории и 

складские помещения, построенные и/или реабилитированные в рамках проекта, будет 

поощряться к использованию энергоэффективных и устойчивых к изменению климата 

материалов и конструкций. Предлагаемый проект направлен на укрепление основ более 

устойчивого сельскохозяйственного сектора, что, в свою очередь, поможет улучшить 

продовольственную безопасность и питание и ускорить диверсификацию сельского хозяйства. 

Это также будет способствовать развитию жизнеспособного сектора частных микро-, малых и 

средних предприятий в сельской местности и создаст возможности трудоустройства для 

женщин в регионах с небольшим количеством легальных альтернатив. 

Проект реализуется Отделом управления проектом Государственного института «Развитие 

сельскохозяйственного предпринимательства» (ГУ АРП ГУП).   

2. Цель проекта 

Целью развития предлагаемого проекта является укрепление основ более устойчивого 

сельскохозяйственного сектора в Таджикистане.  

3. Объем работ  

Основная ответственность Главного специалиста по закупкам будет заключаться в управлении 

процессом закупок с целью обеспечения строгого соблюдения правил и процедур закупок 

Всемирного банка, а также соответствующих нормативных актов Республики Таджикистан. 

Главный специалист по закупкам будет координировать закупочную деятельность, составление 

планов закупок, тендерной документации, вести переговоры с подрядчиками, консультантами 

или поставщиками, а также управлять поставками товаров, работ и услуг. 

Это будет включать, но не ограничиваться практической помощью в: 

Осуществление операций по закупкам с помощью онлайн-инструмента планирования и 

отслеживания закупок Банка (STEP); 

• подготовка объявлений о закупках и их публикация через STEP и/или в местных СМИ и 

на веб-сайтах; 

• обновление плана закупок и получение одобрения Банка через STEP; 

• подготовка тендерных документов, отчетов об оценке, контрактов и сообщений, 

связанных с процессами закупок; 
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• проведение торгов и отбора; 

• администрирование и мониторинг генеральных контрактов; проверка платежных 

документов по договорам поставки товаров, работ и услуг; 

• поддерживать надлежащую систему регистрации закупок (как в печатном, так и в 

электронном виде); 

• подготавливать отчеты, связанные с закупками, когда это необходимо; 

• обеспечить, чтобы в торгах не участвовали фирмы или частные лица, лишенные прав 

(перечислены на веб-сайте Всемирного банка: www.worldbank.org/debarr); 

• рассматривать жалобы, связанные с закупками, включая надлежащую регистрацию и 

регистрацию, уведомление Всемирного банка и подготовку ответа; 

• Вклад в разработку и обновление Руководства по эксплуатации проекта; • 

Предоставлять консультации сотрудникам ГУП и соответствующих агентств, включая 

членов тендерного комитета, в соответствующих областях, связанных с закупками и 

управлением контрактами.  

4. Отчетность 

Главный специалист по закупкам будет подчиняться и работать под руководством директора 

ЦУП РПСХ. Специалист будет предоставлять ежемесячные отчеты на таджикском/русском 

языке согласно внутренним форматам. 

5. Язык 

Главный специалист по закупкам работает на английском, русском и таджикском языках. 

6. Квалификация и требования 

• Высшее юридическое, экономическое, инженерное образование, деловое 

администрирование или эквивалентное; 

• Прошел обучение по процедурам международных закупок, включая правила 

Всемирного банка по закупкам товаров, работ и отбору консультантов; 

• Не менее пяти лет опыта работы в сфере закупок в соответствии с руководящими 

принципами Всемирного банка; 

• Хорошее знание правил и положений о закупках доноров Хорошее знание процедур 

международных закупок; 

• Хорошее знание Закона о государственных закупках; 

• Продвинутые навыки работы с компьютером; 

• Хорошее знание английского, таджикского и русского языков; 

7. Продолжительность задания 

Назначение начнется в ___________ и первоначально продлится до 31 декабря 2022 г., включая 

испытательный срок в 3 месяца и возможность продления до окончания проекта (30 июня 2027 

г.). Решение о продлении контракта будет принимать ЦУП РПСХ по согласованию со 

Всемирным банком.  
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Специалисты по закупкам.  

  

1. Предпосылки.  

Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» представляет собой грант 

МАР в размере 108 миллионов долларов США, подготовленный для поддержки Таджикистана 

с целью создания основ для более устойчивого сельскохозяйственного сектора, в отношении 

доступности государственных сельскохозяйственных услуг, включая улучшенные семена, 

саженцы, и посадочный материал; агрологистические услуги; агрометеорологическая 

информация, тестирование почвы, борьба с саранчой и защита урожая. 

Проект направлен на поддержку правительства Таджикистана (ПРТ) в успешном переходе к 

устойчивой, более продуктивной, климатоустойчивой и инклюзивной модели роста 

сельскохозяйственного сектора. Предлагаемый проект поможет: 

i. увеличить доступность улучшенных семян, саженцев и посадочного материала, 

устойчивых к изменению климата, доступных по цене, предпочитаемых фермерами и 

хорошо адаптированных к различным агроэкологическим условиям Таджикистана; 

ii. улучшить доступ фермеров и агропредприятий к улучшенным агрологистическим 

услугам; и 

iii. усилить антикризисное управление, т.е. раннее предупреждение, готовность и 

потенциал реагирования отдельных государственных учреждений. 

Все мероприятия, связанные с развитием людских ресурсов и наращиванием потенциала, будут 

включать темы по лучшему пониманию изменения климата, а также структуры, инструменты 

и методы для облегчения разработки и реализации подходов к адаптации к изменению климата 

и смягчению его последствий. Вся инфраструктура, включая здания, офисы, лаборатории и 

складские помещения, построенные и/или реабилитированные в рамках проекта, будет 

поощряться к использованию энергоэффективных и устойчивых к изменению климата 

материалов и конструкций. Предлагаемый проект направлен на укрепление основ более 

устойчивого сельскохозяйственного сектора, что, в свою очередь, поможет улучшить 

продовольственную безопасность и питание и ускорить диверсификацию сельского хозяйства. 

Это также будет способствовать развитию жизнеспособного сектора частных микро-, малых и 

средних предприятий в сельской местности и создаст возможности трудоустройства для 

женщин в регионах с небольшим количеством легальных альтернатив. 

Проект реализуется Отделом управления проектом Государственного института «Развитие 

сельскохозяйственного предпринимательства» (ГУ АРП ГУП).   

2. Цель проекта 

Целью развития предлагаемого проекта является укрепление основ более устойчивого 

сельскохозяйственного сектора в Таджикистане.  

3. Объем работ  

Специалисты по закупкам несут ответственность за помощь главному специалисту по закупкам 

в управлении процессом закупок с целью обеспечения строгого соблюдения правил и процедур 

закупок Всемирного банка, а также соответствующих нормативных актов Республики 

Таджикистан. Под общим руководством специалистов по закупкам будет тесно сотрудничать 

с персоналом проекта и партнерами для выполнения, оказания помощи специалистам по 

закупкам в следующих задачах: 

• Помощь в осуществлении операций по закупкам с помощью онлайн-инструмента 

планирования и отслеживания закупок Банка (STEP); 

• Участвовать в подготовке объявлений о закупках и их публикации через STEP и/или в 

местных СМИ и на веб-сайтах; 

• Помощь главному специалисту по закупкам в подготовке тендерных документов, 

отчетов об оценке, контрактов и сообщений, связанных с процессами закупок; 
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• Поддержка в общем администрировании и мониторинге контрактов; проверка 

платежных документов по договорам поставки товаров, работ и услуг; 

• Участие в подготовке отчетов, связанных с закупками; 

• Обеспечить, чтобы в торгах не участвовали фирмы или частные лица, лишенные прав 

(перечислены на веб-сайте Всемирного банка: www.worldbank.org/debarr); 

• Помощь в рассмотрении жалоб, связанных с закупками, включая надлежащее ведение 

журнала и регистрацию, уведомление Всемирного банка и подготовку ответа; 

• Участие в разработке и обновлении Операционного руководства проекта; 

• Предоставлять консультации персоналу ГУП и соответствующих агентств, включая 

членов Тендерного комитета, в соответствующих областях, связанных с закупками и 

управлением контрактами.  

4.  Отчетность 

Специалисты по закупкам будут работать под непосредственным руководством Главного 

специалиста по закупкам и подчиняться заместителю директора/координатору ПСУХ и 

директору ЦУП РПСХ. 

5. Языки 

Специалист по закупкам работает на таджикском, английском и русском языках. Документы 

должны быть подготовлены на таджикском или английском/русском языках. 

6. Квалификация и требования 

• Высшее юридическое, экономическое, инженерное образование, деловое 

администрирование или эквивалентное; 

• Прошел обучение по процедурам закупок, правилам закупок товаров, работ и подбору 

консультантов; 

• Опыт работы в закупках по международным проектам не менее 2-х лет; 

• Знание правил и положений о закупках доноров; 

• Хорошее знание Закона о государственных закупках; 

• Продвинутые навыки работы с компьютером; 

• Хорошее знание английского, таджикского и русского языков; 

7. Продолжительность задания 

Назначение начнется в ___________ и первоначально продлится до 31 декабря 2022 года, 

включая испытательный срок в 3 месяца и с возможным продлением до окончания проекта (30 

июня 2027 года). Решение о продлении контракта будет принимать ЦУП РПСХ по 

согласованию со Всемирным банком.  
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Специалист по питанию. 

  

  

1. Описание.   

Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» финансируется за счет 

гранта Международной ассоциации развития (МАР) в размере 58 миллионов долларов США, 

подготовленного для поддержки Таджикистана с целью создания основ для более 

устойчивого сельскохозяйственного сектора, учитывая наличие государственных 

сельскохозяйственных услуги, в том числе улучшенные семена, саженцы и посадочный 

материал; агрологистические услуги; агрометеорологическая информация, тестирование 

почвы, борьба с саранчой и защита урожая. Всемирный банк утвердил дополнительное 

грантовое финансирование в размере 50 миллионов долларов США, эквивалентное гранту, в 

рамках Программы раннего реагирования на кризисные ситуации IDA20 (CRW ERF) в 

качестве дополнительного. Проект «Повышение устойчивости сельскохозяйственного 

сектора» финансируется за счет гранта Международной ассоциации развития (IDA) в размере 

из 58 миллионов долларов США, подготовленных для поддержки Таджикистана с целью 

создания основ для более устойчивого сельскохозяйственного сектора с учетом доступности 

государственных сельскохозяйственных услуг, включая улучшенные семена, саженцы и 

посадочный материал; агрологистические услуги; агрометеорологическая информация, 

тестирование почвы, борьба с саранчой и защита урожая. Всемирный банк утвердил 

дополнительное грантовое финансирование в размере 50 миллионов долларов США, 

эквивалентное гранту, из программы финансирования раннего реагирования в рамках 

программы кризисного реагирования МАР-20 (CRW ERF) в качестве дополнительного 

финансирования ПСУХ (ПСУХ ДФ). 

Целью развития ПСУХ ДФ является укрепление основ более устойчивого 

сельскохозяйственного сектора и поддержка экстренных вмешательств для обеспечения 

продовольственной безопасности и питания в Таджикистане. Проект предоставит 

дополнительное финансирование (ДФ) для следующих компонентов: (i) укрепление систем 

семян, рассады и посадочного материала; (ii) поддерживать инвестиции в агрологистические 

центры (ALC) для производственно-сбытовых цепочек садоводства; (iii) укрепление 

общественного потенциала по предотвращению кризисов и управлению ими; и (iv) 

управление проектом и координация. 

 ПСУХ ДФ будет финансировать закупку и распределение микронутриентов и витаминных 

добавок для беременных и кормящих женщин и детей (6-59 месяцев), а также RUTF для детей, 

которым грозит тяжелое истощение. Микронутриенты и витаминные добавки для беременных 

и кормящих женщин и детей, а также RUTF для детей с риском тяжелого истощения будут 

закуплены проектом в сотрудничестве с Министерством здравоохранения и социальной 

защиты (МЗСЗН) и соответствующими агентствами ООН и распределены целевым группам 

через учреждения первичной медико-санитарной помощи.  ПСУХ ДФ также будет 

финансировать кампанию в СМИ и коммуникацию, направленную на повышение 

осведомленности о важности здорового и разнообразного питания и потребления 

микронутриентов; последствия дефицита микроэлементов; надлежащая практика кормления 

детей грудного и раннего возраста (КДГРД); и другие важные сообщения о питании. 

 ПСУХ ДФ будет финансировать набор технической помощи (TA) через МСХ, что поможет 

правительству в создании PRF и капитализации PRF. PRF окажет помощь компаниям, 

производящим пшеничную муку и пищевую соль, в закупке и поставке премиксов для 

обогащения пищевых продуктов (в частности, питательных микроэлементов и йодата/йода 

калия). PRF будет создан в сотрудничестве и консультациях с Министерством 

промышленности и новых технологий (MINT), MOHSP, Национальным координационным 

советом по улучшению питания (SUN) и другими заинтересованными сторонами и размещен 

в организации-исполнителе PRF, которая будет определена позднее. этап в составе ТА. После 
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того, как организация-исполнитель PRF будет определена, она пройдет фидуциарную оценку 

в порядке, приемлемом для Ассоциации.  ПСУХ ДФ также будет финансировать наращивание 

потенциала исполнительного органа PRF с целью повышения его способности управлять и 

эксплуатировать PRF.   

 ПСУХ ДФ будет финансировать реализацию приоритетных сельскохозяйственных 

вмешательств с учетом питания, указанных в Многосекторальном плане действий в области 

питания (MSNAP) (2021-2025 гг.), за который отвечает МСХ. ДФ СРАСП будет 

финансировать развитие кадрового потенциала МСХ, например, обучение, обмен визитами, 

участие в конференциях и т. д., чтобы иметь возможность учитывать аспекты питания в 

политике, стратегиях и программах, в том числе в Программе продовольственной 

безопасности Республики Таджикистан, и предоставлять способен участвовать и 

отчитываться о деятельности, за которую он отвечает, на глобальных и национальных 

форумах по вопросам питания, включая заседания Национального координационного совета 

РВП, в том числе отчитываться о разнообразии рациона питания в рамках Программы 

продовольственной безопасности. Кроме того,  ПСУХ ДФ будет финансировать усилия МСХ 

по интеграции в свои сельскохозяйственные консультационные и консультационные услуги 

доставки сообщений о питании (распространяющие материалы, например, листовки, 

брошюры, плакаты и т. д., производство и распространение), такие как продвижение 

производства и потребления доступные на местном уровне продукты, богатые фолиевой 

кислотой (например, темно-зеленые листовые овощи, бобовые, орехи и семена, а также 

цитрусовые).  ПСУХ AF также будет финансировать демонстрацию сельскохозяйственной 

деятельности, ориентированной на питание, а также разработку и распространение 

обучающих материалов по сельскому хозяйству с учетом питания, а также информационных, 

образовательных и коммуникационных материалов (IEC), которые позволят обучать персонал 

МСХ на национальном, областном и районном уровнях, включая « Обучение инструкторов», 

которые затем могут проводить демонстрации в полевых условиях, например, по 

диверсифицированному приусадебному садоводству и мелкому животноводству. Наконец, 

ПСУХ ДФ будет финансировать мероприятия по сбору знаний и обмену информацией о 

программировании и организации сельского хозяйства в области питания, а также участие в 

национальных и международных платформах по вопросам питания, чтобы 

продемонстрировать результаты и прогресс в области деятельности, связанной с питанием, 

осуществляемой МСХ.  

  

Проект реализуется Министерством сельского хозяйства Республики Таджикистан через 

Государственный институт «Развитие сельскохозяйственного предпринимательства», 

который является Группой управления проектом для финансируемого Всемирным банком 

Проекта «Повышение устойчивости сельскохозяйственного сектора» (ГУ АЭР ГУП). II. 

Объем работ 

ГУ ЦУП РПСХ ищет специалиста по здоровью и питанию. Этот специалист войдет в состав 

ЦУП РПСХ и будет тесно сотрудничать с координатором Компонента 3 и заместителем 

директора/координатором ПСУХ. Ожидается также, что этот Специалист будет тесно 

сотрудничать с Министерством сельского хозяйства и Министерством здравоохранения и 

социальной защиты Республики Таджикистан (все соответствующие ведомства) и другими 

министерствами и ведомствами в реализации вышеупомянутых мероприятий, связанных с 

питанием. В частности, специалист по здоровью и питанию под руководством заместителя 

директора/координатора ПСУХ будет отвечать за следующие основные задачи:   

  

• Поддерживать процесс закупки и распределения микроэлементов и витаминных 

добавок для беременных и кормящих женщин и детей (6-59 месяцев), а также RUTF 

для детей, находящихся под угрозой тяжелого истощения; 
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• Поддержать организацию кампании в средствах массовой информации и 

коммуникации, направленной на повышение осведомленности о важности здорового и 

разнообразного питания и потребления микронутриентов, последствиях дефицита 

микронутриентов, хороших методах кормления детей грудного и раннего возраста 

(КДГРМ) и других важных сообщениях о питании. 

• Поддержать процесс создания Национального оборотного фонда премиксов (PRF) и 

его капитализации. 

• Поддерживать процесс реализации приоритетных сельскохозяйственных 

вмешательств с учетом питания, указанных в Многоотраслевом плане действий в 

области питания (MSNAP) (2021-2025 гг.), за который отвечает МСХ.  

 

2. В частности, специалист должен:   

• Оказывать организационную поддержку в сборе и анализе данных о бенефициарах 

(беременных и кормящих женщинах и детях до 5 лет); 

• Содействие и обеспечение надлежащего осуществления всех запланированных 

мероприятий, связанных с питанием, и их завершение к дате закрытия проекта; 

• Содействовать любым правительственным утверждениям и распоряжениям, 

связанным с деятельностью в области питания в рамках Проекта; 

• Способствовать получению необходимой технической помощи и обеспечивать 

руководство для обеспечения качественного и своевременного выполнения 

мероприятий в области здравоохранения и питания в рамках проекта; 

• Использовать соответствующие инструменты управления проектами для 

планирования, анализа и отслеживания прогресса в реализации мероприятий, 

связанных с питанием, а также использования ресурсов проекта по назначению; 

• Сотрудничать с Министерством здравоохранения и социальной защиты и другими 

ответственными ведомствами, и партнерами по развитию в развертывании 

интервенций в области питания в рамках проекта; 

• Содействовать разработке инструкций по использованию микронутриентов, форм 

мониторинга для работников ПМСП, а также разработке индикаторов прогресса 

реализации мероприятий, связанных с питанием; 

• Организация выездов на места для контроля достоверности и достоверности данных, 

собранных в ходе реализации мероприятий, в том числе данных о доставке 

микронутриентов бенефициарам; 

• Руководить всеми процессами и оценками в области здравоохранения и питания, 

включая координацию мероприятий, направленных на сообщества, и проведение 

анализа под руководством сообщества; 

• Проект технического задания и разделов Операционного руководства проекта для 

работы, связанной с питанием. 

• Участвовать в разработке модулей для обучения медицинских работников, беременных 

женщин и матерей в координации со специалистом по обучению ЦУП РПСХ и другими 

международными и местными партнерами, включая ЮНИСЕФ и USAID; 

• Участвовать в заседаниях Координационного совета по охране здоровья матери и 

ребенка при Министерстве здравоохранения и социальной защиты населения и других 

соответствующих координационных механизмов и отчитываться о деятельности 

проекта, связанной со здоровьем и питанием; 

• Организовывать необходимые тренинги по согласованию со специалистом по 

обучению ЦУП РПСХ; 

• Участвовать во время миссий, встреч, связанных с мероприятиями проекта по питанию; 

• Обеспечить мониторинг деятельности, связанной с питанием; 
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• Участвовать в конференциях для обмена извлеченными уроками и опытом реализации 

мероприятий проекта, связанных с питанием; 

• Обеспечить реализацию мероприятий, связанных с питанием, в координации с 

местными заинтересованными сторонами и другими партнерами-донорами 

(ЮНИСЕФ, ВПП, ЮСАИД и др.), занимающимися вопросами питания, развития детей 

младшего возраста, здравоохранения, обогащения пищевых продуктов и обеспечения 

продовольственной безопасности; 

• Участвовать в отраслевых совещаниях и предоставлять регулярные обновления по 

запросу; 

• участие в ежемесячных и ежеквартальных отчетах; 

• Любые другие задачи, которые потребуются для успешного осуществления 

деятельности, связанной с питанием, и достижения результатов, связанных с питанием.   

3. Отчетность.    

Специалист по здравоохранению и питанию будет подчиняться и работать под 

непосредственным руководством заместителя директора/координатора ПСУХ и 

директора ЦУП РПСХ.  

4. Языки.  

Специалисты по здоровью и питанию должны работать на английском, таджикском и/или 

русском языках. Документы должны быть подготовлены на английском, таджикском и/или 

русском языках.    

5. Квалификациогнные требования.  

• Высшее образование в области питания, общественного здравоохранения, медицины, 

семейной медицины или развития сообщества; 

• Хорошее знание системы здравоохранения Таджикистана и основных проблем питания 

в стране; 

• Не менее 5 лет соответствующего опыта работы в разработке мероприятий по питанию 

и общественному здравоохранению и их реализации; 

• Практический опыт работы по внедрению микронутриентной инициативы; 

• Опыт работы в международных организациях. Практический опыт работы над 

проектами, финансируемыми Всемирным банком или АБР, будет преимуществом; 

• Хорошие навыки аналитического мышления и предыдущий опыт 

исследований/опросов, особенно связанных со здоровьем; 

• Подтвержденные способности работать в команде; 

• Хорошие лидерские качества; 

• Компьютерная грамотность (Word, Excel, PowerPoint, Интернет); 

• Свободное владение таджикским и русским языками; 

• Рабочее знание английского языка является преимуществом.   

 

6. Duration of the assignment  

  

The assignment will start in __ and will be initially until December 31, 2023 with a possible 

extension, including an initial probation period of 3 months.   
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Приложение 4. Техническое задание для международного консультанта по благоприятной 

среде (подкомпонент 1.1) для оценки, подготовки и реализации стратегического плана (один 

консультант) 

 

МСХ в сотрудничестве с ТАДЖИКСТАНДАРТ и Государственным органом по аккредитации, 

а также при поддержке ФАО привлечет услуги консультанта (1), который окажет помощь в 

реализации мероприятий в рамках данного подкомпонента. Консультант проведет оценку, 

подготовит стратегический план и поддержит его реализацию. Для технического задания 

консультанта.   

Part I: Оценка 

МСХ, в сотрудничестве с ТАДЖИКСТАНДАРТ и Государственным органом по 

аккредитации, и при поддержке ФАО будет использовать услуги консультанта (1), который 

должен, с участием соответствующих государственных министерств и других 

заинтересованных сторон, включая частный сектор, подготовить оценку подробное описание 

конкретных пробелов и проблем в политике, законодательстве и других структурах, в основе 

которых лежат проблемы, влияющие на развитие динамичных систем семян, саженцев и 

посадочного материала или препятствующие деятельности заинтересованных сторон в их 

обеспечении или доступе к качественным семенам, саженцы и посадочный материал. 

Ответственность (задача) консультанта должна включать, но не ограничиваться 

рассмотрением:  

 

• Стандарты, касающиеся семян, саженцев и посадочного материала, в том числе 

касающиеся производства, сбора урожая, переработки, хранения, качества, распределения 

и продажи. 

• Политика и законодательство, которые каким-либо образом препятствуют или 

ограничивают доступ фермеров к качественным семенам, саженцам и посадочному 

материалу. 

• Страховые фонды или резервы для семеноводства, которые потенциально воздействуют, 

смягчают, устраняют последствия природных и техногенных катастроф на производство, 

хранение, распространение, продажу и выращивание семян, рассады и посадочного 

материала. 

• Политика, законодательство и стандарты, касающиеся оценки качества семян, саженцев и 

посадочного материала. 

• Сорта и культуры для включения/исключения в стандарты и правила. 

• Производство семян, саженцев и посадочного материала лесных культур. 

• Положения, касающиеся порядка или методов выращивания культур для производства 

семян, рассады и посадочного материала, и контроля качества, включая использование 

специальных зон для определенных категорий культур. 

• Руководящие принципы и стандарты производства и поставки каждой категории семян, 

рассады и посадочного материала, включая СуперЭлиту и Элиту. 

• Регистрация производителей семян, рассады и посадочного материала. 

• Проведение и процедуры сортоиспытаний. 

• Аккредитация организаций и частных лиц, осуществляющих отбор проб и контроль 

качества семян, саженцев и посадочного материала. 

• Стандарты, касающиеся процедур отбора проб семян, саженцев и посадочного материала. 

• Политика, законы и подзаконные акты по охране сортов растений, в том числе прямо и 

косвенно связанные, а также процедуры регистрации, предоставления и защиты прав 

селекционеров в соответствии с «Законом Республики Таджикистан об охране сортов 

растений 2018 г.». 
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• Вопросы, касающиеся получения Таджикистаном полноправного членства в УПОВ и 

других региональных и международных организациях, продвигающих или влияющих на 

цели этого компонента.   

При оказании помощи консультанту в подготовке оценки рекомендуется, чтобы МСХ, 

ТАДЖИКСТАНДАРТ, Комиссия по испытанию сортов сельскохозяйственных культур и 

охране сортов, Государственный орган по аккредитации и Комитет по продовольственной 

безопасности при поддержке ФАО провели совместные семинары с секционными группами с 

участием всех заинтересованные стороны с целью выявления и детализации конкретных 

пробелов и проблем в политике, законодательстве и других структурах, которые влияют на 

развитие динамичных систем семян, саженцев и посадочного материала. Семинары также 

должны предлагать инициативы, политику, законодательство и другие рамки, которые будут 

способствовать деятельности систем. 

Part II: подготовка стратегического плана.  

По результатам оценки консультант подготовит стратегический план с рекомендациями и 

действиями, которые необходимо предпринять, включая ответственные организации. 

Стратегический план должен включать, но не ограничиваться:  

• Всесторонний обзор стандартов, касающихся семян, саженцев и посадочного материала, в 

соответствии с признанными на международном уровне с оценкой их влияния на системы. 

• Оценка политики и законов, облегчающих торговлю и членство в региональных и 

международных организациях и органах, влияющих на наличие качественных семян, 

саженцев и посадочного материала для фермеров. 

• Обзор политики, стандартов и законов, влияющих на развитие сортов сельскохозяйственных 

культур и производство, хранение и распространение качественных семян, саженцев и 

посадочного материала. 

• На основе оценок и обзоров, рекомендаций и инициатив по политике, стандартам и 

нормативно-правовой базе, которые могут быть приняты Правительством Таджикистана, что 

улучшит политику и нормативно-правовую базу систем семян, саженцев и посадочного 

материала и облегчит доступ фермеров к высококачественный посадочный материал ценных 

сортов. 

• Повышение потенциала и потенциала людских ресурсов для заинтересованных сторон, 

включая представителей ПТ, в разработке законодательства и политики, а также стратегий и 

программ развития, которые будут продвигать и облегчать участие в секторах семян, рассады 

и посадочного материала.    

  

Part III: внедрение стратегического плана.  

Основываясь на отзывах ПТ, консультант окажет помощь в реализации стратегического плана, 

который включает в себя политику, законодательство и другие рамки, которые будут 

способствовать дальнейшему развитию систем семян, саженцев и посадочного материала. Это 

может включать, но не ограничиваться:  

• Обновление стандартов, касающихся семян, саженцев и посадочного материала, в 

соответствии с признанными на международном уровне. 

• Разработка политики и законов, касающихся торговли и членства в региональных и 

международных организациях и органах. 

• Содействовать контактам с международными организациями и органами, занимающимися 

семенами, саженцами и посадочным материалом. 

• Участие в конференциях и семинарах для заинтересованных сторон, посвященных 

выполнению согласованных рекомендаций. 

• Поддерживать подготовку документов по политике семеноводства, бюллетеней и т.п. для 

публичного распространения. 

• Участие в программах повышения кадрового потенциала и потенциала заинтересованных 

сторон.  
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Квалификация специалиста. 

Консультанту рекомендуется иметь опыт развития семеноводческого сектора на 

международном уровне, включая разработку семенной политики и законодательства для 

семенных схем, стандартов семеноводства, развития организации семеноводства и т.п. 

Консультант должен быть в состоянии совершать повторные поездки в Таджикистан для 

подготовки оценок, взаимодействия с заинтересованными сторонами, участия во встречах, 

групповых мероприятиях и семинарах в дополнение к установлению контактов с 

соответствующими региональными и международными организациями.   
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Приложение 5. Техническое задание для консультантов по исследованиям и разработкам 

(четыре консультанта) для оценки, подготовки и реализации стратегического плана (четыре 

консультанта) 

 

МСХ в сотрудничестве с ТАСС и ТАУ и при поддержке ФАО будет использовать услуги четырех 

консультантов, которые будут помогать в реализации мероприятий в рамках этого подкомпонента. 

Консультанты проведут оценку, подготовят стратегические планы и окажут поддержку в их 

реализации. Консультанты проведут оценку потенциала национальных сельскохозяйственных научно-

исследовательских учреждений, подготовят стратегические планы и помогут МСХ, ТАУ и ТАСС в их 

реализации. Намерение состоит в том, чтобы укрепить потенциал национальных 

сельскохозяйственных научно-исследовательских институтов, что позволит им участвовать в 

разработке новых технологий, адаптации существующих технологий к местным условиям, а также в 

развитии и сохранении сортов сельскохозяйственных культур. Наращивание потенциала будет 

осуществляться в форме наращивания потенциала инфраструктуры физических исследований и 

развития людских ресурсов. Поддержка будет направлена на научно-исследовательские институты, 

связанные с Академией сельскохозяйственных наук Таджикистана (ТААН) и Таджикским аграрным 

университетом (ТАУ).   

Part I: Оценка. 

Чтобы облегчить реализацию этой деятельности, МСХ в сотрудничестве с ТАУ и ТАСС и при 

поддержке ФАО будет использовать услуги консультанта (1), который подготовит оценку с 

подробным описанием конкретных потребностей в развитии инфраструктуры и человеческих 

ресурсов в поддержку подкомпонента. цели. Предлагаемые оценки должны включать, но не 

ограничиваться: 

• Подробный обзор текущей инфраструктуры, исследований и кадрового потенциала 

всех участвующих научно-исследовательских институтов, включая: 

• Памирский научный центр сельского хозяйства (ПНЦА) 

• Объекты, расположенные в г. Хорог Горно-Бадахшанской автономной области. 

• Исследования сосредоточены на выращивании высокогорных культур, включая 

картофель. 

• Институт садоводства, виноградарства и овощеводства (ИСВиО) 

• Научно-исследовательские станции, расположенные в Согдийской области (Б. 

Гафуровский, Аштский и Исфаринский районы), Хатлонской области (Муминабадский 

и Балхинский районы), РРП (Ляхшский и Файзабадский районы) и Гиссаре (станция 

Сумбула). 

• Направление исследований на садоводство и овощеводство 

• Предлагается инвестировать в лаборатории, поддерживающие культуру in vitro. 

• Институт сельского хозяйства (также называемый Институтом сельского хозяйства) 

• Научно-исследовательские станции, расположенные в Хатлонской и Согдийской 

областях, в том числе Дангаринская зональная опытная сельскохозяйственная станция, 

Пенджикентская опытная станция, Сугдиенская контрольная станция в Шахристане, 

Зироаткорское опытное хозяйство в Шароре и Зарнисорское опытное хозяйство, 

расположенное в Гиссаре. 

• Направление исследований на садоводство и овощеводство 

• Национальный центр генетических ресурсов (NCGR) 

• Институт расположен в Гиссаре 

• Сосредоточиться на сборе и хранении гермоплазмы видов сельскохозяйственных 

культур и растений национального значения. 

• Научный центр инновационных технологий и механизации сельского хозяйства 

(НЦИТМШ) 

• Институт расположен в Гиссаре с четырьмя объектами, расположенными по всей 

стране. 
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• Сосредоточьтесь на развитии механических технологий, связанных с выращиванием и 

сбором сельскохозяйственных культур и домашнего скота. 

• Научно-исследовательский институт биотехнологии Таджикского аграрного 

университета 

• Институт, расположенный в кампусе Таджикского аграрного университета в Душанбе, 

с объектами для разведения и испытания в районах Шахристан и Деваштич в 

Согдийской и 

• Тавильдара, соответственно ii. Сосредоточение внимания на размножении in vitro 

культур, специализирующихся на картофеле, частично для проведения курсов 

последипломного образования.  

Part II: стратегическкий план.  

По результатам оценки консультант подготовит стратегический план с 

рекомендациями и действиями, которые необходимо предпринять для поддержки 

целей подкомпонента. Стратегический план должен включать, но не ограничиваться 

рекомендациями по: 

• Инфраструктура, исследовательская область и потребности в развитии кадрового 

потенциала всех участвующих учреждений для выполнения задач подкомпонента, 

позволяющие им участвовать в исследованиях и разработках, необходимых для 

содействия развитию и сохранению сортов сельскохозяйственных культур на местном 

уровне. 

• Развитие исследовательского оборудования, включая лаборатории, лабораторную 

мебель, оборудование, реагенты и соответствующую вспомогательную 

инфраструктуру. 

• Развитие объектов для селекции растений и сельскохозяйственной деятельности, 

включая ирригацию, теплицы и технику. 

• Приобретение офисной мебели, ИТ-ресурсов и вспомогательной инфраструктуры. 

• Закупка и восстановление существующей полевой и другой инфраструктуры 

поддержки исследований, включая ирригационное и механизированное оборудование 

для исследовательских ферм. 

• Строительство новых и/или реконструкция существующих для исследовательских 

целей помещений и оборудования для хранения и обработки семян. 

• Кадровые ресурсы и программы расширения возможностей, которые будут 

поддерживать инвестиции как в инфраструктуру, так и в оборудование, а также 

способствовать развитию и адаптации местных сортов сельскохозяйственных культур. 

• Приблизительные, но подробные бюджетные сметы, основанные на международных 

ценах на развитие инфраструктуры и лабораторного оборудования, приобретение 

оборудования как для лабораторного, так и полевого использования, а также кадровый 

потенциал и программы повышения квалификации.  

 

Part III: Внедрение.  

A. Ифраструктура и оборудование.  

Основываясь на отзывах Правительства, консультант окажет помощь в реализации 

окончательной версии принятого Стратегического плана. Это может включать, но не 

ограничиваться: 

• Надзор за развитием инфраструктуры, включая офисные здания и связанные с ними 

сооружения, лаборатории и исследовательские центры, такие как теплицы и установку 

оборудования. 

• Проведение ознакомительного обучения исследователей и других сотрудников 

института по использованию нового оборудования и средств.  
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B. развитие человеческих ресурсов.  

• Основываясь на отзывах Правительства, МСХ будет использовать услуги трех (3) 

дополнительных консультантов для оказания помощи в реализации окончательной 

версии кадрового потенциала и аспектов расширения возможностей принятого 

Стратегического плана. Это может включать, но не ограничиваться: 

• Селекция растений (один консультант): Обучение управлению и проведению 

эффективных селекционных программ для создания качественных, ценных сортов 

адаптированных к местным условиям сортов. Программа должна проводиться во время 

повторных миссий в Таджикистан, охватывающих передовые темы селекции, включая 

теорию, планирование, управление и проведение программ селекции растений. За этим 

должно последовать участие исследователей Института в многолетнем практическом 

компоненте с использованием передовых методов селекции, охватывающих отбор и 

испытания родительского материала, проведение скрещиваний, испытания на первой 

стадии селекции на станции, испытания на отдельных фермерах, региональные 

испытания, производство суперэлитных семян и предкоммерческий выпуск. Культуры, 

охватываемые теоретической программой, должны быть общими, а программа 

селекции должна быть нацелена на одну или несколько приоритетных культур: хлопок, 

зерновые и картофель. Из-за сезонных колебаний временные рамки могут быть 

продлены на период действия программы, при этом визиты консультанта на место 

могут длиться до восьми недель, один или два раза в год, в зависимости от урожая и 

сезонных условий (март и август) и проблем, которые могут возникнуть. Консультант 

должен быть доступен для онлайн-поддержки в течение года. 

• Патология растений (один консультант): обучение патологии растений, включая 

использование программ скрининга болезней в рамках селекции и селекции растений, 

а также управление и использование лабораторных методов для диагностики и 

сохранения патогенов растений. Программа должна проводиться в рамках повторных 

миссий в Таджикистан, охватывающих теорию патологии растений, применение 

передовых методов диагностики, как симптоматической, так и лабораторной, скрининг 

болезней, сохранение патогенов и проведение полевых исследований. Программа 

должна осуществляться в сочетании с программой селекции растений, где это 

возможно. Культуры, охватываемые теоретической программой, должны быть 

общими, при этом следует концентрироваться на одной или нескольких приоритетных 

культурах: хлопке, зерновых и картофеле в более прикладных аспектах обучения. Из-

за сезонных колебаний временные рамки могут быть продлены на период действия 

программы, при этом визиты консультанта на объект могут длиться до восьми недель, 

один или два раза в год, в зависимости от сезонных условий, а также доступ к 

инфраструктуре и оборудованию, поставляемым в рамках программы. Проект и 

проблемы, которые могут возникнуть. Консультант должен быть доступен для онлайн-

поддержки в течение года. 

• Культура тканей растений in vitro (один консультант): Обучение использованию 

передовых методов выращивания сельскохозяйственных культур in vitro и их 

применению в передовых программах селекции. Программа должна проводиться в 

рамках повторных миссий в Таджикистан, охватывающих теорию размножения 

растений in vitro, среды, приобретение, методы, масштабирование и акклиматизацию. 

Теоретический компонент программы должен охватывать несколько областей 

применения, при этом на практических занятиях основное внимание должно уделяться 

приоритетным культурам. Из-за длительных периодов размножения и развития тканей 

временные рамки могут быть продлены на период действия программы, при этом 

визиты консультанта на место могут длиться до восьми недель, два-три раза в год, в 

зависимости от доступа к инфраструктуре и оборудованию, поставляемому по мере 
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необходимости. часть проекта и связанные с этим вопросы, которые могут возникнуть. 

Консультант должен быть доступен для онлайн-поддержки в течение года.    

Qualifications of Consultants  

Стратегический план, инфраструктура и оборудование (один консультант) 

Рекомендуется, чтобы консультант имел опыт работы на международном уровне в области 

развития инфраструктуры и/или управления программами исследований и разработок, 

которые имеют или используют лабораторные технологии и связанные с ними объекты для 

поддержки программ селекции растений. Консультант должен будет подготовить 

стратегический план (как указано выше) и быть в состоянии представить выводы и 

рекомендации представителям ПРТ для их рассмотрения. Кроме того, консультант должен 

быть в состоянии поддерживать и обеспечивать надзор за реализацией стратегического плана, 

согласованного с Правительством Республики Таджикистан. Консультант должен иметь 

возможность совершать повторные поездки в Таджикистан, где это необходимо, 

консультироваться с заинтересованными сторонами сектора, включая институты и другие 

организации, и отдельных лиц, непосредственно участвующих в проекте, в дополнение к 

поездкам в несколько мест и объектов в Таджикистане, где и когда это необходимо. 

Развитие людских ресурсов (три консультанта) 

Рекомендуется, чтобы консультанты имели опыт работы на международном уровне в 

конкретной области исследований, описанной выше, включая управление программами или 

объектами и, в случае селекции растений, выпуск сортов. Консультант должен быть в 

состоянии совершать повторные поездки в Таджикистан в течение нескольких лет, проводить 

групповые мероприятия и семинары, а также совершать поездки в несколько мест и объектов 

в Таджикистане, где и когда это необходимо. Консультанты также должны быть в состоянии 

предложить предложения о потенциальных региональных/международных возможностях для 

развития потенциала и возможностей исследователей Института.   
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Приложение 6. Техническое задание на оценку, подготовку и реализацию стратегических 

планов государственных и частных семеноводческих хозяйств и питомников, а также на 

создание распределительных центров производственно-сбытовой цепи 

на переработку и продажу произведенного высококачественного материала фермерам 

(подкомпонент 1.3.) 

 

• Оценка, подготовка и реализация Стратегического плана (три 

консультанта) Реализация проектной деятельности в рамках данного 

подкомпонента будет поддерживаться за счет закупаемых консультационных 

услуг. МСХ в сотрудничестве с ТАУ и ТАСС и при поддержке ФАО наймет трех 

консультантов, которые проведут оценку, подготовку и реализацию 

стратегических планов, направленных на наращивание потенциала 

государственных и частных семеноводческих хозяйств и питомников, 

занимающихся размножением семян, саженцев, и посадочного материала, а 

также в создании центров распределения цепочки добавленной стоимости для 

обработки и продажи высококачественного материала, произведенного 

фермерам. 

  

Часть I: Оценка сортов (один консультант) 

Для облегчения осуществления этой деятельности МСХ привлечет услуги 

консультанта (1), специализирующегося на испытаниях сортов, схемах сертификации 

сортов и/или программах выпуска сортов, который должен при участии 

Государственной комиссии по сортоиспытаниям сельскохозяйственных культур и 

охране сортов, а также Комиссия по зональной адаптации видов растений и при 

поддержке ФАО готовят оценку с подробным описанием конкретных потребностей в 

инфраструктуре и развитии человеческих ресурсов в поддержку целей подкомпонента. 

Предлагаемые оценки должны включать, но не ограничиваться: 

• Подробная оценка существующей инфраструктуры, экспериментальных 

объектов и процессов участвующих организаций, а также их кадрового 

потенциала и потребностей в возможностях. 

• Государственная комиссия по сортоиспытанию сельскохозяйственных культур 

и защите сортов 

• Объекты, расположенные в Согдийской области (Б. Гафуров, Канибадам, 

Истаравшан, Пенджикент), Хатлонской области (Вахш, Балхи, Кубодиён, 

Муминабад, Куляб), ГБАО (Ишкошим) и РРП (Турсунзаде, Таджикабад и 

Темурмалик). 

• Основная деятельность – проведение региональных испытаний сортов 

сельскохозяйственных культур для удовлетворения требований по регистрации 

и размножению в Таджикистане. 

• Типы культур, включая хлопок, фруктовые, бобовые, масличные культуры, 

зерновые, овощи, бахчевые и декоративные культуры. 

• Сорта испытываются в нескольких местах, в разные сезоны и в течение 

различных периодов времени от месяцев в случае овощей до лет в случае 

плодовых и декоративных культур. 

• Сорта выращиваются в различных условиях возделывания, включая богарные и 

орошаемые. 

  

Приобретение семян и размножение (один консультант) 

Чтобы облегчить реализацию этой деятельности, МСХ будет использовать услуги 

консультанта (1), специализирующегося на размножении семян, который должен с 
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участием TAAS и частных производителей семян подготовить оценку с подробным 

описанием конкретных потребностей в развитии инфраструктуры и человеческих 

ресурсов в поддержку целей подкомпонента. Предлагаемые оценки должны включать, 

но не ограничиваться: 

• Подробный обзор существующей инфраструктуры, объектов по переработке и 

хранению семян Государственного унитарного предприятия по сортовым 

семенам овощных культур Таджикистана, а также его кадрового потенциала и 

потенциала. 

• Государственное унитарное предприятие по сортовым семенам овощных 

культур Таджикистана 

• Шесть станций по переработке и хранению семян, расположенных в Худжанде 

(Согдийская область) (2), Файзабаде (РРП) (3) и Душанбе (2) 

• Основным видом деятельности является хранение и реализация элитных семян, 

приобретенных у международных производителей семян, в том числе в России, 

Беларуси и других странах Азии и Европы. 

• Семена включают хлопок, зерновые, кукурузу, картофель (семенной картофель) 

и овощи. 

• Семена продаются и продаются частным фермерским хозяйствам и 

кооперативам, производящим семена, которые имеют возможность заниматься 

размножением семян для продажи фермерам. 

• Развитие центров производственно-сбытовой цепочки семян (3), предлагающих 

переработку семян и рыночные услуги для производителей семян. 

• Подробный обзор существующей инфраструктуры, оборудования для 

производства, обработки и хранения семян, участвующих производителей 

семян, а также их кадрового потенциала и возможностей. 

• Частные семеноводческие хозяйства (32), отобранные для участия в проекте. 

• Были выбраны на основе их опыта и их истории предоставления семян хорошего 

качества 

• Расположены в Согдийской (11), Хатлонской (15) и РРП (6) областях. 

• Основным направлением деятельности производителей семян является 

производство семян хлопка, зерновых, кукурузы, овощных и масличных 

культур, а также семенного картофеля. 

• Предложение инвестировать в развитие человеческого потенциала и 

возможностей, а также в выделение сельскохозяйственного и семенного 

оборудования.  

  

Производство рассады (один консультант)  

• Для облегчения осуществления этой деятельности МСХ будет использовать 

услуги консультанта (1), специализирующегося на выращивании саженцев, 

который должен с участием ГУП ПДР подготовить оценку с подробным 

описанием конкретной инфраструктуры и потребности в развитии человеческих 

ресурсов для поддержки целей подкомпонента. Предлагаемые оценки должны 

включать, но не ограничиваться: 

• Подробная оценка существующей инфраструктуры, производственных 

мощностей и процессов участвующей организации, а также их кадрового 

потенциала и возможностей. 

• Государственное унитарное республиканское предприятие садоводческих 

хозяйств 

• Всего 13 станций, расположенных в Согдийской области (Пенджикент, 

Истаравшан, Б.Гафуров, Ашт), РРП (Гиссар, Шахринав, Турсунзаде, 
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Таджикабад, Лахш) и Хатлонской области (Кушониён, А.Джоми, 

Хамадони,Дангара) 

• Основным видом деятельности является размножение саженцев фруктов и 

декоративных растений, которые продаются питомникам и фермерам на 

сельскохозяйственных ярмарках и днях открытых дверей. 

• Двенадцать станций выращивают только фруктовые и ореховые деревья, 

включая яблони, вишни, персики, абрикосы, груши и каштаны. 

• Одна станция специализируется на декоративных растениях, включая магнолии, 

кедр и голубую ель, в дополнение к фруктовым деревьям. 

• Ежегодно продается около 300 000 саженцев (90 % плодовых и 10 % 

декоративных растений).  

 

Part II: стратегический план.  

• На основе результатов оценок консультанты подготовят стратегические планы 

с рекомендациями и действиями, которые необходимо предпринять для 

поддержки целей подкомпонента. Стратегические планы должны включать, но 

не ограничиваться рекомендациями по: 

• Потребности всех участвующих организаций в развитии инфраструктуры и 

кадрового потенциала для выполнения целей подкомпонента. 

• Развитие объектов, включая инфраструктуру для оказания вспомогательных 

услуг, включая оборудование для обработки семян (и реагентов) и хранения. 

• Развитие средств для выращивания сельскохозяйственных культур, включая 

орошение, теплицы и технику. 

• Приобретение офисной мебели, ИТ-ресурсов и вспомогательной 

инфраструктуры. 

• Закупка и восстановление существующей полевой и другой вспомогательной 

инфраструктуры, включая ирригационное и механизированное 

сельскохозяйственное оборудование. 

• Кадровые ресурсы и программы расширения возможностей, которые будут 

поддерживать инвестиции как в инфраструктуру, так и в оборудование, а также 

способствовать развитию и адаптации местных сортов сельскохозяйственных 

культур. 

• Приблизительные, но подробные бюджетные сметы, основанные на 

международных ценах на развитие инфраструктуры и объектов, приобретение 

оборудования, а также кадровый потенциал и программы повышения 

квалификации.  

 

Part III: Реализация стратегического плана 

A. инфраструктура и оборудование.  

• Основываясь на отзывах Правительства, консультант окажет помощь в 

реализации окончательной версии принятого Стратегического плана. Это может 

включать, но не ограничиваться: 

 

• Надзор за развитием инфраструктуры, включая офисные здания и связанные с 

ними сооружения, лаборатории и исследовательские центры, такие как теплицы 

и установку оборудования. 

• Проведение ознакомительного обучения персонала по использованию нового 

оборудования и средств.  
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 B.  развитие человеческих ресурсов.  

Основываясь на отзывах Правительства, три консультанта, нанятые для оценки и разработки 

стратегических планов, будут помогать в реализации окончательной версии кадрового 

потенциала и аспектов расширения возможностей принятого Стратегического плана. Это 

может включать, но не ограничиваться: 

• Сортоиспытания (один консультант): Обучение управлению и проведению 

эффективных сортоиспытаний. Программа должна проводиться во время повторных 

миссий в Таджикистан, охватывающих расширенные темы испытаний, включая 

теорию, планирование, управление и проведение испытаний. Культуры, охватываемые 

теоретической программой, должны быть общими, тогда как практическая программа 

должна быть нацелена на одну или несколько приоритетных культур: хлопок, пшеницу 

и картофель. Из-за сезонных колебаний временные рамки могут быть продлены на 

период проекта с выездом консультанта на место один или два раза в год в зависимости 

от урожая, сезонных условий и проблем, которые могут возникнуть. Консультант 

должен быть доступен для онлайн-поддержки в течение года. 

• Приобретение семян и размножение (один консультант): Обучение производству, 

обработке и хранению семян и семенного картофеля. Программа должна проводиться 

в рамках повторных миссий в Таджикистан, охватывающих теорию и применение 

передовых технологий в производстве и переработке семян. Культуры, охватываемые 

теоретической программой, должны быть общими, при этом в практической части 

обучения необходимо сосредоточиться на одной или нескольких приоритетных 

культурах: хлопке, зерновых и картофеле. Из-за сезонных колебаний временные рамки 

могут быть продлены до пяти лет, при этом визиты консультанта на объект могут 

длиться до восьми недель, один или два раза в год, в зависимости от сезонных условий, 

а также доступа к инфраструктуре и оборудованию, поставляемым в рамках проекта и 

проблемы, которые могут возникнуть. Консультант должен быть доступен для онлайн-

поддержки в течение года. 

• Производство рассады (один консультант): Обучение использованию передовых 

методов выращивания и ухода за рассадой. Программа должна проводиться в рамках 

повторных миссий в Таджикистан, охватывающих теорию размножения рассады, типы 

сред, методы прививки, масштабирование, выявление и борьбу с болезнями. 

Теоретический компонент программы должен охватывать несколько культур, в то 

время как на практических занятиях основное внимание должно уделяться 

приоритетным культурам. Отдельные программы обучения также должны быть 

нацелены на гендерные вопросы в сельском хозяйстве путем проведения специального 

обучения женщин-руководителей и рабочих ферм, чтобы увеличить представленность 

женщин в секторе производства семян. 

• Из-за длительных периодов распространения временные рамки могут быть увеличены 

до пяти лет, при этом визиты консультанта на место могут длиться до восьми недель, 

два-три раза в год, в зависимости от доступа к инфраструктуре и оборудованию, 

поставляемому в рамках проекта и связанного с ним. проблемы, которые могут 

возникнуть. 

• Консультант должен быть доступен для онлайн-поддержки в течение года.   

 

Квалификация консультантов (три консультанта)  

Рекомендуется, чтобы консультанты имели опыт работы на международном уровне в области 

развития инфраструктуры и/или управления программами производства семян полевых 

культур (хлопок, зерновые), которые имеют или используют оборудование для обработки 

семян и связанные с ними объекты. Консультант должен будет подготовить стратегический 

план (как указано выше) и быть в состоянии представить выводы и рекомендации 

представителям ПРТ для их рассмотрения. Кроме того, консультант должен быть в состоянии 
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поддерживать и обеспечивать надзор за реализацией стратегического плана, согласованного 

с Правительством Республики Таджикистан. Консультант должен иметь возможность 

совершать повторные поездки в Таджикистан, где это необходимо, консультироваться с 

заинтересованными сторонами сектора и теми, кто непосредственно участвует в проекте, в 

дополнение к поездкам в несколько мест и объектов в Таджикистане, где и когда это 

необходимо.  



 

 

  Приложение 21:  

 

Матрица результатов и мониторинга 
   
 

 

Матрица результатов 

СТРАНА: Таджикистан  

Проект повышения устойчивости сельского хозяйства дополнительное фининсирование. 

Цель (-и) развития проекта- укрепление основ для обеспечения более устойчивого сельскохозяйственного сектора Таджикистана. 

 

Индикаторы Цели развития проекта:  RESULT_FRAME_TBL_PDO     

Название индикатора 
 

УОПР 

Исходный 

показатель 
Промежуточные 

показатели 

 

Конечный 

показатель 

    

Совершенствование сельскохозяйственных услуг, повышающих устойчивость  

Сертифицированные семена, саженцы и посадочный материал, продаваемые на 

коммерческой основе (в процентном отношении) 
 0.00 40.00 75.00 

Поддержка инвестиций в агро-логистику 

Клиенты, пользующиеся услугами АЛЦ (в процентном отношении)   0.00 15.00 30.00 

Клиенты-женщины, пользующиеся услугами АЛЦ не менее одного года (в 

процентном отношении)  
 0.00 10.00 35.00 

Повышение потенциала государственных институтов для управления кризисными ситуациями  

Наличие базы данных для своевременной и эффективной информации для 

управления кризисными ситуациями (Да/Нет)  
 Нет Да Да 

Распространенность умеренной или тяжелой степени отсутствия 

продовольственной безопасности среди населения на основе Шкалы восприятия 

отсутствия продовольственной безопасности (FIES). 

(в процентах) 

 30.00 25.00 20.00 
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Действие: 

этот 

индикатор 

является 

новым 

Обоснование: ПСУХ ДФ поддерживает закупку и распределение микронутриентов и витаминных добавок для 

беременных и кормящих женщин и детей (6-59 месяцев), а также RUTF для детей с риском тяжелой острой 

недостаточности питания. Он также поддерживает создание «оборотного фонда» для премиксов (в 

частности, питательных микроэлементов и йодата/йода калия) и предоставление «начальных фондов для 

премиксов»; и Реализация приоритетных сельскохозяйственных мероприятий с учетом питания, указанных в 

Многоотраслевом плане действий в области питания (MSNAP) (2021-2025 гг.), за который отвечает МСХ. 

Индикаторы промежуточных результатов по компонентам 

Название индикатора    УОПР 
Исходный 

показатель 

Промежуточные 

показатели 

 

Конечный 

показатель 

Совершенствование систем, связанных с семеноводством, производством саженцев и посадочного материала 

Производство улучшенных семян, саженцев и посадочного материала (в 

процентном отношении)  
 0.00 30.00 60.00 

Улучшенные репродуцированные семена, саженцы и посадочный материал, 

сертифицированные для продажи на коммерческой основе (в процентном 

отношении)  
 40.00 45.00 65.00 

Количество хозяйств, занимающихся репродукцией семян, поддерживаемых 

проектом (количество)  
 0.00 23.00 50.00 

Уязвимые сельские домохозяйства, получившие семена, удобрения и средства 

малой механизации по линии реагирования на черезвычайные ситуации 

(количество) 

 0.00 234,000.00 345,000.00 

Действие: 

этот 

индикатор 

является 

новым. 

Сбои на рынках сельскохозяйственных ресурсов являются основным источником уязвимости, т. е. изменения 

цен на сельскохозяйственные ресурсы на мировых рынках затрагивают отечественных производителей и 

потребителей из-за увеличения стоимости сельскохозяйственных ресурсов, особенно семян и удобрений, что 

влияет на продовольственную безопасность и безопасность питания. ПСУХ ДФ.  поддерживает закупку и 

распределение семян, удобрений и мелкой сельскохозяйственной техники среди уязвимых сельских 

домохозяйств, включая женщин. 

Поддержка инвестиций в агро-логистические центры для усовершенствования цепочек созадния добавленной стоимости в 

плодоовощном секторе 

Количество полностью функционирующих АЛЦ (количество)   0.00 1.00 5.00 
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Клиенты, удовлетворенные качеством услуг, оказываемых АЛЦ (в процентном 

отношении)  
 0.00 20.00 70.00 

Клиенты, которые сообщают, что двусторонний канал обратной связи и 

реагирования работает (в процентном отношении)  
 0.00 20.00 70.00 

Повышение потенциала государственных институтов для предотвращения и управления кризисными ситуациями. 

Обследованная территория (находящаяся под контролем) для защиты растений 

и борьбы с саранчой (в процентном отношении)  
 0.00 15.00 25.00 

Система прогнозированиям сельскохозяйственного производства создана и 

функционирует (да/нет)  
 Нет Нет Да 

Расширены возможности для проведения анализа почвы (да/нет)   30.00 80.00 180.00 

Национальные стратегии, политика и/или программы в области сельского 

хозяйства, в которые включены цели и показатели в области питания 

(количество) 
 0.00  1.00  3.00 

Действие: этот 

индикатор является 

новым. 

Обоснование: ДФ поддерживает пересмотр политики, стратегий и программ с целью безопасность и питание. 

Создан оборотный фонд премиксов. (Да/Нет)  Нет Да Да 

Действие: этот 

индикатор является 

новым. 

Обоснование: ДФ поддержит создание «оборотного фонда» для поставок премиксов для обогащения пищевых 

продуктов, в частности, питательные микроэлементы и йодат/йод калия, а также предоставление «начальных 

фондов для премиксов». ожидается, что обогащение произойдет в основном в пшеничной муке и пищевой соли. 

Женщины с любым типом анемии, которые получали фолиевую кислоту 

и железосодержащие препаркаты в соответствии с национальными 

руководящими принципами (число) 
 0.00 174,799.00 352,946.00 

Действие: этот 

индикатор является 

новым. 

Обоснование: Этот показатель измеряет достижения в результате поддержки деятельности, связанной с 

питанием в чрезвычайных ситуациях, особенно закупка и раздача питательных микроэлементов и витаминных 

добавок, женщинам с любой формой анемии (с разбивкой по беременным и кормящим женщинам). 

Дети (5-69 месяцев), у которых есть какие-либо типа анемии, которые 

получили препараты железа и фолиевой кислоты согласно национальным 

руководящим принципам (количество). 
 0.00 2,500.00 6,250.00 
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Действие: этот 

индикатор является 

новым. 

Обоснование: Этот индикатор измеряет достижения в результате поддержки мероприятий по питанию в 

чрезвычайных ситуациях, особенно закупка и раздача микроэлементов и витаминных добавок детям (5-69 

месяцев) у кого есть анемия любого типа. 

Дети, подверженные риску тяжелоой острой недостаточности питания 

(SAM), которые получили готовые к употреблению терапевтические 

Питательные наборы (число) 
  5,000.00 10,000.00 

Действие: этот 

индикатор является 

новым. 

Обоснование: Этот показатель измеряет достижения в результате поддержки мероприятий по обеспечению 

питанием в чрезвычайных ситуациях, особенно закупки и распределения RUTF среди детей с тяжелой острой 

недостаточностью питания (SAM) (с разбивкой по полу). 
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